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Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

 
Vónh Gia Chöùng Ñaïo Ca 
Sa-Moân Huyeàn Giaùc soaïn 

 

Quaân baát kieán, 

Tuyeät hoïc voâ vi nhaøn ñaïo nhaân? 
Baát tröø voïng töôûng baát caàu chaân. 
Voâ minh thöïc taùnh töùc Phaät taùnh, 
AÛo hoùa khoâng thaân töùc phaùp thaân. 
     

Phaùp thaân giaùc lieãu voâ nhaát vaät, 
Boån nguyeän töï taùnh thieân chaân Phaät, 
Nguõ aám phuø vaân khoâng khöù lai, 
Tam ñoäc thuûy baøo hö xuaát moät. 
 

Chöùng thöïc töôùng voâ nhaân phaùp, 
Saùt-na dieät khöôùc A-tyø nghieäp. 
Nhöôïc töông voïng ngöõ cuoáng chuùng sanh 
Töï chieâu baït thieät traàn sa kieáp. 
 

Ñoán giaùc lieãu Nhö Lai thieàn, 
Luïc ñoä vaïn haïnh theå trung vieân. 

 

 
永嘉大師 

證道歌 
 

君不見 

絕學無為閑道人        
不除妄想不求真 
無明實性即佛性        
幻化空身即法身 
 

法身覺了無一物        
本源自性天真佛 
五蘊浮雲空去來        
三毒水炮虛出沒 
 

證實相  無人法        
剎那滅卻阿鼻業 
若將妄語誑眾生        
自招拔舌塵沙劫 
 

頓覺了  如來禪        
六度萬行體中圓 
夢裡明明有六趣        
覺後空空無大千 
 

無罪福  無損益        

寂滅性中莫問覓 
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Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Moäng lyù minh minh höõu luïc thuù, 
Giaùc haäu khoâng khoâng voâ ñaïi thieân. 
 

Voâ toäi phöôùc, voâ toån ích, 
Tòch dieät taùnh trung maïc vaán mòch. 
Tyû lai traàn kính vò taèng ma, 
Kim nhaät phaân minh tu phaãu tích. 
    

Thuøy voâ nieäm, thuøy voâ sinh, 
Nhöôïc thöïc voâ sinh, voâ baát sinh. 
Hoaùn thuû cô quan moäc nhaân vaán, 
Caàu Phaät thi coâng taûo vaõn thaønh 
 

Phoùng töù ñaïi, maïc baû troùc, 
Tòch dieät tính trung tuøy aåm traùc 
Chö haønh voâ thöôøng nhaát thieát khoâng 
Töùc thò Nhö Lai ñaïi vieân giaùc.  
 

Quyeát ñònh thuyeát, bieåu Chaân thaëng 
Höõu nhaân baát khaúng nhieäm tình tröng. 
Tröïc trieät caên nguyeân Phaät sôû aán, 
Trích dieäp taàm chi ngaõ baát naêng. 
 

Ma-ni chaâu, nhaân baát thöùc, 
Nhö Lai taøng lyù thaân thaâu ñaéc. 

比來塵鏡未曾磨        

今日分明須剖析 
 

誰無念  誰無生        
若實無生無不生 
喚取機關木人問        
求佛施功早晚成 
 

放四大  莫把捉        

寂滅性中隨飲啄 

諸行無常一切空        

即是如來大圓覺 
 

決定說  表真乘        
有人不肯任情徵 
直截根源佛所印        
摘葉尋枝我不能 
 
摩尼珠  人不識        
如來藏裡親收得 
六般神用空不空        
一顆圓光色非色 
 

淨五根  得五力        

唯證乃知難可測 

鏡裡看形見不難        

水中捉月爭拈得 
 

常獨行  常獨步        
達者同遊涅槃路 
調古神清風自高        
貌�骨剛人不顧 
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Luïc ban thaàn duïng khoâng baát khoâng 
Nhaát loûa vieân quang saéc phi saéc. 
 

Tònh nguõ nhaõn, ñaéc nguõ löïc,  
Duy chöùng naõi tri nan khaû traéc. 
Kính lyù khaùn hình kieán baát nan, 
Thuûy trung troùc nguyeät tranh nieâm ñaéc. 
     

Thöôøng ñoäc haønh, thöôøng ñoäc boä, 
Ñaït giaû ñoàng du Nieát-baøn loä. 
Ñieàu coå thaàn thanh phong töï cao, 
Maïo tuïy coát cöông nhaân baát coá. 
     

Cuøng thích-töû, khaåu xöng baàn, 
Thöïc thò thaân baàn ñaïo baát baàn. 
Baàn taéc thaân thöôøng phi luõ haït, 
Ñaïo taéc taâm taøng voâ giaù traân. 
     

Voâ giaù traân, duïng voâ taän, 
Lôïi vaät öùng cô chung baát laän. 
Tam thaân töù trí theå trung vieân, 
Baùt giaûi luïc thoâng taâm ñòa aán. 
 

Thöôïng só nhaát quyeát nhaát thieát lieãu, 
Trung haï ña vaên ña baát tín. 

 

窮釋子  口稱貧        

實是身貧道不貧 

貧則身常披縷褐        

道則心藏無價珍 
 

無價珍  用無盡        
利物應機終不� 
三身四智體中圓        
八解六通心地印 
 

上士一決一切了        
中下多聞多不信 
但自懷中解垢衣        
誰能向外誇精進 
 

從他謗  任他非        
把火燒天徒自疲 
我聞恰似飲甘露        
銷融頓入不思議 
 

觀惡言  是功德        
此則成吾善知識 
不因訕謗起怨親        
何表無生慈忍力 
 

宗亦通  說亦通        
定慧圓明不滯空 
非但我今獨達了        
恒沙諸佛體皆同 
 

師子吼  無畏說        
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Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Ñaûn töï hoaøi trung giaûi caáu y, 
Thuøy naêng höôùng ngoaïi khoa tinh taán. 
 

Toøng tha baùng, nhieäm tha phi, 
Baû hoûa thieâu thieân ñoà töï bò. 
Ngaõ vaên caùp töï aåm cam loà, 
Tieâu dung ñoán nhaäp baát tö nghò. 
     

Quaùn aùc ngoân, thò coâng ñöùc, 
Thöû taéc thaønh ngoâ thieän tri thöùc. 
Baát nhaân san baùng khôûi oaùn thaân, 
Haø bieåu voâ sanh töø nhaãn löïc. 
  

Toâng dieäc thoâng, thuyeát dieäc thoâng, 
Ñònh hueä vieân minh baát treä khoâng. 
Phi ñaûn ngaõ kim ñoäc ñaït lieãu,  
Haèng sa chö Phaät theå giai ñoàng. 
         

Sö töû hoáng, voâ uùy thuyeát, 
Baùch thuù vaên chi giai naõo lieät. 
Höông töôïng boân ba thaát khöôùc uy, 
Thieân long tòch thính sinh haân duyeät. 
 

Du giang haûi, thieäp sôn xuyeân, 
Taàm sö phoûng ñaïo vò tham thieàn. 

百獸聞之皆腦裂 
香象奔波失卻威        
天龍寂聽生欣悅 
 

遊江海  涉山川        
尋師訪道為參禪 

自從認得曹谿路        

了知生死不相關 
 

行亦禪  坐亦禪        

語默動靜體安然 

縱遇鋒刀常坦坦        

假饒毒藥也閑閑 
 

我師得見然燈佛        

多劫曾為忍辱仙 

幾回生  幾回死        

生死悠悠無定止 

自從頓悟了無生        

於諸榮辱何憂喜 
 

入深山  住蘭若        

岑崟幽邃長松下 

優游靜坐野僧家        

闃寂安居實瀟灑 
 

覺即了  不施功        

一切有為法不同 

住相布施生天福        

猶如仰箭射虛空 

勢力盡  箭還墜        
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Töï toøng nhaän ñaéc Taøo Kheâ loä, 
Lieãu tri sinh töû baát töông quan. 
    

Haønh dieäc thieàn, toïa dieäc thieàn, 
Ngöõ maëc ñoäng tónh theå an nhieân. 
Tuùng ngoä phong ñao thöôøng thaûn thaûn, 
Giaû nhieâu ñoäc döôïc daõ nhaøn nhaøn. 
    

Ngaõ sö ñaéc kieán Nhieân-Ñaêng Phaät, 
Ña kieáp taèng vi nhaãn nhuïc tieân. 
Kyû hoài sinh, kyû hoài töû? 
Sinh töû du du voâ ñònh chæ. 
Töï toøng ñoán ngoä lieãu voâ sinh, 
Ö chö vinh nhuïc haø öu hyû. 
 

Nhaäp thaâm sôn, truù Lan-nhaõ, 
Saàm cöông u thuùy tröôøng tuøng haï. 
Öu du tónh toïa daõ taêng gia, 
Khuyùch tòch an cö thöïc tieâu saùi. 
 
Giaùc töùc lieãu, baát thi coâng, 
Nhaát thieát höõu vi phaùp baát ñoàng. 
Truù töôùng boá thí sanh thieân phöôùc, 
Do nhö ngöôõng tieãn xaï hö khoâng. 

招得來生不如意 

爭似無為實相門        

一超直入如來地    
 

但得本  莫愁末        

如淨琉璃含寶月 

既能解此如意珠        

自利利他終不竭 
 

江月照  松風吹        

永夜清宵何所為 

佛性戒珠心地印        

霧露雲霞體上衣 
 

降龍�  解虎錫        

兩鈷金環鳴歷歷 

不是標形虛事持        

如來寶杖親蹤跡                  
 

不求真  不斷妄     
了知二法空無相 
無相無空無不空        

即是如來真實相 
心鏡明  鑒無礙        
廓然瑩徹周沙界 
萬相森羅影現中        
一顆圓光非內外 
 
豁達空  撥因果        
莽莽蕩蕩招殃禍 
棄有著空病亦然        
還如避溺而投火 
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Theá löïc taän, tieãn hoaøn ñoïa, 
Chieâu ñaéc lai sanh baát nhö yù. 
Tranh töï voâ vi thöïc töôùng moân, 
Nhaát sieâu tröïc nhaäp Nhö Lai ñòa. 
     

Ñaûn ñaéc boån, maïc saàu maït, 
Nhö tònh löu-ly haøm baûo nguyeät. 
Kyù naêng giaûi thöû nhö yù chaâu, 
Töï lôïi lôïi tha chung baát kieät. 
 

Giang nguyeät chieáu, tuøng phong xuy, 
Vónh daï thanh tieâu haø sôû vi. 
Phaät taùnh giôùi chaâu taâm ñòa aán, 
Vuï loä vaân haø theå thöôïng y. 
    

Haøng long baùt, giaûi hoå tích, 
Löôõng coå kim hoaøn minh lòch lòch. 
Baát thò tieâu hình hö söï trì, 
Nhö Lai baûo tröôïng thaân tung tích. 
 

Baát caàu chaân, baát ñoaïn voïng, 
Lieãu tri nhò phaùp khoâng, voâ töôùng. 
Voâ töôùng, voâ khoâng voâ baát khoâng, 
Töùc thò Nhö Lai chaân thöïc töôùng. 

 
捨妄心  取真理        
取捨之心成巧偽 
學人不了用修行        
真成認賊將為子  
 
損法財  滅功德        
莫不由斯心意識 
是以禪門了卻心        
頓入無生知見力 
 
大丈夫  秉慧劍        
般若鋒兮金剛焰 
非但空摧外道心        
早曾落卻天魔膽 
震法雷  擊法鼓        
布慈雲兮灑甘露 
龍象蹴踏潤無邊        
參乘五性皆醒悟 
雪山肥膩更無雜        
純出醐醍我常納 
 

一性圓通一切性        
一法遍含一切法 

一月普現一切水 

一切水月一月攝 
 

諸佛法身入我性        
我性同共如來合 
一地具足一切地        
非色非心非行業 
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Taâm kính minh, giaùm voâ ngaïi, 
Quaùch nhieân oaùnh trieät chaâu sa giôùi. 
Vaïn töôïng saâm la aûnh hieän trung, 
Nhaát loûa vieân quang phi noäi ngoaïi. 
 

Khoaùt ñaït khoâng, baùt nhaân quaû, 
Maûng maûng ñaõng ñaõng chieâu öông hoïa. 
Khí höõu tröôùc khoâng beänh dieäc nhieân, 
Hoaøn nhö tò nòch nhi ñaàu hoûa. 
     

Xaû voïng taâm, thuû chaân lyù, 
Thuû xaû chi taâm thaønh xaûo nguïy. 
Hoïc nhaân baát lieãu duïng tu haønh, 
Chaân thaønh nhaän taëc töông vi töû. 
 

Toån phaùp taøi, dieät coâng ñöùc, 
Maïc baát do tö taâm yù thöùc. 
Thò döõ thieàn moân lieãu khöôùc taâm, 
Ñoán nhaäp voâ sanh tri kieán löïc. 
 

Ñaïi tröôïng phu, bænh hueä kieám, 
Baùt-nhaõ phong heà kim cang dieäm. 
Phi ñaûn khoâng thoâi ngoaïi ñaïo taâm, 
Taûo hoäi laïc khöôùc thieân ma ñôûm. 

 

彈指圓成八萬門        

剎那滅卻三祇劫 

一切數句非數句        

與吾靈覺何交涉 
 

不可毀  不可讚        

體若虛空勿涯岸 

不離當處常湛然        

覓即知君不可見 
 

取不得  捨不得        
不可得中只麼得  
默時說  說時默        
大施門開無壅塞 
有人問我解何宗        
報道摩訶般若力 
 
或是或非人不識        
逆行順行天莫測 
吾早曾經多劫修        
不是等閑相誑惑 
 
建法幢  立宗旨        
明明佛敕曹谿是 
第一迦葉首傳燈        
二十八代西天記 
 

法東流  入此土        
菩提達摩為初祖 
六代傳衣天下聞        
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Chaán phaùp loâi, kích phaùp coå, 
Boá töø vaân heà saùi cam loà. 
Long töôïng xuùc ñaïp nhuaän voâ bieân, 
Tam thöøa nguõ taùnh giai tænh ngoä. 
Tuyeát sôn phì nhò caùnh voâ taïp, 
Thuaàn xuaát ñeà-hoà ngaõ thöôøng naïp. 
     

Nhaát taùnh vieân thoâng nhaát thieát taùnh, 
Nhaát phaùp bieán haøm nhaát thieát phaùp, 
Nhaát nguyeät phoå hieän nhaát thieát 

thuûy, 
Nhaát thieát thuûy nguyeät nhaát nguyeät nhieáp 
    

Chö Phaät phaùp thaân nhaäp ngaõ taùnh, 
Ngaõ taùnh ñoàng coäng Nhö Lai hôïp. 
Nhaát ñòa cuï tuùc nhaát thieát ñòa, 
Phi saéc phi taâm phi haønh nghieäp. 
   

Ñaøn chæ vieân thaønh baùt vaïn moân, 
Saùt-na dieät khöôùc tam kyø kieáp. 
Nhaát thieát soá cuù phi soá cuù, 
Döõ ngoâ linh giaùc haø giao thieäp. 
 

Baát khaû huûy, baát khaû taùn, 

後人得道何窮數 
真不立  妄本空        
有無俱遣不空空 
二十空門元不著        
一性如來體自同 
 

心是根  法是塵        

兩種猶如鏡上痕 

痕垢盡除光始現        

心法雙亡性即真  
 

磋末法  惡時世        
眾生福薄難調制 
去聖遠兮邪見深        
魔強法弱多怨害 

聞說如來頓教門        

恨不滅除令瓦碎 
 

作在心  殃在身        

不須怨訴更尤人   

欲得不招無間業        

莫謗如來正法輪 
 

栴檀林  無雜樹        

鬱密森沉師子住 
境靜林間獨自遊        
走獸飛禽皆遠去 
 

師子兒  眾隨後        
三歲便能大哮吼 
若是野干逐法王        
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Theå nhöôïc hö khoâng vaät nhai ngaïn. 
Baát ly ñöông xöù thöôøng traïm nhieân, 
Mòch töùc tri quaân baát khaû kieán. 
 

Thuû baát ñaéùc, xaû baát ñaéc, 
Baát khaû ñaéc trung chæ ma ñaéc. 
Maëc thôøi thuyeát, thuyeát thôøi maëc, 
Ñaïi thí moân khai voâ uûng taéc. 
Höõu nhaân vaán ngaõ giaûi haø toâng? 
Baùo ñaïo ma-ha baùt-nhaõ löïc. 
 

Hoaëc thò hoaëc phi nhaân baát thöùc, 
Nghòch haønh thuaän haønh thieân maïc traéc. 
Ngoâ taûo taèng kinh ña kieáp tu, 
Baát thò ñaúng nhaøn töông cuoáng hoaëc. 
 

Kieán phaùp traøng, laäp toâng chæ, 
Minh minh Phaät saéc Taøo-Kheâ thò. 
Ñeä nhaát Ca-dieáp thuû truyeàn ñaêng, 
Nhò thaäp baùt ñaïi Taây thieân ky.ù 
 

Phaùp ñoâng löu, nhaäp thöû ñoä, 
Boà-ñeà Ñaït-ma vi Sô toå. 
Luïc ñaïi truyeàn y thieân haï vaên, 

百年妖怪虛開口 
 
圓頓教  沒人情        
有疑不決直須爭 
不是山僧逞人我        
修行恐落斷常坑 
 
非不非  是不是        
差之毫釐失千里 
是則龍女頓成佛        
非則善星生陷墜 
 

吾早年來積學問        
亦曾討疏尋經論 
分別名相不知休        
入海算沙徒自困 
 

卻被如來苦訶責        
數他珍寶有何益   
從來蹭蹬覺虛行        

多年枉作風塵客  
 

種性邪  錯知解        
不達如來圓頓制 
二乘精進沒道心        
外道聰明無智慧 
 

亦愚癡  亦小駭        

空拳指上生實解 

執指為月枉施功        

根境法中虛捏怪 
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Haäu nhaân ñaéc ñaïo haø cuøng soá. 
Chaân baát laäp, voïng boån khoâng, 
Höõu voâ caâu khieån baát khoâng khoâng. 
Nhò thaäp khoâng moân nguyeân baát tröôùc, 
Nhaát taùnh Nhö Lai theå töï ñoàng. 
 

Taâm thò caên, phaùp thò traàn, 
Löôõng chuûng do nhö kính thöôïng ngaân. 
Ngaân caáu taän tröø quang thuûy hieän, 
Taâm phaùp song vong taùnh töùc chaân. 
 

Ta maït phaùp, aùc thôøi theá, 
Chuùng sanh phöôùc baïc nan ñieàu cheá. 
Khöù thaùnh vieãn heà taø kieán thaâm, 
Ma cöôøng phaùp nhöôïc ña oaùn haïi. 
Vaên thuyeát Nhö Lai ñoán giaùo moân, 
Haän baát dieät tröø leänh ngoõa toaùi. 
   

Taùc taïi taâm, öông taïi thaân, 
Baát tu oaùn toá caùnh voâ nhaân. 
Duïc ñaéc baát chieâu voâ giaùn nghieäp, 
Maïc baùng Nhö Lai chaùnh phaùp luaân. 
     

Chieân ñaøn laâm, voâ taïp thuï, 

 
不見一法即如來        
方得名為觀自在 
了即業障本來空        
未了應須還夙債 
 

飢逢王膳不能餐        
病遇醫王爭得瘥 
在欲行禪知見力        
火中生蓮終不壞 
勇施犯重悟無生        
早時成佛于今在 
師了吼  無畏說        
深嗟懵懂頑皮靼 
祇知犯重障菩提        
不見如來開秘訣 
 

有二比丘犯淫殺        
波離螢光增罪結 
維摩大士頓除疑        
猶如赫日銷霜雪 
 

不思議  解脫力        

妙用恒沙也無極 
四事功養敢辭勞        
萬兩黃金亦消得 
粉骨碎身未足酬        
一句了然超百億 
 

法中王  最高勝        

恒沙如來同共證 
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Uaát maät saâm traàm sö töû truù. 
Caûnh tónh laâm gian ñoäc töï du, 
Taåu thuù phi caàm giai vieãn khöù. 
 

Sö töû nhi, chuùng tuøy haäu, 
Tam tueá tieän naêng ñaïi hao hoáng. 
Nhöôïc thò daõ can truïc phaùp vöông, 
Baùch nieân yeâu quaùi hö khai khaåu. 
 

Vieân ñoán giaùo, moät nhaân tình, 
Höõu nghi baát quyeát tröïc tu tranh. 
Baát thò sôn taêng sính nhaân ngaõ, 
Tu haønh khuûng laïc ñoaïn tröôøng khanh.

     

Phi baát phi, thò baát thò, 
Sai chi haøo ly thaát thieân lyù. 
Thò taéc Long Nöõ ñoán thaønh Phaät, 
Phi taéc Thieän Tinh sanh haõm truïy. 
     

Ngoâ taûo nieân lai tích hoïc vaán, 
Dieäc taèng thaûo sôù taàm kinh luaän. 
Phaân bieät danh töôùng baát tri höu, 
Nhaäp haûi toaùn sa ñoà tuï khoán. 
    

Khöôùc bò Nhö Lai khoå kha traùch, 

我今解此如意珠        

信受之者皆相應 
 

了了見  無一物        

亦無人  亦無佛    

大千沙界海中漚        

一切聖賢如電拂 

假使鐵輪頂上旋        

定慧圓明終不失 
 

日可冷  月可熱        

眾魔不能壞真說 

象駕崢嶸慢進途        

誰見螳螂能拒轍 
 

大象不遊於兔徑        

大悟不拘於小節 

莫將管見謗蒼蒼        

未了吾今為君訣 
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Soå tha traân baûo höõu haø ích. 
Toøng lai thaëng ñaëng giaùc hö haønh, 
Ña nieân uoång taùc phong traàn khaùch. 
 

Chuûng taùnh taø, thoá tri giaûi, 
Baát ñaït Nhö Lai vieân ñoán cheá. 
Nhò thöøa tinh taán moät ñaïo taâm, 
Ngoaïi ñaïo thoâng minh voâ trí hueä. 
     

Dieäc ngu si, dieäc tieåu ngaõi, 
Khoâng quyeàn chæ thöôïng sanh thöïc giaûi. 
Chaáp chæ vi nguyeät uoång thi coâng, 
Caên caûnh phaùp trung hö nieát quaùi. 
 

Baát kieán nhaát phaùp töùc Nhö Lai, 
Phöông ñaéc danh vi Quaùn Töï Taïi. 
Lieãu töùc nghieäp chöôùng boån lai khoâng, 
Vò lieãu öng tu hoaøn tuùc traùi. 
 

Cô phuøng vöông thieän baát naêng san, 
Beänh ngoä y vöông tranh ñaéc saùi. 
Taïi duïc haønh thieàn tri kieán löïc, 
Hoûa trung sanh lieân chung baát hoaïi. 
Duõng thi phaïm troïng ngoâ voâ sanh, 
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Taûo thôøi thaønh Phaät vu kim taïi. 
Sö töû hoáng, voâ uùy thuyeát,  
Thaâm ta moäng ñoång ngoan bì ñaùt. 
Chæ tri phaïm troïng chöôùng boà-ñeà, 
Baát kieán Nhö Lai khai bí quyeát. 
 

Höõu nhò Tyø-kheo phaïm daâm saùt, 
Ba-ly huyønh quang taêng toäi keát. 
Duy-ma ñaïi só ñoán tröø nghi, 
Do nhö xích nhaät tieâu söông tuyeát. 
     

Baát tö nghì, giaûi thoaùt löïc, 
Dieäu duïng Haèng sa daõ voâ cöïc. 
Töù söï cung döôõng caûm töø lao, 
Vaïn löôõng hoaøng kim dieäc tieâu ñaéc. 
Phaán coát toaùi thaân vò tuùc thuø, 
Nhaát cuù lieãu nhieân sieâu baù öùc. 
    

Phaùp trung vöông, toái cao thaéng, 
Haèng sa Nhö Lai ñoàng coäng chöùng. 
Ngaõ kim giaûi thöû nhö yù chaâu, 
Tín thoï chi giaû giai töông öùng. 
 

Lieãu lieãu kieán, voâ nhaát vaät, 
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Dieäc voâ nhaân, dieäc voâ Phaät. 
Ñaïi thieân sa giôùi haûi trung aâu, 
Nhaát thieát thaùnh hieàn nhö ñieän phaát. 
Giaû söû thieát luaân ñænh thöôïng toaøn, 
Ñònh hueä vieân minh chung baát thaát. 
 

Nhaät khaû laõnh, nguyeät khaû nhieät, 
Chuùng ma baát naêng hoaïi chaân thuyeát. 
Töôïng giaù tranh vanh maïn tieán ñoà, 
Thuøy kieán ñöôøng lang naêng cöï trieät. 
 

Ñaïi töôïng baát du ö thoû kính, 
Ñaïi ngoä baát caâu ö tieåu tieát. 
Maïc töông quaûn kieán baùng thöông thöông 
Vò lieãu ngoâ kim vi quaân quyeát. 
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Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

 

 

 

 

 

 

Have you not seen! 

People whose study has ended, who do nothing, who abide in the 

Way at ease? 

They do not banish false thoughts; they do not seek the truth. 

The true nature of ignorance is the Buddha-nature; 

This empty body, an illusory transformation, is the Dharma-body. 

In the Dharma-body’s enlightenment, there is not a single thing; 

At its source the inherent nature is the Buddha of divine innocence. 

The five skandhas, like floating clouds, emptily come and go; 

The three poisons, like bubbles of water, rise and sink, unreal. 

When one is certified to the characteristic of reality, there are no 

people or dharmas. 

The karma of the Avichi is cancelled in a kshana. 

If I were deceiving living beings with untrue words, 

I’d invite upon myself the ripping out of tongues for eons as 

many as dust and sand. 

With sudden enlightened understanding of the dhyana of the 

Thus Come Ones, 

The six crossing-over and ten thousand practices are complete in 

substance. 

In a dream, very clearly, there are six destinies; 

After enlightenment, completely empty, there is no universe. 
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Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

 
 
 
 
Anh thaáy chaêng: 

Döùt hoïc, voâ vi aáy ñaïo nhaân, 
Khoâng tröø voïng töôûng, chaúng caàu chaân. 
Taùnh thöïc voâ minh töùc Phaät taùnh, 
Thaân khoâng aûo hoùa töùc phaùp thaân. 
 
Phaùp thaân giaùc roài khoâng moät vaät, 
Boån nguoàn töï taùnh thieân chaân Phaät. 
Naêm aám aûo hö: maây laïi qua, 
Ba ñoäc huyeãn hoaëc: boït coøn maát. 
 
Chöùng thöïc töôùng, khoâng nhaân phaùp, 
Saùt-na ruõ saïch a-tyø nghieäp. 
Baèng ñem lôøi voïng doái chuùng sanh, 
Toäi ruùt löôõi nguyeän mang cuøng kieáp. 
 
Thoaét giaùc roài Nhö Lai thieàn, 
Saùu ñoä muoân haïnh theå troøn nguyeân. 
Trong moäng lao xao baày saùu neûo, 
Tænh ra baèng baët chaúng ba ngaøn. 
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Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

No offenses or blessings, no benefit or loss, 

In the still, extinct nature no questions or seeking. 

Recently the dusty mirror has not been polished. 

Today we must analyze and make clear distinctions. 

 

Who is without thought? Who is without birth? 

If there is really no production, there is nothing not produced. 

Summon a wooden statue and inquire of it. 

Apply yourself t seeking Buddhahood; sooner or later you will 

accomplish it. 

Let the four elements go. Do not grasp at them. 

The nature of still quiescence accords with drinking and eating 

All activities are impermanent; everything is empty. 

That is the great and perfect Come One. 

It is certain that these words express the True Vehicle. 

Whoever does not accept them may inquire as they wish. 

It cuts directly through to the source; it is sealed by all Buddhas. 

I cannot pluck leaves and seek out branches. 

People do not recognize the Mani-pearl. 

They may receive it in person in the treasury of the Thus Come One. 

The six kinds of spiritual functionings are empty, yet not empty. 

This pearl of perfect brightness has form, yet has no form. 

Purify the five eyes; attain the five powers. 

Simply accomplish them and know what’s hard to fathom. 

Shapes in a mirror are not hard to see, 

But the moon in the water–how can one pluck it out? 
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Khoâng toäi phöôùc, khoâng theâm bôùt, 
Taùnh mình vaéng laëng ñöøng hoûi baét. 
Baáy laâu göông buïi chöûa töøng lau, 
Naøy luùc roõ phaân caàn döùt khoaùt. 
 

Ai khoâng nieäm, ai khoâng sanh? 
Ví thöïc khoâng sanh, khoâng chaúng sanh 
Goïi ngöôøi goã hoûi nguoàn côn aáy, 
Caàu Phaät ra coâng sôùm seõ thaønh. 
 

Buoâng boán ñaïi, ñöøng naém baét, 
Taùnh mình vaéng laëng tuøy aåm traùc. 
Muoân vaät voâ thöôøng thaûy thaûy khoâng 
Ñaáy chính Nhö Lai thaät vieân giaùc. 
 

Daùm noùi quyeát roõ Chaân thöøa, 
Coøn ai chaúng khöùng cöù nghieân taàm. 
Thaúng taän ñaàu nguoàn phaêng daáu Phaät, 
Choïn laù tìm caønh ta chaúng ñang 
 

Ngoïc ma-ni, ngöôi coù bieát, 
Nhö Lai kho aáy thaâu troïn heát. 
Saùu ban thaàn duïng khoâng chaúng khoâng, 
Moät ñieåm vieân quang saéc chaúng saéc. 
 

Tònh naêm maét, ñöôïc naêm löïc, 
Coù chöùng môùi hay khoâng löôïng ñöôïc 
Trong göông ngaém aûnh deã thaáy hình, 
Ñaùy nöôùc moø traêng khoâng naém nguyeät. 
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Ever practicing in solitude, ever walking alone, 

Those who have penetrated, roam Nirvana’s road together. 

Their tune is ancient, their expression pure, their bearing 

naturally lofty. 

Their appearance is haggard, their integrity unshakeable. People 

ignore them. 

The Shakyan disciples say that they are poor; 

They are indeed poor in body, but not poor in the Way. 

As to poverty, their bodies are ever wrapped in coarse rags. 

As to the Way, a priceless jewel is stored in their hearts. 

A priceless jewel, its uses inexhaustible, 

For benefiting beings, responding to potentials always generously. 

Three bodies, four wisdoms are complete in the substance. 

Eight liberations, six spiritual powers are in the mind-ground seal. 

Certain about one thing, superior people understand everything. 

Middling and inferior people learn much, yet doubt much 

Simply cast off your own cherished dirty clothes. 

Who could go out and boast about his vigor? 

Let others slander me; I bear their condemnation. 

Those who try to burn the sky only exhaust themselves. 

When I hear it, it’s just like drinking sweet dew. 

Thus smelted and refined, suddenly one enters the inconceivable. 

Contemplate vicious words as merit and virtue. 

Then vicious words become one’s Wise and Good Advisors. 
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Thöôøng moät mình, thöôøng taûn boä, 
Ñaït giaû laïi qua Nieát-baøn loä. 
Ñieäu xöa thaàn nheï daùng thanh thanh, 
Xöông cöùng thaân gaày ai chieáu coá. 
 
Heøn con Phaät mieäng xöng ngheøo, 
Roõ thöïc thaân ngheøo ñaïo chaúng ngheøo. 
Ngheøo aét thaân thöôøng manh aùo chaép, 
Ñaïo aét haèng chaâu baùu ñeo. 
 
Chaâu baùu ñeo, duøng chaúng heát, 
Tuøy duyeân raûi khaép theøm keo kieát. 
Ba thaân boán trí theå troøn nguyeân, 
Taùm giaûi saùu thoâng taâm aán hieäp. 
 
Baäc cao moät quyeát laø xong haún, 
Keû thaáp caøng nghe laïi laém ngôø. 
Haõy vöùt trong loøng manh aùo baån, 
Saù gì tinh taán höôùng ngoaøi khoe. 
 
Maëc ai bieám, maëc ai deøm, 
Chaâm löûa ñoát trôøi nhoïc xaùc theâm. 
Ta nghe nhö uoáng cam loà vaäy, 
Tan heát vaøo trong chaúng nghó baøn. 
 
Xeùt lôøi aùc aáy coâng ñöùc, 
Ñoù môùi chính laø thaày ta thöïc. 
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Do not let abuse and slander arouse enmity or liking. 

How else can the power of compassion and patience with non-

production be manifest? 

The school penetrated and the words penetrated. 

Concentration and wisdom are completely clear; I do not stag-

nate in emptiness. 

But I am not the only one who has got through to comprehension. 

All the Buddhas, myriad as Ganges” sands, are of the very same 

substance.  

The roar of the lion is fearless proclamation, 

When the hundred wild beasts hear it, their brains split, 

And the musk-elephant flees in confusion, losing his awesomeness. 

The gods and dragons listen in stillness and in great joy. 

Roaming the rivers and oceans, crossing mountains and streams; 

Searching for a Master to ask about the Way of investigating 

dhyana. 

Since I came to know the Ts’Ao Creek road, 

I understand birth and death and have no connection with them. 

Walking is dhyana, sitting is also dhyana. 

In speech or silence, in movement or stillness, my substance is at 

peace. 

Even if I meet with a knife’s point, I am always completely tranquil. 

If I am given a poisonous drug, I am still totally at ease. 

Our Master met Burning-Lamp Buddha  

After many aeons as a patient immoral. 
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Chôù vì baùng boå khôûi oaùn, thaân, 
Sao toû voâ sanh, neâu nhaãn löïc. 

 
Toâng cuõng thoâng thuyeát cuõng thoâng, 
Ñònh hueä saùng troøn chaúng treä khoâng. 
Naøo phaûi mình ta rieâng ñaït ñaáy, 
Haèng sa chö Phaät theå chung ñoàng. 

 
Sö töû hoáng thuyeát voâ uùy, 
Traêm thuù nghe qua xeù oùc tuûy. 
Höông töôïng chaïy daøi heát lieät uy, 
Thieân long laëng ngoùng loøng hoan hyû. 

 
Chôi bieån caû daïo röøng thieâng, 
Tìm thaày hoûi laáy ñaïo tham thieàn. 
Töø ngaøy roõ neûo Taøo-kheâ aáy, 
Môùi hay soáng cheát chaúng töông can. 

 
Ñi cuõng thieàn, ngoài cuõng thieàn, 
Noùi im ñoäng tónh thaûy an nhieân. 
Phoûng gaëp göôm ñao thöôøng nheï höõng, 
Ví nhaèm thuoác ñoäc vaãn boàng teânh. 
Thaày ta ñöôïc thaáy Nhieân-ñaêng Phaät, 
Bao kieáp töøng laøm tieân nhaãn nhuïc. 
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How many births? How many deaths? 

Births and deaths stretch far into the distance, with no fixed end. 

Since I suddenly awakened and understood non-production, 

How can I be grieved by insult, or pleased by glory? 

Deep in the mountains dwelling in an Aranya, 

Secluded far on a lonely peak beneath the tall pines, 

Carefree, I sit in meditation, a rustic monk at home. 

In quietude I live at ease in true lightheartedness. 

Enlightenment is completion. There is no further effort. 

It is not the same as any conditioned dharmas. 

To dwell in characteristics while giving is to create the blessings 

of the heavens; 

It is like looking up and loosing an arrow into the sky. 

When its force is exhausted, an arrow falls back down; 

Which is to say, future lives will not be as one wishes– 

Unlike the door to the real characteristic of the unconditioned:  

A single leap’s straight entry to the ground of the Thus Come Ones. 

Only get the root; have no concern for the branch-tips, 

Like a pure crystal containing a jeweled moon, 

When this wish-granting pearl can be understood, 

Self-benefit and the benefit of others are forever unending. 

In the river the moon shines; in the pines the wind sighs. 

What needs to be done in the clear, long night?  



25 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Maáy hoài töû, maáy hoài sanh? 
Sanh töû mô maøng khoâng ñònh döùt! 
Töï thôøi thoaét ngoä phaùp voâ sanh, 
Côn vinh nhuïc möøng lo gì taù. 
 
Vaøo röøng saâu ôû Lan-nhaõ, 
Nuùi döïng tuøng giaø oâm boùng caû, 
Thong dong ngoài tònh maùi chuøa tranh, 
Caûnh laëng loøng yeân thanh thoaùt laï! 
 
Bieát laø xong taát chaúng caàn coâng, 
Thaûy thaûy höõu vi phaùp chaúng ñoàng. 
Cuûa cho truï töôùng phöôùc trôøi höôûng, 
Ví nhö teân baén nhaém hö khoâng. 
 
Ñaø baén heát muõi teân rôi, 
Kieáp sau haän cuõ laïi bôøi bôøi, 
Sao baèng töï cöûa voâ vi aáy, 
Moät nhaûy vaøo lieàn ñaát Nhö Lai 
 
Coát ôû goác lo chi caønh, 
Nhö ngoïc löu ly ngaäm aùnh traêng. 
Ñaõ hay thaáu ñöôïc chaâu nhö yù, 
Lôïi ta lôïi ngöôøi khoâng bieát maáy. 
 
Traêng soâng toû, gioù tuøng lay, 
Ñeâm tröôøng thanh vaéng ñeå chi ñaây? 
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The Buddha-nature’s precept-pearl is the mind-ground seal. 

Fog and dew, clouds and mists are the body’s clothing. 

The alms-bowl subdues the dragons; the tin staff vanquishes tigers, 

And the golden rings of its two parts sound in clear succession. 

It is no symbolic form unsupported by real events; 

It is the jeweled staff of the Thus Come One, which he himself 

passed down. 

Do not seek the true, do not cut off the false. 

Comprehend that both dharmas are empty; they have no charac-

teristics. 

Without characteristics, there is no emptiness and no non-

emptiness,  

Just that is the true characteristic of The Thus Come One. 

 

A pearl of perfect light, neither within nor without. 

If one passes into emptiness and denies cause and effect, 

Then gross and reckless, one invites calamities. 

This is the mistake of abandoning existence and being attached 

to emptiness– 

Just as if, to escape drowning, one were to leap into a fire. 

Some reject the false mind to grasp true principle. 

But the mind that grasps and rejects is ingenious and fraudulent. 

Students who do not understand and use it in cultivation, 

Really are mistaking a thief for their own son. 



27 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Ngoïc giôùi haïnh, taâm in, taùnh toû, 
Treân mình maáy raøng khoaùc laøm y. 
 
Baùt thaâu roàng gaäy giaûi coïp, 
Hai daõy khoen vaøng khua laûnh loùt, 
Phaûi ñaâu hö söï giöõ laøm vì, 
Gaäy baùu Nhö Lai daáu töï ghi. 
 
Khoâng caàu chaân, chaúng döùt voïng, 
Môùi hay chaân voïng khoâng, chaúng töôùng. 
Chaúng töôùng, chaúng khoâng khoâng chaúng khoâng, 
AÁy môùi Nhö Lai chaân thöïc töôùng. 
 
Göông taâm saùng, soi chaúng ngaïi, 
Suoát thoâng chieáu khaép haèng sa giôùi. 
Muoân töôïng um tuøm aûnh hieän trong, 
Moät ñieåm vieân quang khoâng noäi ngoaïi. 
 
Ñaém ngoan khoâng, phaù nhaân quaû, 
Böøa baõi, roái ren, caøng theâm hoïa. 
Boû coù, níu khoâng, beänh vaãn nguyeân, 
Khaùc naøo troán nöôùc sa vaøo löûa. 
 
Buoâng voïng taâm, giöõ chaân lyù, 
Buoâng giöõ taâm hoaøn taâm xaûo nguïy. 
Ñaïo nhaân chaúng roõ doác loøng tu, 
Chaân thaønh nhaän giaëc laøm con quyù. 
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Dharma wealth is lost, and merit and virtue destroyed, 

Due to nothing else than the conscious mind. 

Through the door of dhyana the mind is ended, 

And one suddenly enters the powerful, unproduced knowledge 

and insight. 

The great hero wields the wisdom sword. 

From its Prajna point, a Vajra blaze! 

It not only destroys the mind of external paths, 

It also has long since terrified the heavenly demons! 

Roll the dharma thunder, beat the dharma drum. 

Clouds of kindness gather. Sweet dew is dispersed; 

Dragons and elephants tread upon it, moistening everything. 

The three vehicles and five natures are all roused awake. 

The Himalaya Pinodhni grass is unalloyed indeed; 

Pure Gee produced from it I have often partaken of. 

One nature completely pervades all natures. 

One dharma everywhere contains all dharmas. 

One moon universally appears in all waters. 

The moons in all waters are by one moon gathered in. 

The dharma body of all Buddhas enters my nature; 

My nature also meshes with the Thus Come Ones. 

On a single level, every level is complete. 

It is neither form, nor mind, nor the karma of action– 
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Toán phaùp taøi, döùt coâng ñöùc, 
Chæ vì ñieân ñaûo theo voïng thöùc. 
Cho neân thieàn phaùp daïy thoâng taâm, 
Thoaét chöùng voâ sanh saùng trí Phaät. 
 
Ñaïi truôïng phu caàm kieám hueä, 
AÙnh Baùt-nhaõ heà kim cöông loùe. 
Ñaõ hay ngoaïi ñaïo baït taâm meâ, 
Laïi khieán thieân ma luøi khieáp vía. 
 
Noåi phaùp loâi, ñaùnh phaùp coå, 
Buûa maây töø heà röôùi cam loà. 
Voi roàng daãm böôùc nhuaän aân saâu, 
Naêm taùnh ba thöøa ñeàu tænh ngoä. 
Coû phì-nhò ñôm roàng ñænh Tuyeát, 
Vò ñeà-hoà ta töøng neám bieát. 
 
Moät taùnh vieân thoâng muoân taùnh heät 
Moät phaùp bao goàm muoân phaùp heát, 
Moät traêng hieän khaép taát caû nöôùc, 
Taát caû traêng nöôùc moät traêng nhieáp, 
 
Chö phaùp thaân Phaät vaøo taùnh ta, 
Taùnh ta cuøng vôùi Nhö Lai hieäp. 
Moät ñòa goàm ñuû taát caû ñòa, 
Chaúng saéc chaúng taâm chaúng haïnh nghieäp. 
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In a finger-snap, eighty thousand doors are fully realized. 

In a kshana, three asamkhyeya quakes are extinguished. 

No number or phrase can describe it.  

What reelation could they have to our spiritual awakening? 

It cannot be slandered and cannot be praised. 

Its substance is like space; it has no shore. 

It does not leave where it is; it is always clear. 

If you search for it, know that you will not see it. 

I cannot be grasped; I cannot be rejected. 

Just what can be obtained within the unobtainable? 

When silent, there is speech; when speaking, there is silence. 

The great gate of giving is open and unblocked. 

Should someone ask what the principle of my explanations is, 

I inform him that it is the power of Mahaprajna. 

People do not know what it is and what it is not. 

One may oppose the flow or comply, but the gods do not fathom it. 

I have already cultivated it through many aeons. 

This is not the ordinary case of mutual lies and deceit. 

The dharma banner is raised; the school’s purport is established. 

The Buddha very clearly directed that it was to be at Ts’Ao Creek. 

With Kashyapa, the first, began the transmission of the Lamp. 

Twenty-eight generations were recorded in India. 

 



31 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Buùng tay, taùm vaïn phaùp moân thaønh, 
Nhaùy maét ruû xong ba kyø kieáp. 
Taát caû vaên töï chaúng vaên töï, 
Cuøng linh giaùc aáy naøo can döï? 
 
Khoâng theå cheâ khoâng theå khen, 
Nhö hö khoâng aáy voán voâ bieân. 
Tìm kieám ñaõ hay khoâng thaáy ñöôïc, 
Maø luoân tröôùc maét vaãn thöôøng nhieân. 
Laáy chaúng ñöôïc, boû chaúng ñöôïc, 
Trong caùi chaúng ñöôïc gì laø ñöôïc. 
 
Im thôøi noùi, noùi thôøi im, 
Cöûa ñaïi thí môû thoâng thoâng suoát. 
Coù ngöôøi hoûi ta giaûi toâng naøo, 
Xin thöa: Ma-ha-baùt-nhaõ löïc. 
 
Laøm ngöôïc laøm xuoâi trôøi bieát ñaâu, 
Raèng phaûi raèng traùi ai roõ ñöôïc. 
Ta sôùm töøng qua bao kieáp tu, 
Naøo daùm sai ngoa lôøi doái mò. 
 
Döïng phaùp traøng, döïng toâng chæ, 
Roõ raøng taâm Phaät öùng Taøo-kheâ. 
Thoaït tieân Ca-dieáp ñeøn taâm truyeàn, 
Haêm taùm ñôøi toå sö Taây thieân. 
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The Dharma flowed east and entered this land. 

Bodhidharma was the First Patriarch. 

The robe was transmitted to the six generation, as all the world 

has heard. 

How could one count the people who since then have realized the Way? 

The true is not established; the false is fundamentally empty. 

Both existence and non-existence are banished, and non-

emptiness is emptied. 

The twenty doors to emptiness are basically in order to be not-

attached. 

The single characteristic of the Thus Come One is basic identity of self. 

The mind is the root; dharmas are the dust. 

The two are like streaks on a mirror. 

When the steaks are entirely removed, light begins to appear. 

When mind and dharmas are both forgotten, then the nature is true. 

Alas! In the evil time of the Dharma-Ending Age, 

Living beings” blessing are slight; it is difficult to train them. 

Far indeed from the Sages of the past! Their deviant views are deep. 

Demons are strong, the dharma is weak; many are the wrongs 

and injuries. 

Hearing of the door of the Thus Come One’s sudden teaching, 

They hate not destroying it as they would smash a title. 

The doing is in the mind; the body suffers the calamities. 

There’s no need for unjust accusations that shift the blame to others. 

If you don’t wish to invite the karma of the unintermittent, 

Do not slander the Thus Come One’s roper Dharma Wheel. 
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Phaùp sang ñoâng vaøo trung thoå, 
Boà-ñeà Ñaït-ma laø sô toå. 
Saùu ñôøi y baùt thieân haï nghe, 
Ngöôøi sau ñöôïc ñaïo nhieàu voâ soá. 
 
Chaân chaúng laäp, voïng voán khoâng, 
Höõu voâ döùt troïn chaúng khoâng khoâng. 
Hai chuïc cöûa khoâng nguyeân chaúng chaáp, 
Moät caùnh Nhö Lai voán theå ñoàng. 
 
Taâm laø caên, phaùp laø traàn, 
Thaûy ñeàu ngaán buïi aùm göông trong. 
Bao giôø ngaán heát göông trong laïi, 
Taâm phaùp cuøng queân taùnh roõ chaân. 
 
OÂi maït phaùp! AÙc thôøi theá! 
Chuùng sanh phöôùc moûng khoâng caàm cheá. 
Hieàn thaùnh xa roài taø vaïy saâu, 
Ma maïnh phaùp yeáu nhieàu aùc teä, 
Nghe noùi Nhö Lai pheùp ñoán tu, 
Haän chaúng nghieàn tan nhö ngoùi beå. 
 
Taïi taâm laøm, taïi thaân chòu, 
Ñöøng coù keâu oan chôù traùch ngöôøi. 
Muoán khoûi nghieäp vöông muoân kieáp luïy, 
Vaønh xe chaùnh phaùp chôù cheâ cöôøi. 



34 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

In the Chandana forest there are no other trees. 

Deep in the dense and luxuriant vegetation the lion dwells. 

In the quietude of the forest he roams alone. 

Beasts that walk and birds that fly all go far away. 

The lion’s cubs together follow along. 

Three years, and then the too can loudly roar. 

Should jackals pursue the Dharma King 

They are hundred year-old goblins who open their mouths in vain. 

The complete and sudden teaching is without sentiment. 

If there is doubt and indecision, you should confront it direct. 

It is not that the mountain Sanghan indulges in self and others; 

It’s only to be feared cultivators might fall into the pit of nihilism 

or eternalism. 

“Wrong” is not wrong; “Right” is not right. 

Erring by a hair’s breadth, one misses by a thousand miles. 

“Right” was the Dragon-maiden’s suddenly achieving Buddhahood; 

“Wrong” was Good Star’s sinking and falling while alive. 

In my early years, I set out to acquire learning, 

And I studied commentaries and inquired into Sutras and Shastras. 

Distinguishing among terms and characteristics, I didn’t know 

how to stop. 

Entering the sea to count the sands I exhausted myself in vain. 

But the Thus Come One reprimanded this folly: 

What benefit is there in counting other’s treasures? 

Unsuccessful all along, I felt I had practiced in vain. 

Many years I wasted as a transient, like dust in the wind. 
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Röøng chieân ñaøn khoâng taïp thuï, 
Saâu kín um tuøm sö töû truù. 
Caûnh vaéng röøng im moät mình chôi, 
Cao chaïy xa bay chim cuøng thuù. 
 

Sö töû con, chuùng theo meï, 
Tuoåi môùi leân ba ñaø hoáng khoûe. 
Choù röøng daàu beùn goùt Phaùp vöông, 
Traêm naêm yeâu quaùi haù moàm suoâng! 
 

Phaùp vieân ñoán vöôït tình thöôøng, 
Moät nieàm ngôø vöïc quyeát khoâng vöông. 
Saõi toâi ñaâu sính baøn nhaân ngaõ, 
Sôï laïc ñöôøng tu hoá ñoaïn thöôøng. 
 

Thò chaúng thò, phi chaúng phi, 
Sai laïc ñöôøng tô ngaøn daëm ñi. 
Thò: ñaáy Long nöõ thoaét thaønh Phaät, 
Phi: ñaáy thieän tinh rôi ñòa nguïc. 
 

Ta sôùm bao naêm chuyeân hoïc vaán, 
Töøng vieát sôù sao tìm kinh luaän, 
Phaân bieät danh töôùng maõi khoâng thoâi, 
Vaøo bieån ñeám caùt töï chuoác haän, 
 

Quaû ñaùng bò Nhö Lai quôû traùch, 
Chaâu baùu cuûa ngöôøi coù gì ích? 
Laâu nay ñaéng ñoùt roõ coâng suoâng, 
Uoång baáy laøm thaân phong traàn khaùch! 
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When the nature of the seed is deviant, one’s knowledge and un-

derstanding will be wrong. 

One will not attain the Thus Come One’s complete and sudden 

measure. 

Those of the Two Vehicles are vigorous, but lack the heart of the Way. 

Those of external paths may be intelligent, but they lack wisdom. 

They are stupid, petty, and foolish. 

They mistake the empty first and pointing finger as producing 

genuine knowledge; 

But becoming attached to the finger as being the moon is a waste 

of effort. 

Amidst the dharmas of sense organs” states, it is blameworthy to 

make empty fabrications. 

Not to perceive a single dharma: This is the Thus Come One. 

Then one may be called “One Who Contemplates at Ease.” 

Once one has understood, karmic obstructions are basically empty. 

eBefore one has understood, debts from the past must be repaid. 

The famished encounter the royal banquet, yet cannot eat. 

The sick meet the physician king, yet how can they be cured? 

Practice dhyana in the midst of desire, through the power of 

knowledge and insight. 

The lotus born in the fire is never destroyed. 

Courageous donor’s offense was serious; he awakened to non-

production. 

He realized Buddhahood early, and is here now. 
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Taùnh taø vaïy, giaûi laïc laàm, 

Chaúng ñöôïc phaùp Nhö Lai ñoán cheá. 

Hai thöøa tinh taán thieáu ñaïo taâm, 

Ngoaïi ñaïo thoâng minh khoâng trí hueä. 

 

Nhö treû daïi, nhö ngu si, 

Thaáy naém tay khoâng quyeàn töôûng thieät, 

Chaáp laáy ngoùn tay laøm maët nguyeät, 

Boùng ma caên caûnh uoång coâng ghi! 

 

Chaúng thaáy moät phaùp töùc Nhö Lai, 

Neân cuõng keâu laø Quaùn Töï Taïi. 

Toû roài, nghieäp chöôùng hoùa thaønh khoâng, 

Chöa toû, nôï xöa ñaønh trang traûi. 

 

Ñoùi gaëp tieäc vua khoâng theå aên, 

Beänh traùnh Y vöông sao maïnh ñöôïc? 

Thieàn trong bieån duïc roõ kieán löïc, 

Sen trong löûa ñoû muoân ñôøi röïc. 

Doõng Thi phaïm giôùi chöùng voâ sanh, 

Sôùm vaãn vieân thaønh trong coõi tuïc. 
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The lion’s roar is fearless proclamation. 

I sigh deeply that confused, barbaric fools 

Know only how to transgress seriously and obstruct Bodhi. 

They do not perceive the mysteries revealed by the Thus Come One. 

There were two Bhikshus who transgressed in sexual misconduct 

and killing. 

Upali's firefly-light exaggerated the offense. 

The Bodhisattva Vimilakirti immediately dispelled their doubts, 

Just as the burning sun melts the frost and snow. 

The power of liberation is inconceivable. 

Its miraculous functions are as numerous as the Ganges’ sands, 

and without end. 

Does one dare shirk the toil in an offering of the four necessities? 

Ten thousand ounce of gold may also be received. 

One’s bones may be powdered, one’s body in fragments; still 

one can’t repay the debt in full. 

Understand one sentence, and transcend the hundred million. 

 

The King among dharmas is the highest, the most supreme. 

Thus Come Ones as numerous as Ganges’ sand have attained it 

equally. 

I now understand this wish-fulfilling pearl. 

All who receive it in faith will evoke a response. 

It is clearly seen: There is not a single thing. 

Nor are there any people; nor are there any Buddhas. 

The great thousand worlds are bubbles in the sea. 

All the worthy Sages are like flashes of lightning. 
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Sö töû hoáng thuyeát voâ uùy, 
Thöông thay ai vaãn meâ môø toái, 
Maûng e toäi chöôùng laáp boà ñeà, 
chaúng ñöôïc Nhö Lai môû kho bí. 
 
Coù hai tyø-kheo phaïm daâm saùt, 
Doùm huyønh Ba-ly theâm buoäc xieát. 
Boà-taùt Duy-ma choác giaûi ngôø, 
Nhö vöøng döông höïc tieâu söông tuyeát. 
 
Baøn nghó chi söùc giaûi thoaùt, 
Dieäu duïng Haèng haø nhö soá caùt. 
Boán söï cung döôõng daãu nhoïc bao, 
Muoân löôïng vaøng roøng daàu tieâu heát, 
Thòt tan xöông naùt chöûa ñeàn xong, 
Moät caâu thaáu suoát sieâu ngaøn öùc. 
 
Ñaáng Phaùp vöông, baäc toái thaéng, 
Haèng sa Nhö Lai cuøng chung chöùng. 
Ta nay giaûi vaäy Nhö-yù chaâu, 
Ngöôøi ngöôøi tin nhaän ñeàu töông öùng. 
 
Suoát suoát thaáy khoâng moät vaät,  
Cuõng khoâng ngöôøi, cuõng khoâng Phaät. 
Theá giôùi ba ngaøn boït nöôùc xao, 
Moãi moãi thaùnh hieàn nhö ñieän phaát. 
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Even if an iron wheel were rolled over one’s head, 

Samadhi and wisdom would be fully bright and never lost. 

The sun may grow cold, the moon may grow hot; 

The multitude of demons cannot destroy true speech. 

The elephant’s carriage slowly and with dignity advances along 

the road. 

Who has seen a mantis that could deflect it from its course? 

The great elephant does not travel in the rabbit’s path. 

The great awakening is not confined to a small space. 

Do not detract from the azure sky by looking at it through a reed. 

For those of you who have not understood, I now impart the secret.
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Ví phoûng thieát luaân treân ñaàu chuyeån, 
Ñònh hueä saùng troøn luoân chaúng bieán. 
 
Nguyeät daàu thaønh löûa, nhaät thaønh baêng, 
Ma naøo phaù ñöôïc chaân thuyeát hieän. 
Xe voi doác ngöôïc vöõng ñöôøng leân,  
Söùc maáy boï trôøi ngaên böôùc tieán? 
 
Voi lôùn ñaâu theøm ñi daáu nhoû, 
Ngoä lôùn saù gì chuùt tieát nhoû. 
Ñöøng doøm trong oáng bieám trôøi xanh, 
Chöa toû, vì quí vò ta môû roõ. 

      Truùc Thieân dòch. 
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Lôøi Töïa 

 
Baøi Chöùng Ñaïo Ca naøy giaûi baày heát moïi ñieàu taâm ñaéc cuûa Ñaïi 
sö Vónh-Gia, keát quaû moät ñôøi tu haønh cuûa ngaøi. Quí vò chaúng 
neân chæ nghe löôùt qua, maø phaûi ñoïc cho thuoäc, keûo uoång maát 
giaù trò cuûa noù. Ñaây laø lôøi khuyeân cuûa Thöôïng Nhaân Tuyeân 
Hoùa, nhaân kyø thuyeát giaûng “Vónh-Gia Chöùng Ñaïo Ca,” naêm 
1985 taïi Kim Luaân Thaùnh Töï, Los Angeles, Myõ Quoác. Vôùi taâm 
bi thieát tha, vaø cuõng nhö Ñaïi sö Vónh-Gia, Thöôïng nhaân ñaõ 
chaúng neà haø, duøng lôøi phöông tieän troû thaúng cho chuùng ta caùi 
töôùng chaân thaät cuûa vieân “Ngoïc Ma-ni, ngöôi chaúng bieát.” 

Laàn ñaàu giaûng baøi ca naøy taïi ñaát Myõ laø naêm 1965, Thöôïng 
nhaân ñaõ duøng vaên ngoân ñeå chuù giaûi, vaø taäp chuù thích töïa ñeà laø 
“Vónh-Gia Ñaïi-sö Chöùng Ñaïo Ca Thuyeân Thích.” Nay, nhaèm 
muïc ñích quaûng baù, giuùp caùc baïn treû chöa quen vôùi loái vaên coå, 
coù theå laõnh hoäi ñöôïc yù nghóa cuûa baøi ca noùi treân, chuùng toâi 
mang caùc baêng ghi aâm khoùa giaûng cuûa Thöôïng nhaân naêm 1985 
ñeå aán haønh thaønh taäp vaên baïch thoaïi naøy. Tröôùc khi giaûng vaøo 
noäi dung ca töø, vaø ñeå öùng hôïp vôùi tinh thaàn cuûa Chöùng Ñaïo Ca, 
Thöôïng nhaân ñaõ laøm möôøi boán caâu tuïng keä (noùi roõ ôû ñoaïn sau), 
trong ñoù coù hai caâu nhö sau: 
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Duy nguyeän Tam Baûo thuøy gia hoä 
Khaûi ngaõ chaùnh giaùc chuyeån phaùp luaân 

 

Coù nghóa laø “nguyeän xin Tam Baûo gia hoä, giuùp ñeä töû ñöôïc chaân 
chaùnh giaùc ngoä ñaëng chuyeån baùnh xe phaùp.” Cho neân chuùng ta 
thaáy, töøng chöõ Thöôïng-nhaân giaûng, ñeàu phaùt ra töï ñaùy loøng. 
Ngöôøi troû thaúng, khoâng neà naø, caên beänh cuûa chuùng ta, khích leä 
chuùng ta y theo baøi ca maø tu haønh. Ngöôøi daïy chuùng ta nhö sau: 
“Neáu quí vò ñoïc baøi ca, thuoäc loøng moät caùch troâi chaûy, töï nhieân 
seõ thoâng ñaït, thaáu hieåu ñaïo lyù cuûa noù.” 

Thaáu hieåu ñaïo lyù gì vaäy? Chính laø ñaïo lyù lieãu tri sanh töû 
baát töông quan, nghóa laø môùi hay soáng cheát chaúng töông can. 
Khi gaëp moät hoaøn caûnh khoù khaên, laáy moät ñoaïn cuûa “Chöùng 
Ñaïo Ca” ra ñoïc, taâm cuûa chuùng ta seõ trôû laïi bình thaûn, vaäy laø 
caûnh ngoä duø khoù khaên cuõng coù theå vöôït qua. Thí duï gaëp 
chuyeän oan öùc, hoaëc coù ai noùi xaáu, chuùng ta chæ caàn nhôù caâu 
“maëc ai baùng, maëc ai deøm, chaâm löûa ñoát trôøi nhoïc xaùc theâm”; 
nhö coù ai maéng ta, thì ñaõ coù caâu “ngaãm lôøi aùc, aáy coâng ñöùc, ñaáy 
môùi chính laø thaày ta thöïc.” 

Giaû tyû chuùng ta sôï sau khi cheát seõ bò luaân hoài trong luïc 
ñaïo, chuùng ta seõ phaûi tin theo lôøi cuûa Ñaïi sö Vónh-Gia trong 
caâu: “Chöùng thöïc töôùng, khoâng nhaân phaùp, saùt-na ruõ saïch a-tyø 
nghieäp... Trong moäng lao xao baày saùu neûo, tænh ra baèng baët 
chaúng ba ngaøn.” 

Khi ñaõ hieåu thaáu thôøi chuùng ta phaûi gaéng tu taäp, nhö Ñaïi 
sö ñaõ noùi: “Khoâng caàu chaân, khoâng döùt voïng... Taâm laø caên, 
phaùp laø traàn... Taâm phaùp cuøng queân taùnh roõ chaân.” 
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Ñoái vôùi vò naøo chæ bieát nghieân cöùu kinh giaùo, maø khoâng 
duïng coâng tu taâm döôõng taùnh, nghóa laø khoâng bieát y theo giaùo 
lyù maø phuïng haønh tu taäp, Vónh-Gia Ñaïi sö ñaõ coù lôøi chæ baûo: 
“Phaân bieät danh töôùng maõi khoâng thoâi... Chaâu baùu cuûa ngöôøi 
coù ích gì?” 

Trong baøi Chöùng Ñaïo Ca, moãi caâu laø moät tieáng chuoâng 
caûnh tænh ngöôøi hoïc Phaät phaùp. Neáu coù ngöôøi laïi nghó raèng baøi 
ca naøy daønh cho nhöõng ngöôøi tu só xuaát gia môùi ñuùng, coøn nhö 
ngöôøi thöôøng thì khoûi baøn tôùi, nhö vaäy chuùng ta neân ñoïc caâu 
sau ñaây: “Thaày ta ñöôïc thaáy Nhieân-Ñaêng Phaät, bao kieáp töøng 
laøm tieân nhaãn nhuïc,” ñeå hieåu raèng muoán thaønh Phaät phaûi tu 
nhaân tích luõy coâng ñöùc. Ñaïi sö Vónh-Gia cuõng noùi: “Ta sôùm 
töøng qua bao kieáp tu, naøo daùm sai ngoa lôøi doái mò.” 

Ñaïi sö quaû quyeát vôùi chuùng ta raèng nhöõng ñieàu noùi ra 
trong “Chöùng Ñaïo Ca” laø ñeå daãn chuùng ta “Chöùng thöïc töôùng, 
khoâng nhaân phaùp,” ñöa thaúng chuùng ta vaøo phaùp moân nhaát 
thöøa, tôùi choã ngoä ñaïo. Ñaïi sö noùi: “Baèng ñem lôøi vaïy doái chuùng 
sanh, toäi ruùt löôõi nguyeän mang cuøng kieáp.” Moät taâm löôïng Boà-
taùt, töï lôïi lôïi tha nhö vaäy khoâng leõ chuùng ta khoâng thaáy loøng 
rung ñoäng sao? Vaäy coøn chôø gì maø chuùng ta khoâng nghieân cöùu, 
khoâng ñoïc tuïng? 
     
 Quoác Teá Dòch Kinh Hoïc Vieän 

Ñeâm tröôùc ngaøy leã “Taém Phaät,” naêm 1991 
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HoøaThöôïng Tuyeân Hoùa  
Thuyeát Giaûng taïi Kim Luaân Thaùnh Töï  

 
 

T oâi ñeán Los Angeles laø muoán xem quí vò nghe kinh nhö theá naøo? Quí vò hoïc Phaät phaùp coù tieán boä vaø hieåu ñöôïc gì 
khoâng? Maët khaùc, toâi cuõng muoán coi thöû hôn möôøi naêm veà 
tröôùc toâi giaûng kinh ra sao. Quí vò khoâng neân coù loøng chaáp 
tröôùc, baûo raèng Hoøa thöôïng truï trì veà ñaây maø cuõng khoâng 
thuyeát phaùp cho chuùng ta nghe; kyø thöïc haèng ngaøy, toâi vaãn 
thuyeát phaùp cho quí vò ñoù! ÔÛ ñaây moãi ngaøy ñeàu coù tieáng cuûa 
maùy ghi aâm, qua caùc baêng ghi aâm ñeå laïi töø tröôùc; luùc ñoù toâi coøn 
treû, tinh thaàn töông ñoái sung maõn, giaûng kinh coøn hay hôn baây 
giôø nhieàu. Neáu quaû quí vò muoán nghe toâi giaûng kinh, thì baát cöù 
thôøi khaéc naøo cuõng coù theå nghe ñöôïc, chaúng caàn phaûi ñôïi luùc 
toâi veà ñaây môùi coù theå nghe kinh. Hoài ñoù, gioïng toâi noùi, yù nghóa 
toâi giaûng ra, so vôùi ngaøy nay ñeàu hay hôn. Chaúng qua, ñaây 
cuõng do loøng tham cuûa caùc vò, cöù muoán toâi giaûng nöõa. Hieän nay 
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toâi gaéng söùc thu xeáp ñeå nghæ ngôi, cho neân quí vò phaûi töï mình 
lo laáy, töï mình lieäu caùch ñeå hoaèng döông Phaät phaùp. 

Baøi Chöùng Ñaïo Ca laø do moät vò toå sö ngöôøi Trung Hoa, 
teân laø Huyeàn-Giaùc tröôùc taùc. Sö queâ quaùn ôû Vónh-Gia, moät ñòa 
danh cuûa Trung Quoác thuoäc OÂn Chaâu (tænh Trieát-Giang), huyeän 
Vónh-Gia. OÂn-chaâu cuõng nhö Phuùc-chaâu, Ninh-ba, Quaûng-
ñoâng, moãi nôi ñeàu coù tieáng noùi ñòa phöông rieâng, ngöôøi ôû vuøng 
khaùc nghe raát khoù hieåu. Caùi ñoù laø do tieáng noùi ôû Trung Quoác 
khoâng thoáng nhaát, gioïng noùi cuõng nhö tieáng noùi coù söï khaùc bieät 
tuøy theo töøng vuøng. Khi leân boán tuoåi, Sö ñaõ ñöôïc cha meï gôûi 
vaøo chuøa cho xuaát gia, vaø sau naøy trôû thaønh moät ngöôøi hoïc 
roäng voâ cuøng. Soá laø, môùi boán tuoåi ñaõ xuaát gia, neân nhaø chuøa 
phaûi kieám ngöôøi chuyeân moân, ñaëc bieät daïy rieâng cho Sö. Vì 
vaäy maø caên baûn hoïc vaán cuûa Sö raát vöõng vaøng. Hoïc ñaõ roäng, 
laïi duïng coâng tu taäp neân Sö ñaõ ñöôïc khai ngoä. Ngoä roài, Sö 
khoâng giöõ phaùp rieâng cho lôïi ích cuûa chính mình, neân ñaõ vieát 
thaønh baøi ca chöùng ñaïo khai thò moïi ngöôøi, muoán cho taát caû 
ñöôïc hieåu thaáu vaø nhaän thöùc ñuùng chaùnh phaùp ñeå tu haønh. 

Hoài ñoù, Sö nghe noùi loái truyeàn taâm aán (Nhó ñeà dieän meänh, 
khaåu thoï taâm hoäi, töùc laø “ñoái dieän ræ tai, lôøi trao taâm laõnh”) cuûa 
phaùi Taøo-kheâ, töùc Luïc-toå ôû Chuøa Nam Hoa, ñöôïc truyeàn thöøa y 
baùt töø Phaät Thích Ca, Sö beøn khoâng quaûn ngaøn daëm ñöôøng xa, 
tôùi kieám Luïc-toå ñeå caàu aán chöùng. 

Sö tôùi Chuøa Nam Hoa thì gaëp Luïc-toå ñöông thuyeát phaùp. 
Sö ñaép y, tay caàm tích tröôïng tieán leân phaùp toøa, ñi nhieãu beân 
phaûi ba voøng, roài ñöùng tröôùc Luïc-toå, khoâng cuùi ñaàu ñaûnh leã maø 
quaùt leân moät tieáng lôùn. Toå hoûi: 
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–Ngöôøi xuaát gia goïi laø Sa-moân phaûi coù pheùp taéc, phaûi ñuû 
ba traêm oai nghi, ba ngaøn teá haïnh. Taïi sao oâng tôùi ñaây maø laïi 
coù thaùi ñoä thoâ loã nhö vaäy, moät chuùt leã pheùp cuõng khoâng coù? 

Sö ñaùp: 
–Sanh töû laø vieäc lôùn, voâ thöôøng quaù mau. 
Sö muoán noùi raèng vieäc duïng coâng tu taäp quaù caáp baùch, 

laøm gì coøn thôøi gian ñeå laøm leã nöõa? Laøm gì coøn thôøi gian ñeå lo 
nhöõng ñieàu tieåu tieát? Ñeå nghieân cöùu caùi gì laø ba traêm oai nghi, 
ba ngaøn teá haïnh? Chaúng coøn chuyeän gì to lôùn baèng chuyeän 
sanh töû, quyû voâ thöôøng ñeán baát chôït luùc naøo khoâng hay, vaäy toâi 
coøn thôøi gian naøo ñeå haønh leã nöõa? 

Toå beøn noùi: 
–Sao chaúng theå giaûi caùi khoâng sanh vaø lieãu ngoä caùi khoâng 

mau choùng? 
YÙ Toå muoán noùi raèng sao khoâng nghieân cöùu phaùp voâ sanh? 

Sao khoâng minh baïch ñaïo lyù cuûa caùi khoâng mau? Sö thöa laïi: 
–Theå giaûi (töï taùnh) töùc laø khoâng sanh, lieãu ngoä (töï taùnh) 

roài thì voán khoâng coù mau choùng. 
YÙ Toå noùi raèng ñöøng noùi tôùi nghieân cöùu, bôûi nghieân cöùu 

khoâng kieám ra sanh töû, khi minh baïch roài thì khoâng coù caùi gì 
goïi laø mau chaäm, cuõng khoâng coù caùi voâ thöôøng.  

Toå baûo: 
–Neáu oâng ñaõ noùi raèng theå giaûi töùc voâ sanh, ngoä roài thì voán 

khoâng coù mau, vaäy ai laø keû phaân bieät? YÙ noùi raèng ai laø ngöôøi 
coù yù nghó phaân bieät ñoù? 

–Phaân bieät cuõng chaúng phaûi yù. Nghóa laø khoâng coù taâm 
nieäm taïi choã phaân bieät.  
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Luùc ñoù, Luïc-toå beøn aán chöùng cho Ñaïi sö Vónh-Gia: 
–Ñuùng theá! Ñuùng theá! 
Sö thaáy Toå ñaõ aán chöùng cho mình, beøn duøng ñaày ñuû oai 

nghi leã taï Toå, sau ñoù Sö xin caùo töø. 
Toå thaáy Sö t ôùi nôi chæ noùi maáy caâu roài ra ñi, môùi hoûi raèng: 
–Sao laïi ra ñi quaù mau nhö vaäy? 
Sö thöa: 
–Voán töï khoâng ñoäng, haù coù mau ö? Sö muoán noùi boån lai 

khoâng ñeán, khoâng ñi, thì coù gì laø mau chaäm. 
–OÂng thieät ñaõ chöùng ñöôïc yù voâ sanh. 
–Voâ sanh coù yù sao? 
–Khoâng yù, caùi gì phaân bieät ñöôïc? 
–Phaân bieät cuõng khoâng phaûi yù. 
–OÂng coù theå lieãu, nhöng khoâng neân ñi. 
Luùc ñoù Sö bieát roõ Luïc-toå quaû ñaõ aán chöùng cho mình, neân 

Sö ôû laïi chuøa Nam-hoa moät ñeâm. Ngöôøi ñöông thôøi goïi Sö laø 
“Nhaát-tuùc-giaùc” ngoä moät ñeâm. Ñoù laø coâng aùn veà chuyeän Ñaïi sö 
Vónh-Gia gaëp Luïc-toå vaø ñöôïc Toå aán chöùng. 

Ñôøi sau coù keû khoe taøi hoïc vaán ñöa ra giaû thuyeát raèng baøi 
Chöùng Ñaïo Ca laø do Ñaïi sö Haø-Traïch (Thaàn-Hoäi) tröôùc taùc. 
Chuùng ta thaáy caû hai vò Ñaïi sö, Vónh-Gia vaø Haø-Traïch ñeàu laø 
nhöõng baäc coå ñöùc, vaø chính caùc vò ñoù chaúng ai töï gaùn cho mình 
laø taùc giaû cuûa baøi noï hay baøi kia. Xöa nay chaúng heà coù ñieàu gì 
tranh caõi veà chuyeän naøy, nay coù ngöôøi laïi ñaët theâm chuyeän, 
hoøng doái gaït ngöôøi khaùc, ñem caùi cuûa ngöôøi naøy khoaùc vaøo cho 
ngöôøi kia, laøm thaønh moät söï roái raém. Thaät ra, baøi Chöùng Ñaïo 
Ca laø taùc phaåm cuûa Ñaïi sö Vónh-Gia. Coù ñieàu, coå nhaân tröôùc 
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taùc xong chaúng phaûi nhaát thieát ghi laïi teân mình, neân môùi coù 
ngöôøi ñôøi sau, bôùi loâng tìm veát, coá yù sanh chuyeän maø baûo laø 
Ñaïi sö Haø-Traïch ñaõ tröôùc taùc. 

Hoïc vaán vaø ñaïo ñöùc cuûa Ñaïi sö Vónh-Gia thì, vaøo thôøi ñoù 
ít coù ai ñöôïc nhö vaäy. Trí hueä vaø bieän taøi cuûa Ngaøi cuõng ít 
ngöôøi saùnh kòp, do ñoù baøi Chöùng Ñaïo Ca do Sö tröôùc taùc thaät laø 
voâ cuøng ñaëc saéc vöøa ñôn giaûn, vöøa saùng suûa, khieán cho ngöôøi 
ñôøi nay ñoïc leân caûm thaáy taâm boà ñeà daøo daït, vaø trí hueä cuõng 
böøng saùng. 

Toâi ñeán nöôùc Myõ, laàn ñaàu giaûng Kinh Kim Cang. Toâi 
khoâng ñeå laïi buùt kyù hay ghi laïi nhöõng lôøi chuù giaûi. Luùc ñoù, ñaïi 
chuùng ñeàu laø ngöôøi Trung-hoa, neân moïi ngöôøi nghe giaûng xong 
laø ñuû roài. Tôùi khi giaûng ñeán Taâm Kinh, cöù moãi tuaàn leã toâi giaûng 
moät caâu, hai caâu, hay ba caâu, laøm thaønh moät ñoaïn. Taïi moãi 
ñoaïn toâi laøm taùm caâu tuïng keä ñeå giaûng. Töø ñoù laøm thaønh taäp 
“Baùt-nhaõ ba-la-maät-ña Taâm Kinh Phi Ñaøi Tuïng Giaûi.” Khi 
aáy, moãi tuaàn leã toâi giaûng moät laàn, vì bình thôøi moïi ngöôøi ñeàu 
baän, khoâng theå tôùi nghe ñöôïc. 

Tröôùc toâi ôû trong caên haàm, khoâng coù cöûa soå, chæ coù cöûa ra 
vaøo, khoâng khí thì aåm thaáp, thieáu aùnh saùng maët trôøi, ban ñeâm 
khoâng nhìn thaáy traêng sao. Taïi choã aáy toâi giaûng kinh Kim 
Cang. Veà sau, khi doïn tôùi ñöôøng Waverly thì toâi giaûng Taâm 
Kinh, vaø tieáp theo ñoù toâi giaûng Vónh-Gia Ñaïi sö Chöùng Ñaïo Ca 
(naêm 1965). Toâi duøng theå vaên ngoân (coå vaên) vieát ra ñeå giaûi 
thích, sau ñoù toâi giaûng. Veà sau, ngöôøi ta in thaønh taäp “Vónh-
Gia Ñaïi sö Chöùng Ñaïo Ca Thuyeân Thích.” 
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Quí vò nhö muoán bieát nhöõng gì toâi ñaõ giaûng phaùp naêm xöa 
thì coù theå ñoïc “Baùt-nhaõ ba-la-maät-ña Taâm Kinh Phi Ñaøi Tuïng 
Giaûi” hoaëc coù theå nghieân cöùu “Vónh-Gia Ñaïi sö Chöùng Ñaïo Ca 
Thuyeân Thích.” 

Noùi veà baøi Chöùng Ñaïo Ca, khi toâi baét tay vaøo nghieân cöùu 
Phaät phaùp, toâi raát thích baøi naøy. Toâi ñoïc ñi ñoïc laïi, ñoïc tôùi 
thuoäc loøng. Cuõng do sôû thích ñoù, maø ñaây laàn thöù ba, sau ngaøy 
tôùi ñaát Myõ, toâi duøng baøi ca ñeå boá thí phaùp, giaûng giaûi cho moïi 
ngöôøi nghe. Raát caàn thieát cho bao nhieâu sinh vieân, thanh nieân 
taïi ñaát Los Angeles naøy nghieân cöùu veà Chöùng Ñaïo Ca. 

Laàn naøy, coù ngöôøi hoûi toâi coù giaûng kinh khoâng? Nhöõng 
cuoän baêng ghi aâm khoùa giaûng ngaøy tröôùc, khoâng hieåu so vôùi 
ngaøy nay toâi giaûng kinh ra sao. Hoài xöa tinh thaàn coøn sung 
maõn, thaân theå khoâng coù ñau yeáu nhieàu, giaûng phaùp coù nghò löïc, 
yù töôûng laïi coù nhieàu phaàn saùng taïo nöõa, neân lôøi phaùp giaûng ra 
khoâng coù chuùt gì laø uûy mî, khieán ngöôøi nghe phaûi chaùn naûn 
buoàn nguû. Nay vì leõ gì quí vò coøn muoán toâi giaûng kinh nöõa? Coù 
caùc baêng ghi aâm thay theá, giuùp cho toâi yeân oån nghæ ngôi, nhöng 
moät soá ñeä töû khoâng chòu buoâng tha, cöù thoâi thuùc toâi giaûng. Hoâm 
nay, ngoài treân phaùp toøa, moät linh cô chôït tôùi, toâi nghó raèng 
giaûng Vónh-Gia Chöùng Ñaïo Ca cuõng laø toát. Moïi ngöôøi nghe 
xong ñeàu bieát xöôùng tuïng baøi ca, ñeå ngöôøi ta ñöôïc nghe maø 
sôùm khai ngoä. 

Ñaïi sö: Theá naøo laø ñaïi sö? Ñaïi, laø do yù nghóa giaùo hoùa 
chuùng sanh, roäng khaép ba giôùi. Sö, töùc laø thaày cuûa trôøi, ngöôøi; 
laïi coøn nghóa ngöôøi naøo laáy phaùp laøm thaày, heát moïi phaùp ñeàu 
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tuaân theo, coi phaùp nhö moät vò sö tröôûng; hoaëc laáy phaùp ñeå boá 
thí cho heát thaûy chuùng sanh. Ñoù laø nhöõng yù nghóa cuûa chöõ Sö. 
Ñaây laø moät thöù maãu möïc, khuoân pheùp, tieâu chuaåân, moät caùi gì 
ñeå moïi ngöôøi baét chöôùc, nhö vaäy goïi laø Sö. 

Vò Ñaïi sö naøy, môùi boán tuoåi ñaõ xuaát gia, roài sau ñoù töøng 
giôø, töøng khaéc duïng coâng tu haønh, tìm thaày hoïc ñaïo, cho neân 
trong baøi ca coù ghi nhö sau: 

Du giang haûi, thieäp sôn xuyeân 

Taàm sö phoûng ñaïo vò tu thieàn 
Töï toøng nhaän ñaéc Taøo-kheâ loä 
Lieãu tri sanh töû baát töông quan. 

Dòch nghóa:  

Chôi bieån caû, daïo röøng thieâng 
Tìm thaày hoïc laáy ñaïo tham thieàn 
Töø ngaøy roõ neûo Taøo Kheâ aáy 
Môùi hay soáng cheát chaúng töông can. 

 

“Du giang haûi” nghóa laø ñi caùc nôi tìm hoûi thieän tri thöùc; “thieäp 
sôn xuyeân,” töùc leo treøo laën loäi khaép caùc nuùi cao soâng lôùn, tìm 
thaày kieám baïn ñeå hoïc ñaïo - thænh giaùo caùc thieän tri thöùc, nhöõng 
ngöôøi saùng suoát ñeå hoï chæ veõ cho mình, cho neân noùi: “taàm sö 
phoûng ñaïo vi tham thieàn,” moät loøng höôùng tôùi vieäc giaûi quyeát 
vaán ñeà sanh töû, vaø chuyeân hoïc phaùp moân tham thieàn. “Töï toøng 
nhaän ñaéc Taøo-kheâ loä” laø coù yù noùi töø ngaøy Sö hieåu thaáu muïc 
tieâu toái haäu cuûa phaùi Taøo-kheâ laø truyeàn taâm aán, Sö lieàn “lieãu 
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tri sanh töû baát töông quan,” töùc hieåu minh baïch vaán ñeà sanh töû 
vaø chaúng coøn gì thaéc maéc nöõa. 

Chöùng: Chöùng nghóa laø chöùng ñaéc, vaø cuõng coù nghóa laø coù 
söï chöùng minh, chöùng minh raèng ñaïo coù theå chöùng, coù theå tu, 
coù theå haønh. Chöùng cuõng laø aán chöùng, yù noùi laø chöùng côù (baèng 
chöùng). Noùi veà aán chöùng, thì ngöôøi tu ñaïo khi ñaõ ñöôïc khai 
ngoä, hoï khoâng theå töï mình aán chöùng cho mình, maø phaûi tìm söï 
aán chöùng nôi caùc cao taêng hay thieän tri thöùc lôùn, ñeå caùc vò naøy 
chöùng minh cho. Hoï khoâng theå töï xöng mình ñaõ khai ngoä, ñaõ 
chöùng quaû; neáu hoï laøm vaäy, thì töùc laø chöa chöùng quaû maø ñaõ 
noùi laø chöùng quaû (vò chöùng ngoân chöùng, vò ñaéc ngoân ñaéc). Chöa 
coù trí hueä chaân chaùnh, maø töï cho laø coù, töùc trong Phaät giaùo noùi 
laø phaïm vaøo ñaïi voïng ngöõ, moät toäi bò ruùt löôõi ñoïa ñòa nguïc. 
Cuõng vì lyù do ñoù, ngöôøi tu haønh khoâng theå töï mình xöng laøm 
Toå sö, maø phaûi coù thieän tri thöùc ñuû minh nhaõn hay moät Toå sö 
ñeán aán chöùng, luùc baáy giôø môùi coù theå ñöôïc toân leân laøm Toå sö. 

Ñaïo: OÂng Haøn-Duõ raát höõu lyù khi oâng noùi “do caùi aáy maø 
ñeán goïi laø ñaïo” (do thò nhi chí yeân, thò vò ñaïo), töø choã naøy ñi 
ñeán moät choã khaùc laø moät ñaïo loä (con ñöôøng). Nhöng caùi oâng 
noùi ñoù laø ñaïo loä cuûa ngöôøi ñi coøn chuùng ta thì noùi veà ñaïo loä cuûa 
ngöôøi tu haønh. Tu theo ñaïo loä naøy thì thôøi tu ôû beân trong, chaúng 
phaûi ôû beân ngoaøi, cho neân noùi: “Phaûi thaùnh ôû beân trong môùi 
laøm vöông ôû beân ngoaøi,” coát caùch phaûi thoâng minh, ñoác trí, coù 
trí hueä cuûa thaùnh nhaân, thì ra ngoaøi môùi coù theå giaùo hoùa chuùng 
sanh ñöôïc. 
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ÔÛ Trung-hoa coù Thöông-Hieät laø ngöôøi ñaët ra chöõ. Thöông-
Hieät laø moät Boà-taùt taùi sanh. Laøm sao oâng laïi bieát ñaët chöõ? Bôûi 
oâng coù thieân nhaõn thoâng, cho neân khi oâng ñaët ra chöõ, moät soá 
lôùn duøng loái töôïng hình. Töôïng hình nghóa laø chöõ gioáng nhö 
hình. Laáy thí duï chöõ Ñaïo ( ¹D ) chaúng haïn ôû treân coù hai chaám, 
moät neùt chaám töôïng tröng cho aâm, moät neùt chaám cho döông. 
Neáu hai neùt naøy laø moät neùt pheát (   ) vaø moät neùt maùc (   ) thì seõ 
taïo thaønh chöõ nhaân (¤H ); neáu cuõng hai neùt pheát vaø maùc rôøi 
nhau thì ñoù laø chöõ baùt ( ¤K   ); neáu neùt pheát ngaén hôn moät chuùt, 
coøn neùt maùc daøi theâm moät chuùt thì bieán thaønh chöõ nhaäp ( ¤J ). 
Nhö vaäy laø chæ hai chaám treân ñaàu chöõ “ñaïo” maø coù bao nhieâu 
söï bieán hoùa! Nay hai chaám treân ñaàu chöõ “ñaïo” töôïng tröng cho 
aâm döông, cuõng töôïng tröng cho chöõ “nhaân,” chöõ “nhaân” taùch 
ra laøm moät aâm moät döông, ôû döôùi hai chaám laïi coù moät vaïch 
ngang laø chöõ “nhaát” (¤@). Caùi gì laøm thaønh chöõ “nhaát” vaäy? 
Töï nhieân maø coù chöõ “nhaát” sao? Chöõ “nhaát (¤@) laø do soá 
khoâng maø sanh ra. Soá khoâng bò caét roài ñem keùo thaúng ra thì coù 
chöõ “nhaát.” Ta cuõng coù theå noùi hai chaám treân ñaàu chöõ “ñaïo” laø 
do soá khoâng bò caét thaønh hai khuùc, bieán thaønh moät aâm, moät 
döông. Chöõ “nhaát” bao goàm caû aâm döông, do soá khoâng bieán 
thaønh, sau ñoù laïi theâm chöõ “töï” (¦Û), yù noùi tu ñaïo laø phaûi do töï 
mình. Phoái hôïp laïi vôùi hai chaám vaø neùt ngang ôû treân, ta seõ coù 
chöõ “thuûû”(-º), thuûû töùc laø caùi gì lôùn nhaát trong ñôøi soáng. “Thuûû” 
laø chæ caùi ñaàu, vaø cuõng nhö caùi ñaàu vaäy, vieäc troïng yeáu nhaát laø 
lieãu sanh thoaùt töû ôû ngay nôi mình, chôù khoâng phaûi höôùng 
ngoaïi tìm caàu maø ñöôïc, cho neân chính mình phaûi töï tu taäp; beân 
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caïnh chöõ “thuû” laïi theâm chöõ “taåu”(   ) môùi thaønh ñuû neùt cuûa 
chöõ “ñaïo.” Ñaïo laø phaûi tu haønh, tu laø phaûi haønh – phaûi thöïc 
haønh, cho neân môùi coù chöõ “taåu” ôû beân caïnh. Ñoù laø ñaïi khaùi veà 
yù nghóa cuûa chöõ Ñaïo.  

Hai chaám treân ñaàu chöõ “ñaïo” bieåu hieän aâm döông, cuõng 
bieåu hieän hai maét cuûa con ngöôøi, hai tai, hoaëc hai loã muõi, ñaïi 
löôïc töôïng tröng nhö vaäy. Maét, tai, muõi, baát luaän boä phaän naøo, 
ñeàu naèm treân cô theå, cho neân khoâng theå tìm kieám caùi ôû beân 
ngoaøi ñeå duïng coâng, maø coâng phu laø phaûi thöïc hieän ôû beân 
trong. Bôûi vaäy ñaïo töùc ôû ngoaøi laø ñaïo höõu hình, beân trong laø 
ñaïo voâ hình; ñaïo höõu hình laø ñaïo cuûa sanh töû, ñaïo voâ hình laø 
ñaïo cuûa lieãu sanh thoaùt töû. Ñaïi sö Vónh-Gia laøm baøi Chöùng 
Ñaïo Ca laø noùi veà ñaïo döùt sanh töû, ñoù laø ñaïo maø trong töï taùnh 
moãi caù nhaân phaûi noi theo maø tu.  

Ca: Ca laø xöôùng ca. Trong baøi Chöùng Ñaïo Ca, Sö khoâng 
duøng theå thô, vaên xuoâi, hay theå phuù, theå töø, maø duøng theå ca, ñeå 
ngöôøi ta coù theå xöôùng haùt. Haùt ñeå laøm gì? Ñeå coù theå reøn naën taâm 
tính, trí hueä naåy sanh, töø caùi noï lan sang caùi kia, coù theå nhaân lôøi 
ca gioïng haùt maø ngoä ñaïo, ñoù laø yù cuûa Sö khi tröôùc taùc. 

Boån lai cuûa thieàn toâng laø noùi töôùng maø lìa ngoân töø, chaúng 
coù gì ñeå noùi; lìa taâm duyeân töôùng, taâm töôûng chaúng tôùi ñöôïc; 
lìa caùc töôùng vaên töï, chaúng coù vaên töï ñeå taû. Neáu ñaõ nhö vaäy thì 
côù sao Ñaïi sö Vónh-Gia töø choã chaúng coù chuyeän gì baøy ñaët 
chuyeän, vieát thaønh baøi ca chöùng ñaïo? Vaäy chaúng phaûi laø thöøa 
thaõi hay sao? Khoâng phaûi ñaâu! Sö bieát roõ thieàn toâng laø lìa lôøi 
maø noùi töôùng, lìa taâm duyeân töôùng, lìa töôùng vaên töï, queùt saïch 
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moïi phaùp, lìa heát moïi töôùng, moät phaùp chaúng laäp, nhöng sö vaãn 
phaûi duøng lôøi ca ngoân ngöõ ñeå bieåu döông ñaïo lyù, ñaëng tieáp daãn 
nhöõng ngöôøi chöa hieåu, khieán hoï thaáy höùng khôûi trong caâu ca, 
cuõng nhö ta thöôøng noùi ñöa ra caùi xaáu thì coù caùi toát, vò ñaéng maø 
thuoác laønh. Bôûi vaäy khoâng caàn noùi maø sö noùi, khoâng caàn vieát ra 
maø laïi vieát thaønh baøi ca, yù cuûa Sö laø chæ coát thuùc ñaåy moïi ngöôøi 
phaùt khôûi boà ñeà taâm. 

Nguyeân trong vieäc tu haønh laø khoâng coù gì ñeå noùi naêng caû, 
nhöng sao laïi coù ca ôû ñaây? Maø ñaõ khoâng coù ca laïi baûo giaûi 
thích ca, thuyeân thích lôøi ca laø nghóa laøm sao? Haù chaúng phaûi laø 
quaù baøy ñaët hay sao? Coù ñieàu toâi thaáy Ñaïi sö Vónh-Gia chaúng 
ngaïi phieàn haø, raùng tìm caùch tieáp daãn chuùng sanh, neân toâi cuõng 
muoán noi theo maø chaúng töï löôïng söùc mình, chaúng keå caùi voán 
hoïc hoûi queâ muøa vaø ít oûi cuûa mình, röôøm raø ñem ra moät chuùt 
kieán thöùc noâng caïn ñeå chuù thích baøi ca laáy teân laø “Vónh-Gia 
Ñaïi sö Chöùng Ñaïo Ca Thieån Thích.” 

Baøi naøy ñem ca leân khieán moïi ngöôøi caûm thaáy nhö ñöôïc 
khai ngoä, ñoïc thì thuaän mieäng, deã thuoäc. Laàn ñaàu tieân toâi baét 
ñöôïc baøi naøy, trong loøng vui möøng voâ taû, boû nguû maø khoâng 
meät, boû aên maø khoâng ñoùi, cho ñeán aùo quaàn cuõng chaúng caàn tôùi 
nöõa, cöù nhö vaäy ngaøy ngaøy ca noù, tuïng noù, cho tôùi thuoäc loøng 
noù luùc naøo khoâng hay. Coù ñieàu toâi khoâng hieåu sau khi nghe toâi 
giaûng baøi naøy, coù vò naøo caûm thaáy mình cuõng cao höùng gioáng 
nhö toâi chaêng? Laàn toâi giaûng Chöùng Ñaïo Ca ôû San Francisco, 
toâi khoâng thaáy ai ñaëc bieät chuù yù tôùi noù nhö vaäy, chaúng coù ai 
quan thieát tôùi noù ñeán noãi queân aên, queân nguû. Môùi hay raèng, caên 
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taùnh moãi ngöôøi chaúng gioáng nhau, coù ngöôøi thích boä kinh naøy, 
coù ngöôøi öa boä kinh khaùc, ngöôøi thì baûo kinh naøy hay, keû thì 
noùi kinh kia khoâng hay. Thaät ra ñoù laø nhöõng quan nieäm sai laàm. 
Trong caùc kinh Phaät noùi ra, chaúng theå noùi kinh naøy hay, kinh 
kia khoâng hay. Phaùp naøo Phaät noùi ra cuõng ñeàu laø haøng ñaàu, 
cuõng ñeàu laø “voâ thöôïng thaäm thaâm vi dieäu phaùp, baù thieân vaïn 
kieáp nan tao ngoä” caû. 

Neáu nhö chuùng ta ñem caùi taâm caàu phaùp theá gian ñeå caàu 
Phaät phaùp, baát taát phaûi ñem heát caùi taâm ñoù ra, chæ caàn coù moät 
nöûa söï thaønh taâm ñoù laø ñuû laém roài! Quí vò thaáy ngöôøi theá gian 
caàu danh caàu lôïi, ngaøy ngaøy tính toaùn laøm sao ñeå coù danh, coù 
lôïi, thaâu ñöôïc caû hai, laøm sao cho mình ñöôïc noåi baät, cho moïi 
ngöôøi tin töôûng. Taøi, saéc, danh, thöïc, thuøy (taøi, saéc, danh, aên, 
nguû), caùc phaùp theá gian, ai cuõng heát loøng caàu mong. Neáu chuùng 
ta cuõng caàu phaùp xuaát theá gian vôùi moät taâm vui söôùng cuøng cöïc 
nhö vaäy, luùc naøo cuõng canh caùnh beân loøng, thì coù lo chi chaúng 
thaønh ñaïo nghieäp? Chaúng thaønh Phaät? Chæ vì, moïi ngöôøi ñoái 
vôùi nguõ duïc, taøi, saéc, danh, thöïc, thuøy, thì ñeàu tích cöïc, nhöng 
ñoái vôùi chuyeän tu haønh, laïi khoâng coù ñöôïc söï khaån thieát ñoù, 
khoâng coù loøng kieàn thaønh nhö vaäy. Tuy cuõng leã Phaät, tuïng kinh, 
nghe kinh, nhöng noùi chung khoâng coù loøng soát saéng, nhö hoï ñaõ 
daønh cho caùc vaán ñeà nguõ duïc, taøi, saéc, danh, thöïc, thuøy cuûa 
phaùp theá gian, cho neân toâi môùi noùi raèng moät phaân nöûa cuûa taâm 
caàu phaùp theá gian ñeå caàu Phaät phaùp cuõng laø hay laém roài! Quí vò 
nghó laïi maø coi, trong soá moïi ngöôøi ngaøy nay ñi laøm, chæ coù quí 
vò laøm ôû Vaïn Phaät laø khoâng keå coâng, hoï laøm trong tinh thaàn hy 
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sinh ñeå phuïc vuï Phaät phaùp. Thöû hoûi, ngöôøi ñôøi coù ai ñi laøm 
trong tinh thaàn ñoù? Neáu nhö caàu phaùp xuaát theá maø coù ñöôïc moät 
nöûa tinh thaàn nhö vaäy, thì lôïi laïc bieát chöøng naøo! Toâi cöù thaáy 
taâm traïng ñoù cuûa ngöôøi theá gian maø trong loøng khoâng ngaên 
ñöôïc söï caûm thaùn! 

Thieån Thích: Nghóa laø laøm cho hieån loä, laøm cho yù nghóa 
ñöôïc saùng toû, khieán moïi ngöôøi deã hieåu. Chaúng phaûi nhöõng gì 
coù tính caùch cao sieâu, thaâm aùo. Coù theå goïi ñaây chæ laø nhöõng lôøi 
leõ cuûa moät keû coù kieán thöùc heïp hoøi - nhö nhìn baàu trôøi xuyeân 
qua moät caùi oáng, hay laáy voû soø ñeå ñong bieån caû - ñeå mong 
giaûng giaûi “Chöùng Ñaïo Ca.” 

“Chöùng Ñaïo Ca” noùi leân phöông phaùp tu haønh. Neáu chuùng 
ta hieåu thaáu phöông phaùp ñoù, quen thuoäc vôùi noù, thì cuõng coù 
theå chöùng ñaïo. Theo caùch phaân loaïi cuûa toâng Thieân-thai thì baøi 
ca naøy thuoäc loaïi “nhaân phaùp laäp ñeà,” duøng ngöôøi vaø phaùp ñaët 
teân vì Vónh-Gia laø taùc giaû, laø nhaân, chöùng ñaïo ca laø phaùp, laáy 
phaùp maø chöùng ñaïo. 

Ñaïi sö Vónh-Gia, boán tuoåi xuaát gia, hoïc ñuû ba taïng kinh, 
luaät, luaän, ñoái vôùi Thieân-thai giaùo thì nghieân cöùu saâu roäng. Sö 
thuoäc hoï Ñaùi. Coù theå noùi Sö chöa heà bò nhieãm theá duyeân, chöa 
töøng va chaïm trong xaõ hoäi, neân coát caùch tinh thuaàn, voâ nhieãm, 
cho neân trong baøi ca Sö tröôùc taùc, lôøi lôøi chaân thöïc, töøng chöõ 
baøy ra nhö chaâu ngoïc, khoâng gioáng nhö caùch laûi nhaûi chuù thích 
cuûa ngöôøi ta. Bôûi Sö khoâng bò nhieãm, neân lôøi ca cuûa Sö môùi 
thuaàn khieát vaø thanh tònh nhö vaäy. 
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“Chöùng Ñaïo Ca” vöøa saùng suûa laïi thaâm aùo, vaên töø cuõng 
khoâng thaáy coù choã naøo laø khoù hieåu, vaäy maø yù nghóa thaät laø voâ 
cuøng aûo dieäu, bieåu loä Phaät phaùp thaät ñaày ñuû. Tröôùc khi giaûng 
“Chöùng Ñaïo Ca” ngaøy 7 thaùng 12 naêm 1965, toâi coù laøm möôøi 
boán caâu tuïng keä, phaùt nguyeän doác moät loøng chí thaønh khaån 
thieát ñeå giaûi thích lôøi ca cuûa baøi naøy: 
 

Tuyeân-Hoùa thanh tònh thaân, khaåu, yù 
Quy maïng ñaûnh leã Phaät, Phaùp, Taêng 
Naõi chí thaäp phöông tam theá Phaät 
Quaù khöù hieän taïi vò lai trung 
Chö toân Boà-taùt ma-ha-taùt 
Taây phöông Ñoâng ñoä lòch ñaïi Toå 
Coå vaõng kim lai Hieàn Thaùnh ñaêng 
Duy nguyeän Tam Baûo thuøy gia hoä 
Khaûi ngaõ chaùnh giaùc chuyeån phaùp luaân 
Kieán vaên tinh taán chöùng baát thoaùi 
Ñaûo giaù töø haøng cöùu ñoàng luaân  
Nhaát thieát chuùng sanh giai dieät ñoä 
Hoaøn ngaõ boån lai Phaùp taùnh thaân  
Caän kieán Uy-aâm coå töø thaân. 

 

Tuyeân Hoùa thanh tònh thaân khaåu yù: Nghieäp cuûa chuùng ta ñeàu 
do thaân khaåu yù taïo ra. Thaân khoâng thanh tònh, deã taïo nghieäp, 
khaåu vaø yù khoâng thanh tònh, deã taïo nghieäp. Thaân nghieäp deã 
phaïm laø gieát haïi, troäm caép, vaø taø daâm (saùt, ñaïo, daâm). YÙ 
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nghieäp thì coù tham, saân, si, nhö bình thöôøng chuùng ta nghó tôùi 
chuyeän thò phi, nghe chuyeän thò phi, laøm chuyeän thò phi, ñoù ñeàu 
thuoäc tham, saân, si. Bôûi vaäy, choã coù thò phi, tuyeät ñoái chôù coù 
gaàn, chuyeän taø vaïy, tuyeät ñoái chôù coù hoûi, neáu ta hoûi lieàn bò 
nghieäp chaúng thanh tònh loâi cuoán, bôûi coù caâu: “khaåu khai thaàn 
khí taùn, thieät ñoäng thò phi sanh,” nghóa laø môû mieäng thì thaàn khí 
hao taùn, löôõi ñoäng thì thò phi sanh. 

Trôøi ñaát phuù cho ta thaân theå, taùnh linh, laø muoán chuùng ta 
xöû duïng moät caùch chaùnh ñaùng, chôù khoâng baûo chuùng ta laïm 
duïng ñeå laøm nhöõng chuyeän phi phaùp. Ngöôøi hoïc Phaät laø phaûi 
hoài quang phaûn chieáu, ngaøy ngaøy xeùt mình xem mình ñaõ cö xöû 
ra sao, coù laøm caùi gì ñeå tranh daønh danh lôïi, coù tranh ñua cho 
noåi baät, coù tranh quyeàn ñoaït lôïi hay khoâng? Neáu quaû coù ñieàu 
ñoù thì thaät khoâng xöùng ñaùng laø tín ñoà Phaät giaùo; tín ñoà Phaät 
giaùo laø phaûi khieâm cung, chaúng tranh, chaúng tham, chaúng caàu, 
chaúng töï tö, chaúng töï lôïi, khoâng noùi doái, vaø neáu theo ñuùng ñöôïc 
saùu toâng chæ lôùn naøy, luùc ñoù môùi coù theå goïi laø tín ñoà chaân 
chaùnh, yù nghieäp môùi goïi laø thanh tònh. 

Khaåu thì coù boán nghieäp: noùi theâu deät, noùi khoâng thaät, noùi 
lôøi aùc, noùi löôõi hai chieàu.  

Noùi lôøi theâu deät thì ñaïi khaùi nhö keå nhöõng chuyeän trai gaùi 
daâm oâ, khieán moïi ngöôøi töôûng ñeán nhöõng chuyeän xaáu; hoaëc giaû 
nhaèm keå nhöõng ñieàu toån haïi danh döï cuûa Phaät giaùo, khieán 
ngöôøi khaùc coù aán töôïng xaáu veà Phaät giaùo, chaúng haïn nhö noùi 
theo kieåu naøy: “Quí vò thaáy ñoù! Haén tu hoïc maáy naêm roài maø 
thaùi ñoä coøn hung haêng nhö vaäy, hoïc Phaät caùi gì!” Chuùng ta 
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ngaøy ngaøy tu hoïc Phaät phaùp, neáu chaúng chòu moät phen duïng 
coâng phu, chính laø coù loãi vôùi Phaät phaùp, neân phaûi töï mình traùch 
cöù chính mình, phaûi trò cho ñöôïc caùi taâm coáng cao ngaõ maïn cuûa 
mình, cuõng nhö loøng ghen gheùt ñoá kî, caùc loaïi chöùng taät ñoù. 
Trong Phaät giaùo, ñaây laø nhöõng chöôùng ngaïi raát lôùn, giam haõm 
ngöôøi tu khoâng vöôït ñöôïc ra ngoaøi tam giôùi. Bôûi vaäy ba nghieäp 
thaân, khaåu, yù laø troïng yeáu voâ cuøng.  

Noùi khoâng thaät, hay voïng ngöõ, laø ñieàu moïi ngöôøi deã phaïm 
phaûi. Nhieàu khi noùi khoâng ñuùng söï thaät, noùi lôøi doái nguïy maø voâ 
tình khoâng hay bieát.  

Noùi lôøi aùc, laø duøng lôøi thoâ loã maéng ngöôøi khaùc, choïn 
nhöõng caâu thaät tuïc tóu khoù nghe, hay nhöõng lôøi ñoäc ñòa, nhö 
vaäy goïi laø aùc khaåu.  

Noùi löôõi hai chieàu, cuõng nhö keû mang hai boä maët, tröôùc 
maët oâng A thì noùi xaáu oâng B, tröôùc maët oâng B thì noùi xaáu oâng 
A, gaây maâu thuaãn giöõa hai ngöôøi, laøm cho hoï xích mích vôùi 
nhau nhö nöôùc vôùi löûa, trong khi aáy mình thì ñöùng ôû ngoaøi baøng 
quan xem hai beân kình ñòch nhau, ngheâu coø tranh chaáp cho ngö 
oâng thuû lôïi. 

Bôûi vaäy, tröôùc khi ñi vaøo phaàn giaûng kinh, toâi coá gaéng 
thanh tònh moïi taäp khí, khieán cho thaân ñöôïc thanh tònh, khaåu 
ñöôïc thanh tònh, yù ñöôïc thanh tònh. Ñoù laø yù cuûa caâu: “Tuyeân-
hoùa thanh tònh thaân khaåu yù.” 

Quy maïng ñaûnh leã Phaät, Phaùp, Taêng: Toâi xin nhaát taâm 
quy maïng Tam Baûo, Phaät baûo, Phaùp baûo, Taêng baûo. 



63 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Naõi chí thaäp phöông Tam theá Phaät, Quaù khöù hieän taïi vò 
lai trung: Töùc laø, chieàu roäng traûi ra cuøng heát möôøi phöông theá 
giôùi; chieàu saâu, thì suoát doïc ba ñôøi, quaù khöù, hieän taïi, vò lai, ba 
ñôøi Phaät, toâi thaûy ñeàu quy kính. 

Chö Toân Boà-taùt ma-ha-taùt: Caùc vò ñaïi Boà-taùt trong heát 
thaûy caùc Boà-taùt, toâi ñeàu höôùng tôùi ñeå quy maïng ñaûnh leã. 

Taây phöông ñoâng ñoä lòch ñaïi Toå: Ñaây laø keá theá caùc ñôøi 
Toå sö ôû Taây-truùc vaø ôû Ñoâng-ñoä.  

Coå vaõng kim lai Hieàn Thaùnh ñaêng: Caùc vò Thaùnh Hieàn 
töø xöa ñeán nay, gioáng nhö nhöõng ngoïn ñuoác saùng chieáu roïi. 

Duy nguyeän Tam Baûo thuøy gia hoä: Tröôùc khi chuù giaûi 
“Chöùng Ñaïo Ca,” toâi xin heát loøng chí thaønh nguyeän caàu Tam 
Baûo, voâ taän Phaùp, Taêng, thöôøng truù trong ba ñôøi, khaép taän hö 
khoâng, cuøng khaép phaùp giôùi, gia hoä cho toâi ñöôïc ñaày ñuû trí hueä 
ñaëng coù theå giaûng giaûi “Chöùng Ñaïo Ca.” 

Khaûi ngaõ chaùnh giaùc chuyeån phaùp luaân: Khai môû cho toâi 
coù ñöôïc chaùnh tri, chaùnh giaùc, ñaëng toâi thaáu toû ñaïo lyù cuûa 
“Chöùng Ñaïo Ca.” 

Kieán vaên tinh taán chöùng baát thoaùi: Khieán cho ngöôøi naøo 
thaáy “Chöùng Ñaïo Ca,” ñöôïc nghe “Chöùng Ñaïo Ca,” hoaëc thaáy 
“Vónh-Gia Ñaïi sö Chöùng Ñaïo Ca Thieån Thích,” lieàn ñöôïc duõng 
maõnh tinh taán, y phaùp maø tu haønh, chöùng ñöôïc nieäm baát thoaùi, 
vò baát thoaùi, haïnh baát thoaùi, ba ñieàu baát thoaùi.  

Ñaûo giaù töø haøng cöùu ñoàng luaân: Quay ngöôïc coã thuyeàn 
töø bi trôû veà coõi Sa-baø ñeå cöùu chuùng sanh höõu tình khoûi caûnh 
khoå naïn. 
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Nhaát thieát chuùng sanh giai dieät ñoä: Khieán heát thaûy chuùng 
sanh ñeàu ñöôïc dieät ñoä; lìa khoå, ñöôïc haïnh phuùc, chöùng ñöôïc 
Nieát-baøn dieäu taâm. 

Hoaøn ngaõ boån lai Phaùp taùnh thaân: Trôû veà goác nguoàn, 
khoâi phuïc laïi goác Phaùp thaân Phaät cuûa mình. 

Caän kieán Uy-aâm coå töø thaân: Khieán chuùng ta, taát caû moïi 
ngöôøi ñöôïc trieàu baùi ñöùc Phaät coå sô nhaát laø Phaät Uy-aâm Vöông, 
ngöôøi cha töø bi coå sô nhaát cuûa heát thaûy chuùng sanh.  
 

* 

*    * 

 
Quaân baát kieán,              君不見 
Tuyeät hoïc voâ vi nhaøn ñaïo nhaân          絕學無為閑道人 
Baát tröø voïng töôûng baát caàu chaân         不除妄想不求真 
Voâ minh thöïc taùnh töùc Phaät taùnh         無明實性即佛性   
AÛo hoùa khoâng thaân töùc Phaùp thaân.         幻化空身即法身 

Dòch: 

Anh thaáy chaêng: 
Döùt hoïc voâ vi, aáy ñaïo nhaân, 
Khoâng tröø voïng töôûng, chaúng caàu chaân? 
Taùnh thöïc voâ minh töùc Phaät taùnh, 
Thaân khoâng aûo hoùa töùc Phaùp thaân. 
 

Quaân baát kieán: ÔÛ ñaây duøng chöõ quaân ñeå chæ ngöôøi ñoái thoaïi, 
moät loái xöng hoâ lòch söï, cuõng gioáng nhö “tieân sinh,” Tröông 
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tieân sinh, Lyù tieân sinh. Baát kieán laø coù yù hoûi quí vò coù thaáy hay 
khoâng? Ñaây laø moät lôøi öôùm hoûi. Thaáy hay khoâng thaáy chuyeän 
gì ñaây? 

Tuyeät hoïc voâ vi nhaøn ñaïo nhaân: Tuyeät hoïc coù theå giaûng 
laø voâ hoïc, nghóa laø chöùng ñöôïc quaû vò voâ hoïc. Sô quaû, nhò quaû, 
tam quaû, ba quaû vò thaùnh naøy ñeàu laø nhöõng quaû vò höõu hoïc, töùc 
coøn phaûi tu hoïc. Quaû vò thöù tö laø quaû A-la-haùn, môùi laø quaû vò 
voâ hoïc. 

Tuyeät hoïc coù chöõ tuyeät nghóa laø ñoaïn tuyeät, döùt boû con 
ñöôøng hoïc taäp. Vì sao döùt boû? Vì ñaõ chöùng ñöôïc trí hueä voâ vi, 
chaúng laøm maø chaúng coù gì laø khoâng laøm. Troâng beân ngoaøi thì 
vò ñoù khoâng coù chuyeän gì laøm caû, nhöng thöïc ra ôû beân trong vò 
ñoù ñöông chuyeån baùnh xe phaùp, giaùo hoùa chuùng sanh. Chaúng 
qua vò naøy khoâng chaáp tröôùc vaøo hình töôùng, khoâng muoán löu 
veát tích khieán ngöôøi hay bieát, khoâng muoán ngöôøi ñôøi ca tuïng. 
Nhaøn ñaïo nhaân vì troâng beà ngoaøi laø thanh nhaøn, voâ söï, töï taïi 
nhö ngöôøi chaúng vöôùng baän vieäc gì. Nhaøn laø nhaøn nhaõ; vò ñoù 
nhaøn thaät, nhöng laø baäc ñaït ñaïo (ñaïo nhaân). Ñaïo, vò ñoù ñaõ ñaït 
ñaïo, chaúng phaûi ñang tu ñaïo. Vaäy vò ñoù ñaéc ñaïo gì? Chính laø 
phaùp moân taâm aán cuûa chö Phaät, phaùp moân maø “ñaïi nhi voâ 
ngoaïi, tieåu nhi voâ noäi,” lôùn ñeán ñoä chaúng gì lôùn hôn, nhoû chaúng 
gì nhoû baèng. Vì vaäy, vò naøy môùi töï taïi. Nhaøn ñaïo nhaân haøm yù 
vöøa töï taïi, vöøa vui söôùng, goàm ñuû hai nghóa bình an vaø tòch 
tónh. Nhìn vò ñoù ta thaáy döôøng nhö voâ söï, chaúng voäi vaøng aùy 
naùy, cuõng chaúng öu tö phieàn naõo. Luùc naøo cuõng khoan thai, ung 
dung, phieâu nhieân töï taïi, thaät laø: 
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Ñaïo thoâng thieân ñòa höõu hình ngoaïi 
Töù nhaäp phong vaân bieán thaùi trung. 

Dòch laø: 

Ñaïo thoâng trôøi ñaát hieän ra maët, 
Trí nhaäp maây gioù, toûa haønh vi. 

 

Ñaïo thoâng thieân ñòa höõu hình ngoaïi, chính laø nghóa cuûa “lôùn 
ñeán ñoä chaúng gì ngoaøi noù”- vöøa noùi ôû treân – töù nhaäp phong vaân 
bieán thaùi trung, chính laø “nhoû ñeán ñoä khoâng gì nhoû hôn.” Caûnh 
giôùi naøy chaúng phaûi laø choã maø chuùng ta, nhöõng keû phaøm phu 
tuïc töû coù theå thaáu ñaëng. Ñoù laø caûnh giôùi cuûa nhaøn ñaïo nhaân. YÙ 
nghóa naøy cuõng coù theå noùi leân nhö sau: 
 

Vaïn vaät tónh quaùn giai töï ñaéc 
Töù thôøi giai höùng döõ nhaân ñoàng. 

 

Vaïn vaät tónh quaùn giai töï ñaéc nghóa laø vaïn vaät bieåu hieän, coù caùi 
tinh, coù caùi thoâ, vò ñoù nhìn thaáy roõ raøng, moät caùch töï nhieân, 
chaúng gì khoâng thaáu suoát maø chaúng caàn suy nghó môùi hieåu. Töù 
thôøi giai höùng döõ nhaân ñoàng, nghóa laø trong suoát boán muøa, 
xuaân, haï, thu ñoâng, vò ñoù hoøa ñieäu vôùi moïi ngöôøi, chaúng chuùt 
khaùc bieät; do ñoù vò ñoù laø nhaøn ñaïo nhaân. 

Baát tröø voïng töôûng baát caàu chaân: Bôûi vì moät khi vò aáy 
ñaõ ñaéc ñaïo, thì ñaâu coøn voïng töôûng ñeå tieâu tröø, cuõng sao coù chaân 
ñeå chöùng ñaéc. Voïng heát, chaân hieän, do ñoù khoûi phaûi tröø dieät 
voïng töôûng, chôù khoâng phaûi coøn voïng töôûng maø khoâng chòu tröø 
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khöû. Chaúng coù chaân ñeå caàu chöùng ñaéc, bôûi ñaõ chöùng ñaéc tôùi 
choã cöïc ñieåm roài, neân chaúng coøn phaûi mong caàu caùi chaân. 

Voâ minh thöïc taùnh töùc Phaät taùnh: Tröôùc khi chöùng ñaïo 
thì vò ñoù cuõng nhö moïi ngöôøi trong chuùng ta, cuõng voâ minh, ñaày 
phieàn naõo, nhöng nay thì vò ñoù ñaõ hieån loä Phaät taùnh, ñaõ trôû veà 
coäi nguoàn, boû meâ veà giaùc, döùt tuyeät vaán ñeà caên baûn sanh töû. Do 
ñoù thöïc taùnh voâ minh ñaõ chuyeån thaønh Phaät taùnh. 

AÛo hoùa khoâng thaân töùc phaùp thaân: Tröôùc thì thaân theå 
naøy laø hö huyeãn, nay thì chöùng ñaéc lyù theå cuûa Phaùp thaân. 
 

Phaùp thaân giaùc lieãu voâ nhaát vaät,         法身覺了無一物   
Boån nguyeân töï taùnh thieân chaân Phaät.        本源自性天真
佛  
Nguõ uaån phuø vaân khoâng khöù lai,        五蘊浮雲空去來   
Tam ñoäc thuûy baøo hö xuaát moät.          三毒水炮虛
出沒 

Dòch: 

Phaùp thaân giaùc roài khoâng moät vaät 
Boån nguoàn töï taùnh thieân chaân Phaät. 
Naêm aám aûo hö: maây laïi qua, 
Ba ñoäc huyeãn hoaëc: boït coøn maát. 
 

Phaùp thaân giaùc lieãu voâ nhaát vaät: Phaùp thaân laø gì? Ñoù laø thöïc 
töôùng, song voâ hình, voâ töôùng. Giaùc nghóa laø saùng toû. Voâ nhaát 
vaät, vì laø vò ñoù chaúng chaáp tröôùc gì caû. Chaúng coù caûnh giôùi naøo 
laøm vò ñoù meâ muoäi, neân noùi moät vaät cuõng chaúng coù. 
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Boån nguyeân töï taùnh thieân chaân Phaät: Vò naøy ñaõ chöùng 
ñöôïc caûnh giôùi naøo? Ñaõ ñaït ñöôïc trình ñoä naøo? Chính laø ñaït 
ñöôïc caùi caên boån, caùi nguoàn goác, töùc laø Phaät taùnh. Vì vaäy, boån 
nguyeân töï taùnh chính laø Phaät taùnh saün coù trong ta. Thieân chaân 
Phaät laø chæ Phaät baûn höõu saün coù. Do ñoù, vò aáy môùi laø nhaøn ñaïo 
nhaân döùt hoïc vaø voâ vi. 

Nguõ uaån phuø vaân khoâng khöù lai: Nguõ uaån laø saéc, thoï, 
töôûng, haønh, thöùc, coøn goïi laø nguõ caùi, hay nguõ aám. Taïi sao goïi 
laø nguõ uaån? Uaån nghóa laø tích chöùa laïi. Taïi sao goïi laø nguõ caùi? 
Bôûi vì noù che khuaát töï taùnh khoâng ñeå cho töï taùnh hieån loä saùng 
suûa (chöõ caùi nghóa laø che laáp). Taïi sao goïi laø nguõ aám? Bôûi noù 
thuoäc aâm, coù tính caùch aån saâu, daáu kín. Saéc laø chæ taát caû nhöõng 
gì coù hình; thoï, töùc laø thoï laõnh; töôûng, nghóa laø suy töôûng; haønh, 
coù nghóa laø nieäm nieäm noái tieáp khoâng ngöng nghæ, nieäm nieäm 
löu haønh; thöùc; nghóa laø phaân bieät, nhaän thöùc roõ. Naêm uaån, saéc, 
thoï, töôûng, haønh, thöùc, caùi naøo cuõng che laáp töï taùnh cuûa chuùng 
ta, vaø aùnh saùng töï taùnh bò che, do ñoù trí hueä cuûa chuùng ta cuõng 
bò lu môø. Naêm loaïi uaån ñoù thaät laø lôïi haïi voâ cuøng, cho neân 
trong taùm loaïi khoå thì coù moät khoå thuoäc veà nguõ aám (nguõ aám xí 
thònh khoå). Ngöôøi ta ví noù nhö ngoïn löûa, thieâu ñoát con ngöôøi, 
ñoát cheát caû töï taùnh. Tuy nhieân, theå taùnh cuûa noù laø hö huyeãn, 
cho neân noùi “nguõ aám phuø vaân khoâng khöù lai,” töùc nhö maây noåi, 
bay qua bay laïi treân khoâng trung, chaúng coù theå chaát thöïc höõu. 

Thí duï veà naêm maøu xanh, vaøng, ñoû, traéng, ñen chaúng haïn. 
Chuùng chæ laø maøu saéc maø khoâng coù thöïc theå, chuùng phaûi döïa 
vaøo vaät chaát ñeå hieän ra töøng maøu, coøn chính chuùng chaúng coù gì 
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laø thöïc. Noùi cho roõ hôn, saéc - trong nguõ uaån - töï theå laø nhöõng vi 
traàn, töùc laø nhöõng haït buïi nhoû keát hôïp laïi maø thaønh. Bieát bao 
nhieâu buïi nhoû ñoù tuï taäp laïi môùi coù theå hieän ra thaønh hình töôùng 
ñeå chuùng ta troâng thaáy! Neáu nhöõng haït buïi maø ñöùng rieâng reõ, 
chuùng ta nhaän ra chuùng chaúng phaûi laø ñieàu deã daøng. Naêm maøu 
cuøng tuï taäp laïi, ta thaáy ñöôïc roõ raøng laø xanh, vaøng, ñoû, traéng, 
ñen; nhöng neáu rieâng bieät töøng maøu moät, ta seõ khoâng thaáy roõ; 
chæ moät maøu vaøng, to côõ baèng haït buïi, ta khoâng nhaän ra, caùc 
maøu khaùc nhö ñoû, traéng, ñen, ñöùng rieâng bieät thì cuõng nhö vaäy. 
Ngöôïc laïi neáu chuùng tuï hoäi vôùi nhau, chuùng seõ hieån hieän roõ; 
nguõ uaån cuõng ñoàng moät yù nghóa nhö vaäy. 

Thoï, nghóa laø laõnh thoï; bôûi coù saéc neân môùi coù söï laõnh thoï; 
coù laõnh thoï, neân môùi coù töôûng; töôûng, thì mang yù nghóa nhanh 
choùng, ví nhö con ngöïa chaïy lung tung, voïng töôûng thì ñi cuøng 
khaép thieân ñòa; haønh coù nghóa laø haønh ñoäng, laø di chuyeån; thöùc, 
chính laø söï phaân bieät. Caû naêm uaån naøy ñeàu chaúng coù thöïc theå, 
beân trong chaúng coù gì laø chaân thöïc. Cho neân nguõ uaån coù theå ví 
nhö ñaùm maây noåi troâi treân baàu trôøi, nhö maøn söông, phuùt choác 
tuï laïi, phuùt choác tan ñi, tuï laïi thaønh hình, tan ñi thì maát daïng, tuï 
laïi thôøi coù, tan ñi thôøi khoâng, ôû trong hö khoâng töï do qua laïi, 
muoán naém baét laáy cuõng khoâng baét ñöôïc. 

Tam ñoäc thuûy baøo hö xuaát moät: Tam ñoäc laø tham, saân, 
si. Ba thöù naøy goïi laø ñoäc, vì chuùng ñaàu ñoäc chuùng ta, khieán cho 
hueä maïng phaùp thaân bò hoân meâ baát tænh.  

Tham, laø loøng tham, loøng tham voâ ñaùy, raát khoù haøng phuïc, 
nhaát laø tham taøi, tham saéc, tham danh, tham aên, tham nguû. Haõy 
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nghó laïi coi, neáu quí vò khoâng tham taøi, thì laïi tham saéc; quí vò 
chaúng tham saéc thì laïi tham danh; neáu taøi, saéc, danh chaúng 
tham, thì laïi vöôùng phaûi taùnh tham aên, thích aên cho ngon; aên 
chaúng ham nhöng boû nguû thì chaúng ñöôïc. Keû ham nguû thì khi 
nguû chaúng coøn ham thöù gì khaùc. Giaû thöû taëng cho y caû trieäu 
ñoàng, baûo y tænh daäy, y vaãn khoâng tin. Côù sao vaäy? Y ñöông 
trong côn meâ nguû! Chaúng phaûi söï thaät, neân y laïi nguû nöõa. Baát 
luaän chuyeän gì xaûy ra cuõng khoâng lay noåi ngöôøi nguû say. Ngöôøi 
tu Phaät khoâng neân nguû nhieàu. Thí duï nhö baûo tôùi ñaïo traøng ñeå 
leã Phaät, thì laïi noùi raèng toâi nguû chöa ñuû giaác; baûo leân khoùa tuïng 
buoåi saùng, thì laïi noùi maét toâi khoâng môû ñöôïc, laøm sao coù theå 
tuïng kinh? Vaäy laø ham nguû, boû nguû khoâng noåi, ñoù chính laø 
tham. 

Saân, do loøng tham nguõ duïc khoâng toaïi nguyeän maø sanh ra, 
hoaëc bò ngöôøi khaùc tranh cuûa mình maø sanh taâm töùc giaän. 

Si, nhö ngöôøi coù taâm saân haän, khoâng coù gì laø khoâng daùm 
laøm, neân haønh ñoäng moät caùch ngu si. Bôûi lyù do ñoù neân tham, 
saân, si goïi laø ba ñoäc. 

Ba yeáu toá naøy ñaõ ñaàu ñoäc hueä maïng phaùp thaân khieán 
chuùng ta khoâng ñöôïc giaùc ngoä. Tuy nhieân daàu ba ñoäc lôïi haïi 
nhö vaäy, chuùng cuõng chæ laø nhöõng boït noåi treân maët nöôùc, töï 
sanh ra roài töï dieät, neáu chuùng ta khoâng ñeå cho chuùng loâi cuoán 
theo, chuùng cuõng khoâng coù caùch gì ñeå haïi ta ñöôïc. Chuùng chæ laø 
boït nöôùc, hieän ra thaønh hình khoâng coù thöïc chaát, cuõng gioáng 
nhö maây muø che laáp, bôûi vaäy môùi noùi ba ñoäc gioáng nhö boït 
nöôùc hö huyeãn, khi coøn khi maát, sanh ra roài dieät. 



71 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

 

Chöùng thaät töôùng, voâ nhaân phaùp,           證實相    無人法         
Saùt-na dieät khöôùc a-tyø nghieäp.          剎那滅卻阿鼻業  
Nhöôïc töông voïng ngöõ cuoáng chuùng sanh,   若將妄語誑眾生  
Töï chieâu baït thieät traàn sa kieáp.          自招拔舌塵沙劫  

Dòch: 

Chöùng thöïc töôùng, khoâng nhaân phaùp, 
Saùt-na ruõ saïch a-tyø nghieäp. 
Neáu ñem lôøi voïng doái chuùng sanh, 
Kieáp nhö caùt buïi nguyeàn löôõi ruùt. 

 

Chöùng thöïc töôùng, voâ nhaân phaùp: Khi chöùng ñöôïc thöïc töôùng 
lyù theå thì khoâng coøn nhaân, khoâng coøn phaùp, yù nieäm veà nhaân vaø 
phaùp ñeàu maát; söï chaáp tröôùc veà phaùp phaù tan, chaáp veà ngöôøi 
cuõng khoâng coøn. Chaáp veà ngöôøi ñaõ khoâng coù, thì caùc yù nieäm veà 
phaûi traùi cuûa ngöôøi vôùi ta cuõng khoâng coøn nöõa, luùc ñoù seõ khoâng 
coøn noùi theo kieåu naøy: “Toâi hieåu phaùp, oâng khoâng hieåu”; nhöõng 
yù töôûng ngaïo maïn coi thöôøng moïi ngöôøi ñeàu khoâng coøn nöõa, do 
ñoù môùi noùi “voâ nhaân phaùp.” 

Saùt-na dieät taän a-tyø nghieäp: Neân nhôù chöõ “nghieäp” cuøng 
moät vaàn vôùi chöõ “phaùp” (ôû caâu treân). Saùt-na chæ moät khoaûng 
thôøi gian raát ngaén. Chæ trong moät saùt-na laø dieät heát caùi nghieäp 
cuûa ñòa nguïc voâ giaùn. A-tyø laø tieáng Phaïn, dòch sang tieáng 
Trung-hoa laø ñòa nguïc voâ giaùn - moät loaïi ñòa nguïc khoâng coù 
khoâng gian, moät ngöôøi naèm leân giöôøng nguïc cuõng chaät, bao 
nhieâu naèm leân cuõng chaät; coøn thôøi gian thì khoâng giaùn ñoaïn, 
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trieàn mieân chòu khoå. Coù naêm loaïi ñòa nguïc voâ giaùn, ñöôïc ghi roõ 
trong kinh Ñòa Taïng, moïi ngöôøi coù theå tra cöùu. Noùi moät caùch 
khaùc, trong khoaûng moät thôøi gian heát söùc ngaén nguûi moïi nghieäp 
toäi cuûa ñòa nguïc voâ giaùn ñeàu ñöôïc tieâu tröø. Sôï noùi nhö vaäy moïi 
ngöôøi coù theå khoâng tin, cho laø bòa ñaët neân Ñaïi sö Vónh-Gia môùi 
phaùt lôøi theà nhö sau: 

Nhöôïc töông voïng ngöõ cuoáng chuùng sanh: Neáu toâi ñem 
nhöõng lôøi doái nguïy ñeå gaït chuùng sanh, thì: 

Töï chieâu baït thieät traàn sa kieáp: “Toâi xin nguyeän gaëp quaû 
baùo, vaøo ñòa nguïc ruùt löôõi ñeå chòu toäi, traûi qua caùc ñaïi kieáp 
nhieàu nhö soá caùt treân soâng Haèng. Lôøi toâi noùi ñaây laø chaân, laø 
thieät, chaúng phaûi lôøi doái gaït chuùng sanh, cho neân caùc vò ñöøng 
coù nghi ngôø.  

Ñaïi sö Vónh-Gia bieát raèng chuùng ta ña nghi thieáu loøng tin 
neân môùi duøng nhöõng lôøi leõ khaån thieát, phaùt ra nhöõng lôøi theä 
nguyeän naëng saâu ñeå daën doø, taêng tröôûng loøng tin cuûa chuùng ta. 
Quí vò thöû nghó coi chö Toå sö töø tröôùc tôùi nay thöôøng heát loøng 
quan taâm chuùng ta, cuõng nhö taát caû moïi chuùng sanh, moät loøng 
mong moûi moïi ngöôøi sôùm quay veà bôø giaùc. Taám loøng aân caàn 
gaén boù nhö theá, xin moïi ngöôøi chôù phuï loøng, chôù maûi mieát ra ñi 
queân baüng veà nhaø. Hieän nay chuùng ta ñöông troâi noåi trong choán 
Sa-baø, chaúng phaûi laø queâ höông thöïc cuûa mình. Do ñoù ta neân 
mau mau trôû veà queâ cuõ, laøm baïn löõ vôùi chö Phaät vaø Boà-taùt. Heát 
thaûy möôøi phöông chö Phaät, Boà-taùt cuøng caùc vò lòch ñaïi Toå sö 
hieïân nay ñöông chôø ñôïi chuùng ta, chaúng khaùc gì cha meï troâng 
ngoùng con caùi veà nhaø. 
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Ngaøi Vónh-Gia baûo chuùng ta ñöøng hoaøi nghi, nhöng sao 
trong loøng chuùng ta cöù thaáy ngôø vöïc! 

Laøm sao “chöùng thöïc töôùng, voâ nhaân phaùp” maø coù theå dieät 
heát caû toäi nghieäp töø voâ löôïng kieáp, nhieàu nhö soá caùt buïi? Laøm 
sao tieâu tröø ñöôïc heát toäi nghieäp cuûa ñòa nguïc a-tyø? Quaù deã vaäy 
sao? Coù lyù naøo laïi nhö theá? Chaúng theå tin noåi! 

Chöùng ñöôïc thöïc töôùng lyù theå gioáng nhö ngöôøi vöøa taém 
goäi xong neân nhöõng lôùp dô baån trong ngöôøi ñöôïc goäi röûa heát. 
Lôùp dô baån coi nhö nghieäp toäi cuûa ñòa nguïc a-tyø, nay ñaõ ñöôïc 
goäi röûa thì ñaâu coøn nöõa. Ñoù laø yù nghóa maø Ñaïi sö Thaàn-tuù noùi 
trong baøi keä: 
 

Thaân thò boà-ñeà thuï 
Taâm nhö minh kính ñaøi 
Thôøi thôøi caàn phaát thöùc 
Vaät xöû nhaï traàn ai. 

Nghóa laø: 

Thaân laø caây boà-ñeà, 
Taâm laø ñaøi göông saùng, 
Ngaøy ngaøy chuyeân caàn lau, 
Chôù ñeå vöôùng buïi dô. 

 

YÙ raèng chuùng ta phaûi chuøi röûa thì môùi saïch seõ. Nhöng chöa 
phaûi laø lôøi ngöôøi ñaõ trieät ngoä. 

Luïc toå noùi keä raèng: 
Boà-ñeà boån voâ thuï, 
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Minh kính dieäc phi ñaøi, 
Boån lai voâ nhaát vaät, 
Haø xöù nhaï traàn ai? 

Nghóa laø: 

Boà-ñeà chaúng phaûi caây, 
Göông saùng chaúng phaûi ñaøi, 
Xöa nay chaúng laø vaät, 
Buïi baëm baùm vaøo ñaâu? 

 

“Boà-ñeà boån voâ thuï.” Boà-ñeà chaúng phaûi caây nghóa raèng Toå 
chaúng caàn caây nöõa vì ngaøi ñaõ chöùng boà-ñeà roài. “Minh kính dieäc 
phi ñaøi,” göông saùng cuõng chaúng phaûi ñaøi, töùc laø Toå khoâng caàn 
göông saùng ñeå chieáu soi. “Boån lai voâ nhaát vaät,” xöa nay chaúng 
laø vaät, töùc laø Toå ñaõ ñeán ñöôïc choã chaúng khôûi yù nieäm, toaøn theå 
chaân taâm hieän baøy. “Haø xöù nhaï traàn ai?,” buïi baëm baùm vaøo 
ñaâu? Thì coøn coù choã naøo ñeå buïi baùm vaøo? Buïi baëm töùc laø 
nghieäp khieán ñoïa ñòa nguïc a-tyø. Tuy nghieäp toäi a-tyø laø khoâng. 
Tuy nhieân, chuùng ta phaûi tu môùi chöùng ñöôïc, chôù khoâng phaûi 
chæ nghe thoaûng, noùi suoâng, laø thaønh. Nhaát ñònh phaûi ngaøy ngaøy 
luoân thöïc söï tu taäp, hoaëc tu thieàn, hoaëc hoïc giaùo lyù, hoïc giôùi 
luaät, hoaëc chuyeân tu moät phaùp moân naøo ñoù. Neáu khoâng tu, vónh 
vieãn chaúng theå chöùng ñaïo. Treân ñôøi naøy khoâng sao coù chuyeän 
ngoài maùt maø höôûng baùt vaøng, vaäy toâi mong raèng quí vò chôù coù 
nghó naøy nghó khaùc, boû dôû ñöôøng tu, môùi nöûa ñöôøng ñaõ vaïch ra 
ranh giôùi cho laø tôùi ñích, ñeå döøng böôùc laïi, nhö theá muoân ñôøi 
chaúng sao leân ñaëng “nuùi baùu.” 
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Ñoán giaùc lieãu, Nhö Lai thieàn,            頓覺了    如來禪         
Luïc ñoä vaïn haïnh theå trung vieân.         六度萬行體中圓  
Moäng lyù minh minh höõu luïc thuù,         夢裡明明有六趣         
Giaùc haäu khoâng khoâng voâ ñaïi thieân.          覺後空空無大千 

Dòch: 

Thoaét giaùc roài, Nhö Lai thieàn, 
Saùu ñoä muoân haïnh theå troøn nguyeân. 
Trong moäng lao xao baày saùu neûo, 
Tænh ra baèng baët chaúng ba ngaøn. 

 

Ñoán giaùc lieãu: “Chöõ ñoán” coù ngöôøi giaûng laø “laäp khaéc.” 
Neáu döïa theo yù vaên thì phaûi giaûng laø “töùc khaéc.” Hai töø naøy coù 
gì khaùc nhau? 

“Laäp khaéc” coù nghóa cuûa voâ tieàn voâ haäu, khoâng coù lieân heä 
vôùi tröôùc, cuõng khoâng coù tieáp noái vôùi sau. Laäp khaéc töùc laø giaùc 
ngoä maø khoâng coù lieân heä vôùi quaù khöù, cuõng khoâng lieân quan tôùi 
töông lai, ñoù laø hieän taïi. “Töùc” coù nghóa laø luùc naøy. Vaäy “luùc 
naøy” khoâng cuøng moät nghóa vôùi “laäp khaéc,” vì “luùc naøy” tieáp 
noái vôùi luùc tröôùc, vaø cuõng tieáp noái vôùi luùc sau. “Laäp khaéc” 
mang yù nghóa ñoaïn tuyeät, coøn “töùc khaéc” thì khoâng coù nghóa 
ñoaïn tuyeät. 

Moät soá ngöôøi giaûng “ñoán giaùo” laø khai ngoä raát mau choùng, 
ñoù laø nghóa cuûa laäp khaéc. Nhöng neáu xeùt laïi yù nghóa caùc chöõ, 
thì “ñoán” laø tôùi ñöôïc choã naøy, cuõng do töø tröôùc, moät luùc naøo ñoù 
ñaõ caát böôùc ñi, roài töøng böôùc, töøng böôùc ñi tôùi, chôù ñaâu phaûi 
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chaúng chòu caát böôùc maø coù theå tôùi nôi ñeå khai ngoä. Thaät laø “sai 
moät ly, ñi moät daëm,” moät soá ngöôøi giaûng phaùp cho laø laäp khaéc 
khai ngoä, coù khaùc gì noùi tröôùc ñoù khoâng tu, sau ñoù cuõng chaúng 
caàn tu. “Ñoán,” chính laø nghóa tröôùc ñoù ñaõ töøng tu haønh, vaø khi 
tôùi ñöôïc choã khai ngoä roài, vaãn tieáp tuïc tu nöõa. Lyù laø ñoán ngoä, 
coøn veà söï thì phaûi tieäm tu. Taïi laøm sao coù theå noùi nhö vaäy? Bôûi 
vì chuùng ta neân hieåu raèng chuyeän gì cuõng phaûi hôïp lyù, vì treân 
ñôøi chaúng coù gì laø khoâng hôïp lyù caû. Laáy ví duï, troâng thaáy moät 
caây cao lôùn kia, ta coù bieát noù moïc ra töø luùc naøo chaêng? Noù ñaõ 
moïc ra töø maáy traêm naêm roài, chaúng phaûi môùi moïc trong ngaøy 
hoâm nay, neân thaân noù môùi lôùn nhö vaäy! Caây ñaõ nhö vaäy, chuùng 
ta cuõng chaúng khaùc gì. Khi tôùi tuoåi tröôûng thaønh, tôùi tuoåi ñoäi 
muõ (thôøi xöa ôû Trung-hoa, con trai 20 tuoåi goïi laø tuoåi “nhöôïc 
quaùn,” coù theå ñoäi muõ), töùc laø cuõng phaûi töø nhoû, töø moät tuoåi roài 
lôùn khoân leân, chôù khoâng phaûi sanh ra ñôøi maø coù ngay ñöôïc tuoåi 
20. Töø ñoù suy ra, ñoán ngoä cuõng phaûi töø tieäm tu maø chöùng ngoä, 
chôù khoâng theå chaúng tu maø laäp töùc ñoán ngoä. Thaûn hoaëc neáu 
trong ñôøi hieän taïi chöa tu maø ngoä, ñoù chaúng qua kieáp tröôùc ñaõ 
töøng tu taäp, ñeán kieáp naøy ñuùng luùc cô duyeân hoäi ñuû, maø böøng 
leân khai ngoä. Bôûi vaäy toâi môùi noùi raèng ñoán ngoä laø do tieäm tu 
maø coù ñöôïc. Sau khi ngoä roài laïi tieáp tuïc tieäm tu, cho neân khoâng 
theå cho raèng khoâng coù lieân heä gì vôùi quaù khöù vaø töông lai. 

Ñoán giaùc lieãu: Giaùc laø giaùc ngoä, töùc thaáu suoát, cuõng töùc laø 
ñaõ khai ngoä, vaø khai ngoä chính laø thaáu suoát ñaïo lyù. Moät khi ñaõ 
thaáu suoát ñaïo lyù, thì coøn phaûi duïng coâng tu haønh; neáu khoâng, söï 
thaáu suoát cuõng thaønh voâ duïng. Thí duï ta bieát caùch cheá taïo maùy 
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ñieän naõo (computer), ta coù vaät lieäu, laïi hieåu bieát caùch raùp caùc 
boä phaän, ta laép maùy vaøo thì seõ xöû duïng ñöôïc maùy. Neáu ta chæ 
bieát phöông phaùp maø khoâng cheá taïo, thì cuõng voâ duïng; hieåu 
bieát phöông phaùp, sau ñoù cuï theå cheá taïo thì môùi thaønh ñöôïc 
maùy ñieän naõo. Cuõng theo nghóa naøy, khi ñaõ khai ngoä roài, ta coøn 
phaûi tieáp tuïc noã löïc tu haønh, ñuùng nhö lôøi coå nhaân noùi: “Ñaïi söï 
chöa xong, nhö ñöa ñaùm ma meï”- ñaïi söï ñaây chæ vieäc khai ngoä 
- “ñaïi söï ñaõ xong, caøng nhö ñaùm ma meï.” Caâu ñoù coù nghóa laø 
khi ñaïi söï xong roài, söï khaån tröông cuõng gioáng nhö luùc cha meï 
cheát, phaûi caån maät tu haønh. Cho neân ñöôïc khai ngoä roài cuõng 
vaäy, phaûi thöïc söï duïng coâng tu haønh thì môùi chöùng ngoä, thaàn 
naõo môùi xuaát hieän cuõng gioáng nhö maùy ñieän naõo vöøa noùi ôû 
treân. 

Nhö Lai thieàn: Nhö Lai laø moät trong möôøi danh hieäu cuûa 
Phaät. Chín danh hieäu kia laø gì? Laø ÖÙng cuùng, Chaùnh bieán tri, 
Minh haïnh tuùc Thieän theä, Theá gian giaûi, Voâ thöôïng só, Ñieàu 
ngöï tröôïng phu, Thieân Nhaân sö, Phaät, Theá Toân. Nguyeân lai, 
moãi vò Phaät coù tôùi taùm vaïn, boán ngaøn danh hieäu. Quaù nhieàu teân 
nhö vaäy neân moïi ngöôøi khoâng theå nhôù heát, do ñoù veà sau ngöôøi 
ra ruùt xuoáng coøn moät vaïn teân. Sau laïi ñoåi thaønh moät ngaøn, laïi 
ñoåi nöõa thaønh moät traêm. Vaäy maø ngöôøi ta vaãn khoâng theå nhôù 
heát moät traêm danh hieäu cuûa moãi vò Phaät - maùy ñieän naõo cuõng 
chöa chaéc ñaõ nhôù noåi! Cho neân baây giôø chæ coøn laïi möôøi danh 
hieäu laø Nhö Lai, ÖÙng cuùng, Chaùnh bieán tri, Minh haïnh tuùc, 
Thieän theä, Theá gian giaûi, Voâ thöôïng só, Ñieàu ngöï tröôïng phu, 
Thieân Nhaân sö, Phaät, Theá Toân. Vò Phaät naøo cuõng ñuû möôøi danh 
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hieäu ñoù, bôûi vì, caùc ñöùc Phaät ñeàu gioáng nhau, ñeàu bình ñaúng 
nhö nhau, cho neân coù caâu noùi: “Thaäp phöông tam theá Phaät, 
cuøng chung moät phaùp thaân,” cuøng ñuû caû möôøi danh hieäu. 

Nhö laø lyù nhö nhö, noùi veà lyù; Lai laø noùi veà söï; ñaây laø bieåu 
thò lyù söï voâ ngaïi. “Nhö,” laø thöøa ñaïo nhö thöïc; “lai” laø ñeán, ñeán 
ñöôïc choã chaùnh giaùc. Cho neân, Phaät voán khoâng coù nôi ñeán, 
cuõng khoâng coù choã ñi, bôûi vì phaùp thaân Phaät laø truøm khaép taát 
caû, chaúng ñeán chaúng ñi. Thieàn laø tieáng Phaïn, bôûi vì chöõ thieàn-
na, dòch nghóa qua tieáng Trung-hoa laø tónh löï. Tónh laø thanh 
tónh, löï laø tö duy. Giaûm bôùt caùc suy tö nghó ngôïi, khoâng cho 
chuùng ñoäng, vì ñoäng ñeàu laø voïng nieäm, baát ñoäng môùi laø chaân 
nieäm, bôûi vaäy caàn phaûi tónh löï, thaâu moïi söï suy tö laéng tónh laïi, 
khoâng coøn voïng nieäm, ñoù goïi laø tónh löï, vaø coøn goïi laø tö duy tu. 
Tónh löï laøm cho caùc voïng töôûng khoâng coøn, thì theá naøo coù tö 
duy ñöôïc? Caùi tö duy naøy laø nhö coù nhö khoâng, chaúng phaûi 
nhaát thieát coù, maø cuõng chaúng phaûi khoâng coù, vaäy caùi ñoù laø nhö 
theá naøo? Caùi ñoù laø tham, trong pheùp tham thieàn. Tham laø tham 
thoaïi ñaàu, chaúng phaûi tham thoaïi vó. Thoaïi ñaàu laø chæ caùi choã 
maø ngoân ngöõ chöa phaùt ra. Tham laø tham caùi ñaàu cuûa caâu noùi, 
caùi chöa noùi, vaø nhö tham “caùi ñoù” thì coøn coù gì ñeå tö löï nöõa 
chaêng? Khoâng coøn! Chæ coù caùi tham maø thoâi. 

Tham cuõng gioáng nhö ngöôøi ta khoan loã baèng muõi khoan, 
gioáng nhö ngöôøi ta ñaøo gieáng. Laáy muõi khoan, khoan xuoáng ñaát 
cöùng, thaønh loã saâu. Ñaát baèng thì laøm gì coù loã! Loã ñoù laø do 
khoan. Muõi khoan laø duï cho tham thieàn. Coù ñieàu laáy vaät höõu 
hình ñeå ví duï caùi voâ hình. Muõi khoan cöùng, khoan xuoáng, maø 
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chaúng xuoáng cuõng phaûi khoan, khoan cho tôùi khi naøo muõi 
khoan thaáu qua môùi ñöôïc, ñoù laø luùc “phaù ñöôïc boån tham.” 
Tham caùi gì? Tham caùi tu tö duy, neân goïi laø tham thieàn. Trong 
Nhö Lai thieàn khoâng coù voïng nieäm, taïp nieäm, maø chæ toaøn laø 
chaùnh nieäm. Cöù nhö vaäy maø tham, maø khoan, cho tôùi khi naøo 
muõi khoan thaáu suoát, thì goïi laø khai ngoä, coøn goïi laø phaù boån 
tham. Coâng phu cuûa ñoán giaùc chính laø Nhö Lai thieàn. 

Luïc ñoä vaïn haïnh theå trung vieân: Luïc ñoä goàm coù boá thí, 
trì giôùi, nhaãn naïi, tinh taán, thieàn ñònh, baùt nhaõ (trí hueä). Boá thí 
thì ñoä ñöôïc neát keo kieät, trì giôùi ñoä laøm vieäc quaáy, nhaãn nhuïc 
ñoä loøng töùc giaän, tinh taán ñoä söï löôøi bieáng, thieàn ñònh ñoä taùn 
loaïn, baùt-nhaõ ñoä ngu si. Boá thí laø ñeå trò loøng tham, tính keo 
kieät. Chuùng ta tu hoïc Phaät phaùp neân hieåu roõ theá naøo laø boá thí. 
Boá thí khoâng phaûi laø keâu goïi ngöôøi khaùc boá thí cho mình, maø 
chính ta phaûi luoân luoân boá thí cho ngöôøi. Chaúng phaûi baûo ngöôøi 
khaùc “quí vò boá thí ñi! Boá thí ñi!” Quí vò boá thí cho toâi maø toâi 
chaúng boá thí cho quí vò, chaúng phaûi vaäy. Cho neân laøm vieäc boá 
thí laø chaúng phaûi nhaát ñònh ngöôøi ta hoùa duyeân cho mình, thì 
mình môùi boá thí cho ngöôøi ta. Ta thaáy ai cuøng khoå thì ta giuùp 
ñôõ, ñoù laø taøi thí; ai khoâng hieåu Phaät phaùp, maø ham tu hoïc nhö 
ngöôøi ñoùi ham aên, thì ta noùi Phaät phaùp cho hoï nghe khieán hoï 
ñöôïc hieåu roõ, ñoù laø phaùp thí; hoaëc thaáy ai ñöông sôï haõi, khoâng 
bieát nöông töïa vaøo ñaâu, ta beøn giuùp ñôõ, giaûi tröø cho hoï moïi 
ñieàu sôï haõi, ñoù laø voâ uùy thí.  

Ñieàu neân bieát laø boá thí ñoä loøng keo kieät. Phaøm caùi gì cuûa 
ta, chuùng ta ñeàu khoâng muoán boû ra cho ngöôøi khaùc, chæ muoán 
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ngöôøi khaùc cho mình maø thoâi, ñoù laø taùnh keo kieät. Neáu khoâng 
chòu laøm vieäc boá thí, thì taùnh keo kieät khoâng bao giôø phaù boû 
ñöôïc, maø laïi trôû thaønh keo kieät theâm. Phaûi xaû boû caùi cuûa mình 
ra, phaù boû taùnh keo kieät ñoä cho noù, thì con quyû keo kieät môùi 
xaáu hoå maø boû chaïy. 

Trì giôùi ñoä laøm vieäc quaáy. Trì giôùi laø bieát giöõ quy cuû, ñuùng 
theo quy cuû, chö aùc maïc taùc, chuùng thieän phuïng haønh (chaúng 
laøm ñieàu aùc, laøm moïi ñieàu thieän). Boá thí laø laøm vieäc cho ngöôøi, 
thuoäc veà yù nghóa chuùng thieän phuïng haønh. Trì giôùi thì thuoäc veà 
nghóa chö aùc maïc taùc. Neáu quí vò laøm boá thí roài sau ñoù ñi gieát 
ngöôøi, ñoát nhaø, aên cöôùp, thì cuõng laø voâ duïng. Neáu quí vò noùi 
raèng toâi laáy cuûa nhaø giaøu cho nhaø ngheøo, cöôùp cuûa ngöôøi coù 
tieàn ñeå giuùp ngöôøi cuøng khoå, laø ñieàu khoâng theå laøm ñöôïc! Phaûi 
nhôù “chö aùc maïc taùc,” khoâng laøm moät ñieàu aùc naøo, laøm heát 
thaûy vieäc thieän, chaám döùt ñieàu aùc, ñeà phoøng ñieàu sai, caûi söûa 
nhöõng vieäc loãi laàm, nhöõng ñieàu naøo ñuùng thì phaùt trieån theâm, 
luùc naøo cuõng giöõ chaùnh nieäm, ñoù laø ñaïi löôïc yù nghóa cuûa trì 
giôùi. Trì giôùi laø bieát giöõ quy cuû, theo ñuùng luaät phaùp, trong gia 
ñình khoâng coù chuyeän caõi nhau, ngoaøi quoác gia xaõ hoäi thì giöõ 
pheùp nöôùc, treân theá giôùi khoâng laøm phöông haïi ñeán chuyeän cuûa 
ngöôøi. Nhö vaäy laø trì giôùi. 

Nhaãn naïi ñoä töùc giaän. Töùc giaän thuoäc hoûa, nhaãn naïi thuoäc 
thuûy. Taùnh chaát cuûa thuûy laø nhu hoøa, taùnh chaát cuûa hoûa laø taùo 
tôïn. Chuùng ta leân côn töùc giaän, ngoïn löûa voâ minh vuùt leân caû ba 
ngaøn tröôïng, taàng trôøi sô thieàn cuõng chòu khoâng noåi, cho neân ta 
phaûi tu haïnh nhaãn naïi. Noùi veà nhaãn naïi thì nhöõng ñieàu naøo 
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nhaãn ñöôïc khoâng keå laøm gì. Nhöõng ñieàu naøo chòu khoâng noåi 
maø ta cuõng coá nhaãn cho ñöôïc, caùi ñoù môùi keå laø nhaãn; chòu 
khoâng noåi maø cuõng raùng chòu, ñaáy môùi thöïc söï tu haïnh nhaãn 
nhuïc. Chuùng ta phaûi baét chöôùc ngaøi Di-laëc. Troâng ngaøi, thaân thì 
maäp, buïng pheä, maø trong loøng chaúng chöùa moät chuyeän gì, ñuùng 
laø “boån lai voâ nhaát vaät, haø xöù nhaï traàn ai?” Cho neân Ngaøi luùc 
naøo cuõng töôi cöôøi, hoan hyû, Ngaøi töôïng tröng cho coâng phu tu 
nhaãn nhuïc. Tu nhaãn nhuïc phaûi hoïc Ngaøi Di-laëc. Chaúng phaûi giaû 
daïng töôi cöôøi, vì cöôøi nhö vaäy laø gian, chaúng phaûi cöôøi thöïc. 
Trong loøng coù ñieàu töùc giaän maø laïi giaûo hoaït laøm ra boä maët 
khaùc ñeå che daáu! Che daáu nhö vaäy, ñoái vôùi tín ñoà Phaät giaùo laø 
ñieàu khoâng neân. Baát luaän vaøo luùc naøo, trong tröôøng hôïp naøo, 
boä maët cuûa ta cuõng phaûi chaân thöïc chôù khoâng theå giaû daïng che 
daáu, ñoù môùi laø boä maët thöïc cuûa tín ñoà Phaät giaùo. Neáu che daáu 
boä maët thöïc cuûa mình ñeå löøa ngöôøi khaùc, keát quaû chính mình seõ 
gaëp ñieàu khoâng hay. 

Ngoaøi xaõ hoäi thöôøng thaáy nhöõng chuyeän nhö vaäy. Löøa doái 
laãn nhau, quí vò khoâng thöïc loøng noùi vôùi toâi, toâi cuõng khoâng 
thöïc loøng noùi vôùi quí vò. Trong Phaät giaùo ta neân ngay thaúng 
thöïc thaø, noùi moät laø moät, hai laø hai; caùi gì ñuùng thì baûo laø ñuùng, 
caùi gì khoâng ñuùng thì baûo khoâng ñuùng, chôù khoâng theå bieát roõ 
khoâng ñuùng maø cöù coá bieän baïch, ñem caùi laàm loãi ñaåy veà phía 
ngöôøi khaùc, nhö vaäy laø sai roài. Quí vò khoâng ngay thaúng, khoâng 
chaân thaønh, Boà-taùt seõ khoâng hoan hyû, do ñoù chuùng ta laø ngöôøi 
hoïc Phaät nhaát ñònh phaûi mang heát taám loøng thöïc thaø, thaønh taâm, 
töøng giôø, töøng khaéc, cö xöû sao cho chaân thöïc, moät chuùt xíu hö 
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doái cuõng khoâng coù. Ñaønh raèng tu nhaãn nhuïc laø bieåu thò moät thaùi 
ñoä hoan hyû, nhöng neáu trong loøng ñöông suïc soâi giaäân döõ, nhö 
muoán ñaùnh gieát ngöôøi ta maø beà ngoaøi thì giaû daïng töôi cöôøi, 
laøm ra veû hieàn laønh deã thöông, cuõng laø sai roài. Ñaáy chaúng phaûi 
laø nhaãn nhuïc, ñoù laø giaûo haït, gian traù. 

Tinh taán ñoä söï löôøi bieáng. Tinh taán chaúng phaûi laø noùi ra 
raèng toâi tu haønh ñaây, toâi tinh taán ñaây, toâi ñoïc kinh, nieäm Phaät, 
leã Phaät, hay ñaêng tin treân baùo chí tu nhö theá naøy, theá kia, chaúng 
phaûi nhö vaäy. Tinh taán laø noùi chính baûn thaân mình phaûi tinh taán, 
thaân tinh taán, taâm tinh taán, luoân luoân sieâng naêng, khoâng löôøi 
bieáng, töøng giôø, töøng khaéc, khoâng doái loøng, moät nieàm cung kính 
nhö khi ñöùng tröôùc trôøi, Phaät, ñöùng tröôùc toân sö, khoâng doái 
mình, ñoù môùi laø tinh taán. Luùc naøo cuõng canh caùnh beân loøng moät 
nieàm tu hoïc Phaät phaùp, nghó sao laøm vaäy, chôù khoâng phaûi vöøa 
leã Phaät xong mieäng ñaõ chöûi maéng, tay ñaõ caàm dao gieát ngöôøi, 
ñoù chaúng phaûi laø tinh taán, tu nhö vaäy chæ laø giaû boä maø thoâi. 

Thieàn ñònh ñoä taâm taùn loaïn. Taïi sao chuùng ta phaûi tu thieàn 
ñònh? Bôûi chuùng ta bò taùn loaïn quaù nhieàu, laøm cho tinh thaàn bò 
tieâu hao, laõng phí bieát bao khí löïc. Maét cuûa chuùng ta thì nhìn, 
tai nghe, muõi ngöûi, löôõi neám, thaân thì xuùc chaïm, yù thì duyeân vôùi 
caùc phaùp, taát caû giaùc quan ñeàu quay ra ngoaøi, khieán cho tinh 
thaàn phaân taùn ra ngoaøi thaønh taùn loaïn. Vaäy ta phaûi laøm sao? 
Phaûi tu thieàn ñònh. Thieàn ñònh chính laø ngoài laïi moät nôi, mang 
taâm yù chìm laéng xuoáng, tình traïng gioáng nhö mang moät baùt 
nöôùc ñuïc, ñeå taïi moät choã nhaát ñònh, chaúng ñuïng chaïm tôùi, ñeå 
buøn ñuïc laéng daàn xuoáng ñaùy baùt, nöôùc thaønh trong, troâng thaáy 
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taän ñaùy. Nöôùc trong suoát duï cho trí hueä ñöôïc hieån baøy; khi 
nöôùc coøn ñuïc laø duï cho tình traïng ngu si, bò voâ minh laøm vaån 
ñuïc, che môø taát caû. Do ñoù chuùng ta tu thieàn ñònh khieán cho trí 
hueä taêng tröôûng daàn; neáu coù ñöôïc ñònh, töùc trí hueä phaùt sanh; 
trí hueä phaùt sanh laø coù baùt-nhaõ; baùt-nhaõ chính laø trí hueä, giuùp 
chuùng ta khoâng haønh ñoäng ngu si.  

Taïi sao ngöôøi ta cöù laøm nhöõng chuyeän phi phaùp? Bôûi lyù do 
quaù ngu si, khoâng bieát con ñöôøng chaùnh ñaùng. Khoâng ngu si, 
chính laø coù trí hueä. 

Noùi ñôn giaûn veà luïc ñoä laø nhö vaäy, coøn muoán noùi cho ñuû 
thì noùi ñeán heát kieáp töông lai cuõng khoâng heát. 

Baây giôø giaûng veà vaïn haïnh. Caùc haïnh tu thaät laø nhieàu, voâ 
löôïng voâ bieân, giaûng khoâng theå heát. Vaïn haïnh noùi veà söï thöïc 
haønh phaùp moân. Ñaây laø nhöõng phaùp moân thieän, khoâng phaûi 
phaùp moân aùc. Soá löôïng caùc phaùp moân thieän raát nhieàu, keå khoâng 
heát, noùi toång quaùt coù theå gom laïi trong caâu “vaät dó thieän tieåu 
nhi baát vi, vaät dó aùc tieåu nhi vi chi” - chaúng vì ñieàu thieän nhoû 
maø boû qua khoâng laøm, chaúng vì ñieàu aùc nhoû maø laøm - töùc laø heát 
thaûy moïi ñieàu thieän neân laøm, heát thaûy ñieàu aùc phaûi traùnh, gioáng 
nhö laø trì giôùi, chö aùc maïc taùc, chuùng thieän phuïng haønh.” 
Chuùng thieän laø caùc ñieàu thieän, khoâng noùi roõ soá muïc laø bao 
nhieâu, laø raát nhieàu, neân goïi laø vaïn haïnh. 

Theå trung vieân: Goïi laø luïc ñoä vaïn haïnh, chaúng phaûi ñi 
kieám ôû ñaâu beân ngoaøi, maø laø thöïc hieän ôû beân trong töø töï taùnh 
maø ra, maø duïng coâng phu. 
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Laáy thí duï veà boá thí. Maét cuûa chuùng ta nhìn moïi vaät, 
khoâng neân nhìn moät caùch tham lam maø khoâng chaùn, nhö vaäy laø 
boá thí roài, laø ñaõ cöùu ñoä cho “giaëc con maét” roài.  

Veà muõi thì ta khoâng neân tham luyeán muøi höông. Nhö quí 
vò noùi quí vò giöõ giôùi khoâng troäm caép, nhöng muõi cuûa quí vò thì 
raát deã phaïm toäi naøy. Nhö khi thaáy coù muøi thôm, quí vò chaúng 
hoûi ai maø ñaõ hít haø. Thaáy coù daàu thôm, chaúng kòp hoûi ngöôøi ta 
moät tieáng: “quí vò coù daàu thôm, cho toâi ngöûi moät caùi ñöôïc 
khoâng?” Ñaõ voäi vaøng ñöa leân muõi ngöûi, ñoù laø giaëc muõi, ñaõ ngöûi 
leùn. Nhö vaäy töùc laø quí vò khoâng giöõ giôùi, quí vò ñaõ phaïm giôùi 
troäm caép.  

Tai thì öa nghe aâm nhaïc, thích nhöõng aâm thanh hay, aâm 
thanh hay thì loøng vui söôùng, thanh aâm khoâng hay thì sanh böïc 
töùc. Nghe ngöôøi ta maéng mình moät caâu loøng ñaõ noåi saân haän, 
queân caû coâng phu nhaãn nhuïc, vaäy laø chöa ñoä ñöôïc giaëc tai. 

Tinh taán ñoä löôøi bieáng. Nhö khi aên uoáng thì duøng tôùi löôõi, 
coøn khi giaûng phaùp thì laïi muoán löoõi nghæ ngôi; aên uoáng thì tinh 
taán, noùi chuyeän thò phi thì tinh taán, coøn chuyeän ñöùng ñaén thì 
khoâng thích noùi, ñoù goïi laø löôøi bieáng, hay laø taø tinh taán, chaúng 
phaûi chaùnh tinh taán. Neáu quaû laø chaùnh tinh taán thì ñaõ ñoä cho 
giaëc löôõi roài. 

Thaân chuùng ta, chính laø phaûi an tónh, khoâng neân voïng 
ñoäng, nhöng quí vò laïi laøm cho noù chaïy lung tung, chaïy tôùi chaïy 
lui. Coâng phu thieàn ñònh chaân chaùnh laø thaâu hoài caùi laêng xaêng 
cuûa thaân theå vaø mang laïi söï an tónh cho thaân naøy. 
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Coøn veà yù, neáu nhö coù trí hueä, chuùng ta seõ khoâng ngu si, vì 
trí hueä ñoä ñöôïc ngu si.  

Bôûi caùc lyù do treân, ta coù theå noùi raèng phaùp luïc ñoä laø ñeå ñoä 
cho saùu teân giaëc cuûa chuùng ta, saùu giaëc maét, tai, muõi löôõi, thaân, 
yù. Saùu giaëc ñaõ tuaân phuïc thì ta khoâng coøn voïng töôûng nöõa, maø 
khoâng voïng töôûng töùc laø taát caû luïc ñoä vaïn haïnh thaûy ñeàu vieân 
maõn, cho neân môùi noùi caâu “theå trung vieân.” Neáu quaû thöïc 
chuùng ta khoâng coøn voïng töôûng, khoâng nghó thieän, khoâng nghó 
aùc, theá chaúng phaûi laø “saùu ñoä vaïn haïnh theå troøn nguyeân” hay 
sao?  

Moäng lyù minh minh höõu luïc thuù: Moäng chính laø moät loaïi 
voïng töôûng hö aûo taïo neân. Cuõng coù loaïi moäng thöïc nhö tröôøng 
hôïp quyû thaàn baùo moäng chaúng haïn, cho neân moäng coù theå laø 
giaû, maø cuõng coù theå laø thöïc. Tuy nhieân, daàu giaû hay thöïc, hay 
laø do linh caûm baùo tröôùc, ta cuõng khoâng laáy gì laøm caên cöù, 
muoán naém laáy, naém chaúng ñöôïc, muoán thaáy chaúng thaáy gì, baét 
khoâng laïi, ñuoåi chaúng ñi. Coù loaïi, ban ngaøy thaáy caùi gì, ban 
ñeâm naèm mô thaáy caùi ñoù; coù theå do söï nghó ngôïi maø sanh ra; 
cuõng coù loaïi chaúng heà nghó gì tôùi, chaúng heà gaëp qua, ñoät nhieân 
xuaát hieän trong giaác mô, laïi coøn linh nghieäm nöõa, bieán thaønh 
chuyeän thöïc, vaø loaïi naøy laø loaïi moäng thöïc. Tuy thöïc nhö vaäy, 
maø ta vaãn khoâng kieåm soaùt ñöôïc noù, giöõ khoâng ñöôïc, boû khoâng 
ñöôïc, muoán baét laáy maø khoâng xong, muoán ñuoåi noù maø khoâng 
noåi. Coù nhöõng loaïi linh caûm baùo cho bieát tröôùc caû naêm, hoaëc 
moät thaùng, hoaëc moät tuaàn leã, naèm mô thaáy caûnh töôïng nhö theá 
naøo, gaëp gôõ nhöõng ai, laøm nhöõng chuyeän gì, sau ñoù ñeàu xaûy ra 
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ñuùng in nhö vaäy. Ñaây laø loaïi moäng do linh caûm, vì phaàn ñoâng 
nhöõng loaïi döï caûm naøy laø do ta ñaõ taïo töø kieáp tröôùc, nhaân vì 
kieáp xöa ta ñaõ tu haønh, ñöôïc caùc vò thieän thaàn hoä phaùp trôï giuùp, 
cho ta linh caûm, neân coù nhöõng söï vieäc ta bieát ñöôïc. Ñaïi khaùi 
nhö baây giôø quí vò laø cö só taïi gia, maø naèm mô thaáy mình laø 
ngöôøi xuaát gia, trong giaác mô thaáy mình maëc aùo traøng, ñaép y, 
nghieãm nhieân laø moät thieän tri thöùc. Taïi sao khoâng xuaát gia laïi 
mô thaáy mình xuaát gia? Coù theå kieáp tröôùc quí vò ñaõ xuaát gia, 
ñeán kieáp naøy queân ñi, nhöng thieän thaàn hoä phaùp aâm thaàm chæ 
baøy cho quí vò, baûo cho quí vò roõ: Kieáp xöa quí vò voán laø ngöôøi 
xuaát gia, khieán cho quí vò coù theå tieáp tuïc tu ñaïo, phaùt taâm boà-
ñeà.  

Chuùng ta hieåu moäng laø hö aûo. Vaäy tröôùc khi naèm moäng thì 
chuùng ta laø ngöôøi thöùc tænh chaêng? Söï thaät toâi xin noùi vôùi quí vò 
raèng nhö hieän nay chuùng ta soáng treân coõi ñôøi naøy, neáu chöa 
khai ngoä, chuùng ta vaãn laø nhöõng keû soáng trong moäng. Coù ñieàu, 
neáu coù ngöôøi baûo chuùng ta nhö vaäy, chuùng ta chaúng tin, chuùng 
ta noùi: “Toâi ñaâu coù naèm mô? Naøy! Xe hôi cuûa toâi, ñoù laø loaïi noåi 
tieáng, ngoài leân raát thoaûi maùi; maùy bay cuûa toâi bay cao nhö vaäy, 
taïi laøm sao baûo toâi ñöông naèm moäng? Nhaø cuûa toâi ñeïp; gia ñình 
cuûa toâi soáng ñaày ñuû, muoán caùi gì coù caùi ñoù, sao laïi baûo laø trong 
moäng ñöôïc?” Quí vò khoâng cho laø quí vò naèm mô ö? Neáu quaû laø 
thöùc tænh thì taïi sao quí vò khoâng nhôù ñöôïc kieáp tröôùc cuûa quí 
vò? Quí vò baûo: “Coù kieáp tröôùc ö?” Neáu quí vò khoâng tin coù kieáp 
tröôùc thì quí vò coù tin coù ngaøy hoâm qua chaêng? Quí vò noùi: “Toâi 
tin!” Nhöõng chuyeän trong ngaøy hoâm qua, quí vò coù nhôù khoâng? 



87 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Ngaøy hoâm qua quí vò ñaõ laøm nhöõng coâng chuyeän gì? Quí vò noùi: 
“Toâi nhôù.” 

–Quí vò coù nhôù heát khoâng? 
–Khoâng chaéc ñaõ nhôù heát, coù nhöõng chuyeän queân ñi. 
–Chuyeän trong thaùng tröôùc thì sao, quí vò coù nhôù khoâng? 
–Khoâng chaéc. 
–Chuyeän trong naêm tröôùc, quí vò coù nhôù heát khoâng? 
–Cuõng khoâng chaéc. 
–Trong kieáp naøy, chuyeän maáy naêm tröôùc quí vò ñaõ queân 

roài, huoáng chi nhöõng chuyeän veà kieáp xöa! Neáu theá quí vò chaúng 
soáng trong mô thì quí vò soáng ôû ñaâu?  

Bôûi vaäy môùi noùi:  
Moäng lyù minh minh höõu luïc thuù. Trong côn moäng, baày 

ra thaät laø minh baïch, naøo coõi trôøi, coõi ngöôøi, coõi a-tu-la, raát roõ 
raøng; laïi ñuû caû ñòa nguïc, quyû ñoùi, suùc sanh, ba ñöôøng aùc, ñuùng 
laø saùu neûo (luïc thuù). 

Trong côn moäng thì bieát roõ coù luïc thuù, nhöng khi ñaõ khai 
ngoä roài thì: 

Giaùc haäu khoâng khoâng voâ ñaïi thieân. Quí vò neân hieåu 
minh baïch, chôù coù baûo raèng thaân naøy, roài saùu neûo luaân hoài cho 
ñeán caû tam thieân ñaïi thieân theá giôùi, taát caû laø khoâng. Trong baøi 
ca coù caâu: 

Lieãu töùc nghieäp chöôùng boån lai khoâng, 
Vò lieãu öng tu hoaøn tuùc traùi. 
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(Xong vieäc - ngoä ñaïo - thì nghieäp chöôùng laø khoâng, chöa 
xong thì coøn phaûi traû nôï cuõ).  

Khi quí vò ñaõ giaùc ngoä, tam thieân ñaïi thieân theá giôùi chaúng 
coøn nöõa, huoáng chi laø taám thaân naøy, ñeå cho quí vò chaáp tröôùc? 
Ñeå cho quí vò khoâng chòu caùi naøy, khoâng chòu caùi kia? Ngöôøi ta 
noùi quí vò moät caâu, quí vò ñaõ noåi suøng, ñaùnh quí vò moät caùi quí 
vò nhòn khoâng noåi! Taïi sao quí vò khoâng boû qua ñöôïc? Taïi sao 
quí vò chòu khoâng noåi? Bôûi quí vò chöa giaùc ngoä. Neáu quaû ñaõ 
giaùc ngoä thì: 
 

Haønh dieäc thieàn, toïa dieäc thieàn, 
Ngöõ maëc ñoäng tónh theå an nhieân. 
Tuùng ngoä phong ñao thöôøng thaûn thaûn. 
Giaû nhieâu ñoäc döôïc giaû nhaøn nhaøn. 

Dòch: 

Ñi cuõng thieàn, ngoài cuõng thieàn, 
Noùi im ñoäng tónh theå an nhieân. 
Phoûng gaëp göôm ñao thöôøng nheï höõng 
Ví nhaèm thuoác ñoäc vaãn boàng teânh. 

 

Nhö vaäy ñoù! Coù caùi gì maø quí vò khoâng boû qua ñöôïc? Coù gì maø 
chòu khoâng noåi. Cho neân coù caâu: “Nhö ñieåu haønh khoâng khoâng 
voâ tích, nhö ñao traûm thuûy thuûy voâ ngaân” -nghóa laø chim bay 
treân khoâng, treân khoâng chaúng ghi veát tích, nhö dao cheùm nöôùc, 
maët nöôùc khoâng ñeå laïi ñöôøng caét, vieäc qua roài laø heát. Khi quí vò 
ñaõ giaùc ngoä, moïi söï ñeàu khoâng, khoâng töôùng nhaân, khoâng töôùng 



89 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

ngaõ, khoâng töôùng chuùng sanh, khoâng töôùng thoï giaû; taâm quaù 
khöù khoâng coù, taâm hieän taïi khoâng coù, taâm vò lai khoâng coù; ba 
taâm ñeàu baát khaû ñaéc, boán töôùng ñeàu khoâng, vaäy thì quí vò coøn 
gì ñeå chaáp tröôùc? Caû theá giôùi ba ngaøn ñeàu khoâng coøn thì coøn gì 
ñeå quí vò chaáp nöõa? 
 

Voâ toäi phöôùc, voâ toån ích,            無罪福    無損益         
Tòch dieät taùnh trung maïc vaán mòch.          寂滅性中莫問覓 
Tyû lai traàn kính vò taèng ma,           比來塵鏡未曾磨  
Kim nhaät phaân minh tu phaãu tích.         今日分明須剖析 

Dòch: 

Khoâng toäi phöôùc, khoâng theâm bôùt, 
Taùnh mình vaéng laëng ñöøng hoûi baét. 
Baáy laâu göông buïi chöûa töøng lau, 
Naày luùc roõ phaân caàn döùt khoaùt. 
 

Voâ toäi phöôùc, voâ toån ích: Boån lai töï taùnh cuûa chuùng ta voán 
troøn ñaày, saùng suoát, lôùn (ñeán ñoä) khoâng coù gì ôû ngoaøi, nhoû (ñeán 
ñoä) khoâng coù gì loït vaøo trong, sung maõn maø roãng rang, truøm 
khaép theá giôùi, khoâng coù gì ñeå goïi laø toäi, cuõng khoâng coù gì ñeå 
goïi laø phöôùc, khoâng coù taêng, khoâng coù giaûm. Bôûi vaäy môùi noùi 
“voâ toäi phöôùc voâ toån ích.” Caùi ñoù laø gì? Ñoù laø töï taùnh cuûa chính 
moãi caù nhaân. Töï taùnh laø taùnh tòch dieät, cho neân noùi: 

Tòch dieät taùnh trung maïc vaán mòch: Trong choã naøy, quí 
vò chaúng phaûi chaïy lung tung tìm kieám caùi naøy caùi kia, nhö coù 
ñaàu maø ñoäi theâm ñaàu, cöôõi treân löng löøa maø kieám löøa trong 
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loøng naåy sanh caùc söï chaáp tröôùc. Choã aáy khoâng phaûi laø choã ñeå 
quí vò voïng töôûng.  

Tyû lai traàn kính vò taèng ma: Tyû duï nhö taám kính bò buïi 
phuû ñaày, chöa ai lau.  

Kim nhaät phaân minh tu phaãu tích: Baây giôø quí vò ñaõ 
bieát, bieát moät caùch phaân minh, roõ raøng. Khi hieåu bieát phaân minh 
roài thì quí vò phaûi laøm, quí vò phaûi boû coâng lau chuøi, lau heát lôùp 
buïi cho thaät saïch seõ. Buïi ñaõ heát roài, maët göông voán saùng lieàn 
hieän roõ, ñoù goïi laø phaãu tícht. 
 

Thuøy voâ nieäm, thuøy voâ sanh?   誰無念    誰無生         
Nhöôïc thöïc voâ sanh voâ baát sanh.   若實無生無不生  
Hoaùn thuû cô quan moäc nhaân vaán,   喚取機關木人問    
Caàu Phaät thi coâng taûo vaõn thaønh?   求佛施功早晚成 

Dòch: 

Ai khoâng nieäm, ai khoâng sanh? 
Ví thöïc khoâng sanh, khoâng chaúng sanh 
Goïi ngöôøi goã hoûi nguoàn côn aáy, 
Caàu Phaät ra coâng sôùm seõ thaønh. 

Thuøy voâ nieäm, thuøy voâ sanh?: Ngöôøi naøo khoâng coù nieäm 
töôûng ñaây? Ai khoâng coù nieäm, ngöôøi ñoù chính laø voâ taâm ñaïo 
nhaân. Taïi sao laïi coù cheát? Bôûi vì coù soáng neân coù cheát. Ai khoâng 
nieäm? Ai khoâng sanh? Ai laø ngöôøi khoâng coù nieäm töôûng? Ai laø 
ngöôøi khoâng coù sanh? 

Baây giôø, quí vò thöû khoâng cho sanh moät nieäm naøo, quí vò 
laøm ñöôïc chaêng? 
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Nhöôïc thöïc voâ sanh voâ baát sanh: Neáu quaû thöïc laø khoâng 
sanh, quí vò seõ khoâng coù moät voïng töôûng, khoâng coù moät taïp 
nieäm, vaø neáu khoâng coù taïp nieäm, toaøn theå seõ hieän baøy. Neáu 
thöïc quí vò khoâng coù voïng töôûng (voâ sanh), vaø chaúng coù khoâng 
sanh (voâ baát sanh, thì trong caùi chaân “khoâng” töï nhieân seõ hieän 
ra caùi “coù” nhieäm maàu (dieäu höõu), vaø trong caùi coù nhieäm maàu 
(dieäu höõu) cuõng coù caùi chaân khoâng. 

Hoaùn thuû cô quan moäc nhaân vaán: Hoaùn thuû cô quan coù 
nghóa laø ngöôøi goã hoûi môû maùy nhö theá naøo? Cuõng laø noùi caùch 
naøo ñeå chuùng ta coù theå ñoaïn tröø voâ minh, laøm cho phaùp taùnh 
hieån baøy, laøm sao cho phieàn naõo ñöôïc haøng phuïc. Cô quan ñaây 
laø noùi tin töùc. Neáu quí vò muoán hoûi thaêm veà ñieàu naøy (tin töùc 
naøy) thì gioáng nhö ngöôøi goã hoûi. Ngöôøi goã khoâng coù taâm, 
khoâng coù tình.  

Caàu Phaät thi coâng taûo vaõn thaønh: Neáu quaû quí vò ñaõ tôùi 
ñöôïc choã khoâng nieäm, khoâng sanh, khoâng chaúng sanh, quaû thöïc 
tôùi choã khoâng sanh, thì töông lai taát thaønh Phaät. “Taûo vaõn 
thaønh” laø sôùm toái seõ thaønh, nhaát ñònh seõ thaønh Phaät. Khi naøo 
chuùng ta ñaït ñöôïc choã khoâng nieäm, khoâng sanh, chuùng ta seõ 
khoâng coøn xa Phaät laø bao nhieâu, ñoù laø choã khoâng coù gì laø 
khoâng sanh ra, vaø caùi sanh ra ñaây chính laø Dieäu höõu, nghóa laø 
caùi coù nhieäm maàu. Coù ñieàu chuùng ta haõy coøn chaáp tröôùc, chöa 
hieåu thaáu leõ khoâng. ÔÛ treân coù noùi: “Giaùc haäu khoâng khoâng voâ 
ñaïi thieân,” ôû döôùi laïi noùi caùi khoâng cuûa “chö phaùp khoâng 
töôùng.” Neáu quaû quí vò ñaõ minh baïch leõ khoâng, thì thöïc khoâng 
coøn caùi gì laø ñuùng hay khoâng ñuùng, laø toát hay khoâng toát, laø traùi 
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hay laø phaûi, duïng coâng khoâng phaûi laø ôû ngoaøi hình thöùc, maø ñi 
vaøo coát loõi caùi goác (trieät phaù ñeä nguyeân), xa lìa moïi töôùng. 
 

Phoùng töù ñaïi, maïc baû troùc,     放四大    莫把捉         
Tòch dieät taùnh trung tuøy aåm traùc.    寂滅性中隨飲啄 
Chö haønh voâ thöôøng nhaát thieát khoâng,   諸行無常一切空  
Töùc thò Nhö Lai ñaïi vieân giaùc.           即是如來大圓覺 

Dòch: 

Buoâng boán ñaïi, ñöøng naém baét, 
Taùnh mình vaéng laëng tuøy aåm traùc. 
Muoân vaät voâ thöôøng thaûy thaûy khoâng 
Ñaáy chính Nhö Lai thaät vieân giaùc. 

 

Phoùng töù ñaïi: Töù ñaïi laø ñaát, nöôùc gioù, löûa. Ñaát thì raûi cuøng 
khaép phaùp giôùi, nöôùc cuõng raûi khaép phaùp giôùi, löûa raûi khaép 
phaùp giôùi, vaø gioù raûi khaép phaùp giôùi. Ñaát, nöôùc, gioù, löûa, ñeàu laø 
vaät höõu hình, coøn gioù laø voâ hình. Thaân theå cuûa chuùng ta laø do 
boán ñaïi giaû hôïp maø thaønh, neáu chuùng lìa nhau thì chaúng coøn 
thaân theå nöõa. Thaân theå cuûa chuùng ta coù thòt, gaân, xöông, caùi gì 
cöùng thuoäc veà yeáu toá ñaát; nöôùc muõi, nöôùc raõi, nöôùc maét, thuoäc 
veà yeáu toá nöôùc; hôi aám, ñoä noùng trong ngöôøi, thuoäc yeáu toá löûa; 
hôi thôû ra vaøo thuoäc yeáu toá gioù. Boán ñaïi hoøa hôïp vôùi nhau taïo 
neân thaân theå naøy; khi chuùng lìa nhau ra, thì yeáu toá naøo trôû veà 
vôùi yeáu toá aáy, chaát ñaát trôû veà vôùi ñaát, chaát nöôùc trôû veà vôùi 
nöôùc, chaát löûa veà vôùi löûa, chaát gioù veà vôùi gioù, moãi thöù trôû veà 
boån vò cuûa noù, cho neân noùi boán ñaïi laø giaû hôïp. 
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Do söï hoøa hôïp cuûa boán ñaïi maø coù thaân theå naøy, thì noù vôùi 
ta coù quan heä gì ñaâu? Neáu hieåu cho minh baïch raèng noù vôùi ta 
chaúng lieân quan, thì ta coøn chaáp tröôùc vaøo caùi thaân nöõa chaêng? 
Vaäy thì coøn lyù do gì phaûi chaáp tröôùc vaøo noù, ñeå buoâng xaû 
khoâng noåi. 

Maïc baû troùc: Nghóa laø buoâng boû; buoâng laø nôùi loûng baøn 
tay khoâng giöõ laïi nöõa, khoâng chaáp nöõa, buoâng thaû ra chaúng 
chaáp vaøo boán ñaïi, ñaát, nöôùc, gioù, löûa. 

Tòch dieät taùnh trung tuøy aåm traùc: Taùnh tòch dieät chính laø 
Phaät taùnh, moät teân khaùc cuûa Phaät taùnh. “Tuøy aåm traùc” nghóa laø 
aên, nhöng noùi veà loaøi chim, chim aên thì goïi laø traùc, coøn ngöôøi 
aên thì khoâng duøng chöõ ñoù. ÔÛ ñaây “tuøy aåm traùc” laø moät caùch töï 
nhieân, khoâng eùp uoång. 

Chö haønh voâ thöôøng nhaát thieát khoâng: Heát thaûy chö 
haønh ñeàu laø voâ thöôøng, vaø neáu ñaõ voâ thöôøng thì coù theå coi caùc 
haønh laø khoâng, cho neân noùi “nhaát thieát khoâng.” 

Töùc thò Nhö Lai ñaïi vieân giaùc: Coù boån ghi laø “töùc thò chö 
Phaät ñaïi vieân giaùc.” Hai chöõ Phaät vaø Nhö Lai coù nghóa töông 
töï, khoâng khaùc nhau maáy, duy khi ñoïc leân thì chöõ Nhö Lai coù 
veû thuaän mieäng hôn, duøng ñeå ca xöôùng thì hôïp. 

Nhaát thieát khoâng chính laø boån taùnh vieân giaùc cuûa chö Phaät 
möôøi phöông. 
 

Quyeát ñònh thuyeát bieåu Chaân thaëng       決定說  表真乘 
Höõu nhaân baát khaúng nhieäm tình tröng.     有人不肯任情

徵 
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Tröïc trieät caên nguyeân Phaät sôû aán,   直截根源佛所印   
Trích dieäp taàm chi ngaõ baát naêng.   摘葉尋枝我不能  

Dòch: 

Daùm noùi quyeát roõ Chaân thöøa, 
Coøn ai chaúng khöùng cöù nghieân taàm. 
Thaúng taän ñaàu nguoàn phaêng daáu Phaät, 
Choïn laù tìm caønh ta chaúng ñang. 

 

Quyeát ñònh thuyeát: Nghóa laø khoâng noùi haàm hoà, noùi vu vô, maø 
noùi moät caùch döùt khoaùt caùi ñaïo lyù naøy. Taïi sao phaûi noùi ra ñaïo 
lyù naøy? Chính laø: 

Bieåu Chaân thaëng: Chaân thaëng naøy laø Phaät thöøa (chöõ 
“thaëng”quen ñoïc laø thöøa), ñoù laø thöøa duy nhaát, chæ coù moät Ñaïi 
thöøa, maø khoâng coù Tieåu thöøa, Nhò thöøa. Ñaây laø thöøa thaønh Phaät. 
Coù boån ghi laø “bieåu chaân taêng.” Chaân taêng laø theá naøo? Quí vò 
bieát giöõ giôùi luaät, quí vò laø chaân taêng; quí vò khoâng giöõ giôùi luaät, 
quí vò chaúng phaûi laø chaân taêng. Gieát haïi, troäm caép, taø daâm, noùi 
doái, uoáng röôïu, caùc giôùi caám naøy quí vò chaúng phaïm, thì quí vò 
laø chaân taêng. Coøn nhö phaïm vaøo caùc giôùi gieát haïi troäm cöôùp, taø 
daâm, noùi doái, uoáng ruôïu, thì daàu quí vò mang aùo cuûa ngöôøi xuaát 
gia, quí vò cuõng chaúng phaûi laø chaân taêng. 

Höõu nhaân baát khaúng nhieäm tình tröng: Giaû tyû coù ai 
khoâng ñoàng yù vôùi ñaïo lyù toâi vöøa noùi, thì xin cöù bieän baïch mang 
lyù luaän ra trình baøy. Chöõ “tröng” nghóa laø bieän luaän, thaûo luaän, 
cöùu xeùt. Quí vò coù caùch gì, phöông thöùc gì, lyù leõ gì xin mang ra 
baøn caõi, nghieân cöùu.  
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Tröïc trieät caên nguyeân Phaät sôû aán: Nghóa laø toâi xin tieáp 
ñöa tôùi choã goác nguoàn cuûa phaùp moät caùch roát raùo, maø chö Phaät 
möôøi phöông ñaõ aán chöùng. 

Trích dieäp taàm chi ngaõ baát naêng: Neáu quí vò boû goác theo 
ngoïn, nhaèm choã laù choã caønh con ñeå duïng coâng, maø queân maát 
caùi goác, thì ñoù laø ñieàu toâi chaúng theå laøm. Toâi chaúng laøm nhöõng 
chuyeän nhö vaäy maø toâi phaûi tìm caùi chaân thöïc, toâi giaûng caùi 
chaân thöïc, toâi noùi caùi chaân thöïc, toâi laøm caùi chaân thöïc. Quí vò 
muoán toâi boû goác theo ngoïn, boû caùi gaàn, caàu caùi xa, boû caùi lôùn 
caàu caùi nhoû, thì toâi khoâng theå naøo laøm ñöôïc. 
 

Ma ni chaâu, nhaân baát thöùc,    摩尼珠    人不識         
Nhö Lai taøng lyù thaân thaâu ñaéc.            如來藏裡親

收得 
Luïc ban thaàn duïng, khoâng baát khoâng,       六般神用空不

空 
Nhaát loûa vieân quang saéc phi saéc.                一顆圓光色非色 

Dòch: 

Ngoïc ma-ni, ngöôi coù bieát, 
Nhö Lai kho aáy thaâu troïn heát. 
Saùu ban thaàn duïng khoâng chaúng khoâng, 
Moät ñieåm vieân quang saéc chaúng saéc. 

 

Ma-ni chaâu: Laø ngoïc nhö-yù. 
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Nhaân baát thöùc: Tuy nhieân, moïi ngöôøi khoâng nhaän ra haït 
ngoïc naøy. Haït ngoïc ôû tröôùc maét maø nhieàu ngöôøi khoâng hay, coù 
khi ñaõ ôû trong tay roài maø ñeå loït maát. 

Nhö Lai taøng lyù thaân thaâu ñaéc: Haït ngoïc nhö yù phaûi töø ôû 
Nhö Lai taïng maø ra, töø choã ñoù maø laáy ra môùi ñöôïc.  

Luïc ban thaàn duïng khoâng baát khoâng: Ngoïc nhö yù coù saùu 
pheùp maàu, töùc laø saùu loaïi thaàn thoâng. Neáu quí vò coù ñöôïc haït 
ngoïc nhö yù thì quí vò seõ coù thieân nhó thoâng, thieân nhaõn thoâng, tha 
taâm thoâng, tuùc maïng thoâng, thaàn tuùc thoâng, laäu taän thoâng, ñuû caû 
luïc thoâng. Vaäy haït ngoïc ñoù roát raùo laø gì? Ñoù laø caùi ôû ngay tröôùc 
maét chuùng ta, caùi chaân taâm cuûa chuùng ta vaäy. Ñoù cuõng laø caùi trí 
hueä ñaày ñuû cuûa chuùng ta, laø ñaïi vieân kính trí, dieäu quan saùt trí, 
thaønh sôû taùc trí, bình ñaúng taùnh trí, taát caû ñeàu laø coâng duïng cuûa 
haït ngoïc nhö yù, vaø ôû ñaây goïi laø saùu ban thaàn duïng. 

“Khoâng baát khoâng” laø gì? Quí vò baûo haït ngoïc ñoù laø 
khoâng ö? Noù chaúng phaûi khoâng. Quí vò baûo noù laø coù ö? Noù 
chaúng coù. Chaân khoâng coù ñuû caû dieäu höõu, dieäu höõu coù ñuû chaân 
khoâng; chaân khoâng laø chaúng laøm trôû ngaïi dieäu höõu, dieäu höõu 
chaúng trôû ngaïi chaân khoâng, nghóa laø vieân dung voâ ngaïi, bieán 
hoùa voâ cuøng. 

Nhaát loûa vieân quang saéc phi saéc: ÔÛ treân noùi haït ngoïc laø 
ñaïi vieân kính trí, ñoù laø nghóa gì? Bôûi vì noù laø “nhaát loûa vieân 
quang saéc phi saéc,” moät haït troøn saùng, saéc maø chaúng phaûi saéc. 
Quí vò baûo noù laø saéc ö? Noù chaúng phaûi saéc. Nhöng neáu baûo laø 
khoâng saéc, thì noù laø khoâng ö? Noù chaúng phaûi khoâng, bôûi vaäy 
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môùi noùi “Saùu ban thaàn duïng khoâng chaúng khoâng, moät ñieåm 
vieân quang saéc chaúng saéc.” 
 

Tònh nguõ caên, ñaéc nguõ löïc    淨五根    得五力         
Duy chöùng naõi tri nan khaû traéc.           唯證乃知難可測 
Kính lyù khaùn hình kieán baát nan,           鏡裡看形見不難 
Thuûy trung troùc nguyeät tranh nieâm ñaéc.     水中捉月爭拈

得 

Dòch: 

Tònh naêm maét, ñöôïc naêm löïc, 
Coù chöùng môùi hay khoâng löôïng ñöôïc 
Trong göông ngaém aûnh deã thaáy hình, 
Ñaùy nöôùc moø traêng khoân naém nguyeät. 

 

Tònh nguõ caên, ñaéc nguõ löïc: Coù boån ghi laø “tònh nguõ nhaõn.” 
Nguõ caên laø tín, tinh taán, nieäm, ñònh, hueä; nguõ nhaõn laø Phaät 
nhaõn, phaùp nhaõn, hueä nhaõn, thieân nhaõn, nhuïc nhaõn. Tònh nghóa 
laø thanh tònh, khoâng coù söï oâ nhieãm. Neáu tín caên ñöôïc tònh thì 
khoâng coù söï hoaøi nghi, chæ thuaàn moät loøng tin; caên tinh taán maø 
tònh thì chæ coù tieán chôù khoâng thoaùi; nieäm caên tònh thì nieäm 
nieäm khoâng coù voïng; ñònh caên tònh thì khoâng bò taùn loaïn; hueä 
caên tònh thì khoâng ngu si. Tònh coù theå ví nhö moät chaát lieäu boài 
döôõng laøm cho caùc caên noùi treân ñöôïc taêng tröôûng, sung vöôïng, 
theâm söùc löïc, cho neân tònh naêm caên seõ coù ñöôïc nguõ löïc, töùc laø 
tín löïc, tinh taán löïc, nieäm löïc, ñònh löïc, hueä löïc. 
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Vaäy laø naêm caên ñaõ tònh, nguõ löïc seõ ñaït ñöôïc, ñieàu naøy ai 
laø ngöôøi bieát ñöôïc? Ai uoáng nöôùc, thì töï ngöôøi ñoù bieát nöôùc 
noùng hay laïnh. Coøn nhö chaïy cuøng khaép caùc nôi, tuyeân boá naøy 
noï raèng “toâi ñaõ tònh nguõ caên, coù ñöôïc nguõ löïc,” thì ñoù chæ laø giaû 
traù. Neáu laø söï thaät thì ñaâu caàn khoe tröông. “Höõu xaï töï lai 
höông” laø nghóa nhö vaäy. Ngöôøi tu ñaïo phaûi töï mình hieåu roõ 
mình, khoâng tìm kieám ôû beân ngoaøi, cuõng khoâng caàn ai bieát ñeán. 
Coøn beà ngoaøi hueânh hoang, loä lieãu, ñi ñaâu cuõng khoe mình, thì 
ñoù chæ laø loaïi thuøng roãng. 

Duy chöùng naõi tri nan khaû traéc: Nghóa laø ngöôøi ngoaøi 
cuoäc khoâng nhaän ra, ai chöùng ñöôïc caûnh giôùi naøy thì trong loøng 
töï bieát khoâng theå baûo ngöôøi khaùc bieát cho, vaø ngay caû chính 
mình cuõng khoâng noùi cho mình hay, nhö vaäy chaúng toát hay sao? 
Ta caøng giaûm bôùt voïng nieäm! “Nan khaû traéc” nghóa laø khoù 
ñoaùn bieát, khoù maø doø ñöôïc, bôûi vì noù laø voâ minh töôùng. 

Kính lyù khaùn hình kieán baát nan: Ngaém hình cuûa mình 
trong göông thì ñaâu coù khoù khaên gì! 

Thuûy trung troùc nguyeät tranh nieâm ñaéc: Nhöng moø 
traêng ôû ñaùy nöôùc thì laøm sao moø ñöôïc? Ñaïi yù noùi raèng chuùng ta 
thaáy ngöôøi naøo ñaõ chöùng ñaéc thì nguõ nhaõn vaø nguõ löïc khaùc vôùi 
ngöôøi thöôøng, nhöng ñoù cuõng chæ laø thaáy moät caùch ñaïi khaùi, 
chöa phaûi laø nhaän bieát thöïc söï, maø chuùng ta suy ñoaùn cuõng 
khoâng ñöôïc, chaúng khaùc gì ta moø traêng ôû ñaùy nöôùc. “Tranh 
nieâm ñaéc” nghóa laø chaúng coù caùch naøo moø ñöôïc maët traêng, vì 
döôùi nöôùc chæ coù boùng cuûa maët traêng maø thoâi. 
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Thöôøng ñoäc haønh, thöôøng ñoäc boä,    常獨行    常獨步         
Ñaït giaû ñoàng tu Nieát-baøn loä.                  達者同遊涅

槃路 
Ñieäu coå thaàn thanh phong töï cao,           調古神清風自高 
Maïo tuïy coát cöông nhaân baát coá.                  貌h骨剛人

不顧 

Dòch: 

Thöôøng moät mình, thöôøng taûn boä, 
Ñaït giaû laïi qua Nieát-baøn loä. 
Ñieäu xöa thaàn nheï daùng thanh thanh, 
Xöông cöùng thaân gaày ai chieáu coá. 

 

Choã naøy noùi veà ngöôøi tu ñaïo. Ngöôøi tu ñaïo laø phaûi thöôøng 
xuyeân soáng rieâng, khoâng giao thieäp vôùi ai, traùnh caùc duyeân, 
soáng moät mình, nhö vaäy môùi toát. Tuy nhieân, soáng nhö theá thì 
phaûi ôû treân nuùi, khoâng theå ôû caùc nôi ñoâ hoäi, vì ñôøi soáng xaõ hoäi 
phöùc taïp khieán ngöôøi tu deã bò lung laïc, khoù cho vieäc tu haønh. 
Nhö moät mình ñi leân nuùi, truù ôû moät nôi khoâng ai ñi tôùi, môùi 
ñuùng laø chaân chaùnh tu haønh. AÊn nhöõng thöù raát khoù aên, maëc 
nhöõng ñoà xaáu, naèm khoâng caàn choã eâm aùi, khoâng ham höôûng 
thuï, nhö vaäy môùi laø caùch soáng cuûa ngöôøi chaân tu. Cho neân quí 
vò nhôù cho ñieàu naøy, ngöôøi tu haønh chaân chaùnh, khoâng muoán 
gaàn moïi ngöôøi, khoâng muoán lieân laïc vôùi ai, coá giaûm bôùt caùc 
duyeân neân môùi kieám nhöõng nôi thaâm sôn cuøng coác, choã moïi 
ngöôøi khoâng tôùi ñöôïc, ñeå laøm nôi tu haønh. Bôûi vaäy baøi ca noùi: 
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Thöôøng ñoäc haønh: Thöôøng moät mình ñi kinh haønh. Kinh 
haønh ñi ñaâu? Ñi laïi ôû nôi ñoù. Nhöng kinh haønh laø ñi raát chaïâm, 
töøng böôùc, töøng böôùc, töøng böôùc moät, ñuùng nhö yù nghóa: 
 

Ñi cuõng thieàn, ngoài cuõng thieàn, 
Noùi im ñoäng tónh thaûy an nhieân. 
Phoûng gaëp göôm ñao thöôøng nheï höõng, 
Ví nhaèm thuoác ñoäc vaãn boàng teânh. 

 
Thöôøng ñoäc boä: Thöôøng thöôøng ngoài tónh toïa moät mình, khoâng 
sôï leû loi, khoâng sôï vaéng laëng, cuõng khoâng sôï thieáu ngöôøi troø 
chuyeän. 

Ñaït giaû ñoàng du Nieát-baøn loä: Cuøng nhöõng ai ñaõ thoâng ñaït 
(nhöõng ai trí hueä ñaõ môû, ngöôøi ñaõ khai ngoä) ñi treân con ñöôøng 
Nieát-baøn. 

Ñieäu coå thaàn thanh phong töï cao: Ñaây laø noùi daùng ñieäu 
thanh cao, khoâng thoâ bæ, khoâng gioáng nhö nhöõng keû coù haønh vi 
bon chen. “Ñieäu coå thaàn thanh” töùc laø chæ thaùi ñoä haøo saûng, 
khaùc vôùi kieåu caùch a dua, xu nònh. “Phong töï cao” laø taùc phong 
thanh cao.  

Maïo tuïy coát cöông nhaân baát coå: Tuy thaân hình gaày oám 
nhöng cöùng coûi, cöông nghò. Tinh thaàn thì vöõng chaéc, khoâng gì 
lay chuyeån, luoân luoân giöõ neùt toân nghieâm, chaúng ai daùm xaâm 
phaïm, ñeán thaàn thaùnh cuõng khoâng theå khinh maïn. Ñoù chính laø 
oai ñöùc cuûa ngöôøi chaân tu, nhö caâu noùi: “Höõu uy khaû uùy, höõu 
ñöùc khaû kính.” 
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Cuøng thích töû, khaåu xöng baàn,             窮釋子    口
稱貧         

Thöïc thò thaân baàn ñaïo baát baàn.            實是身貧道
不貧 

Baàn taéc thaân thöôøng phi luõ haït,           貧則身常披縷褐  
Ñaïo taéc taâm taøng voâ giaù traân.                  道則心藏無價珍 

Dòch: 

Heøn con Phaät mieäng xöng ngheøo, 
Roõ thöïc thaân ngheøo ñaïo chaúng ngheøo. 
Ngheøo aét thaân thöôøng manh aùo chaép, 
Ñaïo aét taâm haèng chaâu baùu ñeo. 

 

Cuøng thích töûû: Töùc laø ngöôøi xuaát gia ngheøo. Thích töû laø ngöôøi 
xuaát gia, laø ñeä töû cuûa Phaät Thích Ca. 

Khaåu xöng baàn: Thöôøng thöôøng töï xöng mình laø baàn 
taêng, chôù khoâng phaûi phuù taêng.  

Thöïc thò thaân baàn ñaïo baát baàn: Tuy troâng beà ngoaøi thaân 
hình coù veû ngheøo khoå, nhöng beân trong thì ñaïo khoâng ngheøo, 
bôûi vì coù ñaïo ñöùc, ñaïo ñöùc raát giaøu. 

Baàn taéc thaân thöôøng phi luõ haït: Treân thaân thì khoaùc aùo 
vaù, vaäy laø ngheøo. Chöõ “haït” nghóa laø maøu saéc bò phai. AÙo quaàn 
baïc maøu thì chaúng ai thích maëc. 

Ñaïo taéc taâm taøng voâ giaù traân: Tuy nhieân, noùi veà ñaïo thì 
beân trong chöùa chaát moät thöù traân quyù voâ giaù, ñoù laø haït ngoïc 
nhö yù. Vieân ngoïc naøy laø cuûa quyù voâ taän, duøng khoâng bao giôø 
heát, bieán hoùa voâ cuøng, maàu nhieäm khoâng theå nghó baøn. 



102 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

 

Voâ giaù traân, duïng voâ taän,              無價珍    用
無盡         

Lôïi vaät öùng cô chung baát laän.    利物應機終不h 
Tam thaân töù trí theå trung vieân,            三身四智體

中圓   
Baùt giaûi luïc thoâng taâm ñòa aán.          八解六通心地印 

Dòch: 

Chaâu baùu ñeo duøng chaúng heát, 
Tuøy duyeân raûi khaép theøm keo kieát. 
Ba thaân boán trí theå troøn nguyeân, 
Taùm giaûi saùu thoâng taâm aán hieäp. 

 

Voâ giaù traân: Cuûa baùu naøy laø voâ giaù. Chaâu baùu naøy chaúng phaûi 
laø loaïi coù hình töôùng nhö chaâu baùu ôû theá gian, chaúng phaûi laø 
loaïi ñaù maáy chuïc carat, hoaëc ñaùng maáy traêm laïng vaøng roøng, 
hay bao nhieâu caân laïng baïc, baáy nhieâu löu ly, pha-leâ, xaø-cöø, 
xích-chaâu, maõ-naõo caùc loaïi baûy baùu. Cuûa baùu voâ giaù naøy chính 
laø trí hueä coá höõu cuûa chuùng ta, coù teân laø vieân ngoïc nhö yù.  

Duïng voâ taän: Cuûa baùu naøy laáy ra thì voâ taän, duøng khoâng 
bao giôø heát, khoûi caàn tìm kieám noù ôû ñaâu, töï chuùng ta ñaõ saün coù 
noù moät caùch troïn veïn. 

Lôïi vaät öùng cô chung baát laän: “Lôïi vaät” laø lôïi ích heát 
thaûy moïi chuùng sanh. ÖÙng cô laø tuøy cô maø giaùo hoùa, tuøy ngöôøi 
maø noùi phaùp, tuøy beänh maø cho thuoác, taát caû ñeàu ñuùng choã. 
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“Chung baát laän” laø khoâng gioáng nhö kieåu caùch boûn xeûn, chaët 
chòa, cuûa loaïi ngöôøi bieån laän. 

Tam thaân töù trí theå trung vieân: Neáu ñöôïc cuûa baùu voâ giaù 
thì seõ coù ba thaân: Phaùp thaân, töùc laø Tyø-loâ-giaù-na Phaät, truøm 
khaép phaùp giôùi; baùo thaân, töùc laø Loâ-xaù-na Phaät, quang minh 
thanh tònh; hoùa thaân, töùc laø ngaøn vaïn öùc hoùa thaân Phaät Thích-ca 
Maâu-ni. Trong töï taùnh cuûa chuùng ta cuõng coù ñuû ba thaân naøy, 
gioáng nhö cuûa Phaät, khoâng sai khaùc. 

Töù trí cuõng vaäy, neáu ñöôïc cuûa baùu voâ giaù thì chuùng ta 
cuõng coù töù trí nhö Phaät. Thöù nhaát laø ñaïi vieân kính trí, töùc laø 
thöùc thöù taùm hay A-laïi-da, khi caùc chuûng töû trong thöùc naøy ñaõ 
hoaøn toaøn thanh tònh, khoâng coøn bò nhieãm oâ, trí hueä hieän ra 
saùng choùi nhö moät taám kính lôùn troøn, chieáu khaép moïi vaät, thaáu 
suoát moïi phaùp, höõu vi cuõng nhö voâ vi, khoâng heà bò trôû ngaïi. 
Thöù ñeán laø dieäu quan saùt trí. Chuùng ta ai cuõng coù trí quan saùt, 
nhöng noù khoâng maàu nhieäm, chæ bieát ñöôïc nhöõng vaät coù hình 
töôùng, coøn nhöõng vaät voâ hình voâ töôùng, hay nhöõng söï vieäc 
trong quaù khöù hay vò lai thì khoâng theå bieát ñöôïc. Coù ñöôïc loaïi 
trí hueä naøy thì baát luaän muoán bieát chuyeän ñaõ qua, chuyeän xaûy 
ra trong hieän taïi hay trong töông lai, chæ caàn quan saùt laø bieát 
lieàn. Thöù ba laø bình ñaúng trí. Theå nghieäm ñöôïc loaïi trí hueä naøy 
laø khi töï mình caûm thaáy ta vaø vaïn söï vaïn vaät chæ laø moät theå, luùc 
ñoù khoâng coøn yù nieäm ñoái ñaõi giöõa ta vaø nhöõng gì khoâng phaûi 
cuûa ta, taát caû höõu tình vaø voâ tình, ñoàng vieân chuûng trí, taïi thaùnh 
chaúng taêng, taïi phaøm chaúng giaûm, khoâng thieáu khoâng dö, hoaøn 
toaøn bình ñaúng. Thöù tö laø thaønh sôû taùc trí. Trí hueä naøy khieán 
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cho naêm thöùc thuoäc maét, tai, muõi, löôõi, thaân coù coâng naêng hoùa 
ñoä roäng lôùn, lôïi ích cho caùc chuùng sanh. 

Baùt giaûi luïc thoâng taâm ñòa aán: Cuûa baùu voâ giaù goàm ñuû 
tam thaân töù trí, baùt giaûi thoaùt, nguõ nhaõn, luïc thoâng. “Taâm ñòa 
aán” nghóa laø cuûa baùu voâ giaù chính laø phaùp moân taâm ñòa cuûa 
chuùng ta, moät caùi aán quyù trong taâm, vaø trong aán naøy chöùa chaát 
coâng naêng cuûa tam thaân, töù trí, baùt giaûi vaø luïc thoâng. 

Quí vò phaûi ghi nhôù raèng cuûa baùu voâ giaù laø vaät sôû höõu cuûa 
moãi ngöôøi chuùng ta, chuùng ta phaûi giöõ gìn chôù ñeå thaát thoaùt. 
Thaát thoaùt ra sao? Quí vò tham tieàn taøi, cuûa baùu voâ giaù ñoù seõ 
maát; quí vò tham saéc, noù cuõng seõ maát; tham danh, tham aên, tham 
nguû, töùc laø quí vò ñaõ laõng phí cuûa baùu voâ giaù cuûa quí vò. Coøn 
nhö quí vò muoán giöõ noù, thì quí vò phaûi nghieâm chænh, nhìn nhaän 
roõ raøng, töøng böôùc töøng böôùc raùng tu taäp. Chôù ham ñi cho mau, 
ham ñi loái taét, ham vöôït baäc, maø phaûi y chieáu caùc phaùp moân 
Phaät daïy maø tu taäp, khoâng theå töï doái mình ñeå ngaøy sau löøa doái 
theá gian. Quí vò neân bieát raèng, doái ngöôøi töùc laø doái mình, maø 
doái mình töùc laø doái ngöôøi khaùc, cho neân chuùng ta chôù ñeå trong 
loøng nhöõng ñieàu quanh co, phaøm laø tu haønh hay laøm baát cöù 
chuyeän gì cuõng luoân luoân thaønh thöïc, nhö vaäy thì nhaát ñònh seõ 
coù tam thaân, töù trí, baùt giaûi, luïc thoâng. 
 

Thöôïng só nhaát quyeát nhaát thieát lieãu, 上士一決一切了 
 Trung haï ña vaên ña baát tín.                中下多聞多不信 

Ñaûn töï hoaøi trung giaûi caáu y,            但自懷中解垢衣 
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Thuøy naêng höôùng ngoaïi khoa tinh taán.      誰能向外誇精
進 

Dòch: 

Baäc cao moät quyeát laø xong haún 
Keû thaáp caøng nghe laïi laém ngôø. 
Hay vöùt trong loøng manh aùo baån, 
Saù gì tinh taán höôùng ngoaøi khoe. 

 

Thöôïng só nhaát quyeát nhaát thieát lieãu: Thöôïng só laø nhöõng baäc 
thuoäc loaïi thöôïng ñaúng, loaïi thöôïng caên, coù trí hueä saéc beùn, 
kieáp tröôùc ñaõ daày coâng tu trì, neân raát thoâng minh. Ñaây laø trí 
thoâng minh chaân thöïc, khoâng phaûi thöù thoâng minh cuûa theá gian. 
Thoâng minh cuûa theá gian laø söï lanh lôïi bieän baùc. Nhöõng loaïi 
ngöôøi naøy heát söùc thoâng minh, nhöng cuõng vì thoâng minh maø 
gaây laàm loãi, vaø chính söï thoâng minh ñaõ giuùp hoï laøm nhöõng vieäc 
hoà ñoà. Nhöõng ngöôøi ñoù khoâng goïi laø thöôïng só. Thöôïng só chính 
laø voâ-thöôïng só, chính laø caùc bò Boà-taùt theo nguyeän löïc maø trôû 
laïi theá gian, do ñoù hoï laø nhöõng baäc “nhaát vaên thieân ngoïâ,” moät 
laàn nghe ngaøn laàn khai ngoä; ñaïo lyù chæ nghe qua laø töùc khaéc 
laõnh hoäi, heát thaûy ñeàu minh baïch, do ñoù môùi noùi “thöôïng só 
nhaát quyeát.” Hoï khoâng gioáng nhö loaïi ngöôøi nhu nhöôïc quaû 
ñoaùn, bôûi leà loái cuûa hoï laø quyeát ñoaùn, hieåu ñaïo lyù tôùi taän cuøng, 
cho neân ñoái vôùi heát thaûy moïi söï hoï ñeàu thaáu ñaùo, coù theå ví nhö 
maët göông trong soi caùc vaät theå, coù vaät lieàn soi, khoâng vaät thì 
vaéng laëng. 
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Trung haï ña vaên ña baát tín: Coù boån ghi laø “ña nghi” thay 
vì “ña vaên.” Thaät ra yù nghóa khoâng khaùc nhau, töùc laø, ñoïc thaät 
nhieàu saùch, maø loøng vaãn hoaøi nghi, vì khoâng nhaän thöùc yù nghóa 
cho roõ raøng neân khoâng khôûi ñöôïc tín taâm, cho neân noùi “ña vaên 
ña baát tín,” nghe nhieàu maø chaúng tin gì heát. Thí duï nhö nghe kinh 
chaúng haïn, coù ngöôøi thöôøng khoâng ñöôïc nghe kinh, ñeán khi 
ngaãu nhieân ñöôïc nghe, lieàn thaáy ñaïo lyù saùng toû moàn moät; 
nhöng neáu ngaøy ngaøy nghe kinh, quen tai chaúng thaáy gì ñaëc 
bieät, neân khoâng chòu duïng taâm chuù yù laéng nghe, coù khi vöøa 
nghe ñaõ nguû guïc, bôûi vaäy caàn phaûi ñeå heát tinh thaàn ñeå chuù yù 
nghe kinh. “Ña vaên ña baát tín” cuõng coù nghóa laø nghe nhieàu laàn 
maø khoâng tin; ngaãu thì nghe moät laàn, maø aán töôïng laïi saâu ñaäm. 

Ñaûn töï hoaøi trung giaûi caáu y: Vieäc tu haønh cuõng gioáng 
nhö giaët boä quaàn aùo dô baån ñang khoaùc treân mình.  

Thuøy naêng höôùng ngoaïi khoa tinh taán: Tu khoâng phaûi 
nhö ngöôøi ñi ra ngoaøi rao baùn haøng hoùa, ñeå quaûng caùo vieäc tu 
haønh cuûa mình, naøo töï khoe mình ñaõ khai ngoä, naøo toâi ñaõ töøng 
beá quan (ñoùng cöûu tónh tu), coâng phu cuûa toâi nhö theá naøy, toâi ñaõ 
laïy kinh naøy, ñaõ trì chuù kia..., ñaâu ñaâu cuõng chæ noùi veà mình, 
nhö vaäy töùc laø “höôùng ngoaïi khoa tinh taán.” Tu ñaïo coù theå ví 
nhö mình giaët quaàn aùo cuûa chính mình, mang quaàn aùo dô baån ra 
giaët cho saïch, coù vaäy thoâi, haø côù gì ta giaët quaàn aùo cuûa ta maø 
laïi khoe vôùi moïi ngöôøi raèng: “Boä quaàn aùo naøy toâi giaët thaät laø 
saïch!” Chaúng coù ai laïi khoe gioûi, khoe hay kieåu ñoù, ngöôøi ta 
nghe xong nhaát ñònh seõ cho laø quí vò phaùt cuoàng, phaùt daïi, neáu 
khoâng, sao laïi aên noùi ñieân khuøng nhö vaäy? Tu haønh maø khoe 
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khoang tröôùc moïi ngöôøi thì cuõng gioáng nhö theá. Hoaëc giaû, 
chuùng ta laøm ñöôïc chuùt xíu coâng ñöùc, roài loan truyeàn ra ngoaøi, 
cuõng laø “höôùng ngoaïi khoa tinh taán.” Tu ñaïo thöïc söï laø “thôøi 
thôøi caàn phaát thöùc, maïc söû nhaï traàn ai,” töùc laø ngaøy ngaøy ta 
phaûi mang göông cuûa chính mình ra lau chuøi cho saïch seõ. Taám 
göông cuûa ta laø gì? Ñoù chính laø Phaät taùnh saün coù cuûa chuùng ta, 
gioáng nhö moät taám göông lôùn troøn, vaø cuõng laø nguoàn saùng, trí 
hueä cuûa chính chuùng ta vaäy. 
 

Toøng tha baùng, nhieäm tha phi,     從他謗    任
他非         

Baû hoûa thieâu thieân ñoà töï bò.            把火燒天徒自疲  
Ngaõ vaên caùp töï aåm cam loà,            我聞恰似飲甘露  
Tieâu dung ñoán nhaäp baát tö nghò.          銷融頓入不思議 

Dòch: 

Maëc ai bieám, maëc ai deøm, 
Chaâm löûa ñoát trôøi nhoïc xaùc theâm. 
Ta nghe nhö uoáng cam loà vaäy, 
Tan heát vaøo trong chaúng nghó baøn. 

 

Toøng tha baùng, nhieäm tha phi: “Toøng” laø tuøy theo; “tha” laø 
ngöôøi khaùc; “baùng” laø huûy baùng, noùi xaáu; “nhieäm” laø phoù maëc; 
“phi” laø deøm pha moät caùch khoâng chaùnh ñaùng, cuõng cuøng nghóa 
vôùi huûy baùng. Caâu naøy nghóa laø maëc ngöôøi ta huûy baùng, maëc 
ngöôøi ta muoán pheâ bình ra sao cuõng ñöôïc, moïi ngöôøi cöù tuøy 
tieän noùi xaáu ta, hay baûo ta sai, ta cuõng maëc hoï.  
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Baû hoûa thieâu thieân ñoà töï bò: Mang moài löûa ñoát trôøi, ñoát 
caùch naøo cuõng khoâng thaáu trôøi, chæ töï chuoác laáy söï moûi meät, 
mình thì höùng laáy tro buïi, coù khi mang hoïa löûa vaøo thaân. Ñoù laø 
yù cuûa hai caàu “toøng tha baùng, nhieäm tha phi, baûo hoûa thieâu 
thieân ñoà töï bò.” 

Boãng nhieân, voâ duyeân voâ côù, coù ngöôøi ñeán gaây söï vôùi ta, 
noùi xaáu ta ñoå toäi leân ñaàu ta; roõ raøng laø ta chaúng laøm ñieàu gì maø 
ngöôøi ta nhaát ñònh baûo chính ta ñaõ gaây ra; ta luoân luoân giöõ ñuùng 
quy cuû; ñaïi khaùi hoï mang nhöõng chuyeän khoâng ñaâu, chaúng lieân 
heä gì vôùi ta ñeå noùi xaáu ta; phaûi chi, ñieàu hoï noùi laø ñuùng, thì 
khoâng noùi laøm gì, ñoù chaúng phaûi laø noùi xaáu maø laø coâng ñaïo; 
ñaøng naøy, hoï noùi moät caùch voâ lyù, chaúng cho ta coù dòp ñeå giaûi 
thích maø cöù moät möïc huûy baùng ta nhö vaäy, luùc ñoù chuùng ta neân 
maëc keä hoï, maëc hoï noùi xaáu, maëc hoï deøm pha, hoï muoán noùi gì 
thì hoï noùi. Voâ duyeân voâ côù huûy baùng nhö theá cuõng gioáng nhö 
ngöôøi caàm moài löûa ñoát trôøi, cuoái cuøng chæ keû ñoù chuoác laáy söï 
moûi tay, töï mình laøm khoå mình. 

Ngaõ vaên caùp töï aåm cam loà: Khi nghe nhöõng ngöôøi chæ 
trích raèng ta khoâng ñuùng, noùi xaáu ta, voâ duyeân voâ côù vu oan cho 
ta, ñaïi khaùi nhöõng ñieàu tieáng nhö theá, ta nghe xong caûm thaáy 
nhö ñöôïc uoáng nöôùc cam loà, hay uoáng nhöõng vò ngoït ngaøo nhö 
ñöôøng, nhö maät. 

Tieâu dung ñoán nhaäp baát tö nghò: “Ñoán nhaäp baát tö nghò,” 
laø laäp töùc coù ngay moät söùc maïnh giaûi thoaùt chaúng theå nghó baøn, 
moät coâng phu laøm cho taâm khoâng ñoäng. Chuyeän vöøa yù nghòch 
yù, cuõng laõnh thoï deã daøng, hay hay dôû chaúng ñoäng taâm, baát cöù laø 
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huûy baùng hay khen ngôïi, trong loøng vaãn bình thöôøng chaúng nao 
nuùng. Ñoù chính laø “töï aåm cam loà,” chính laø “tieâu dung ñoán 
nhaäp baát tö nghò.” 
 

Quaùn aùc ngoân, thò coâng ñöùc,    觀惡言    是功德         
Thöû taéc thaønh ngoâ thieän tri thöùc.           此則成吾善知識  
Baát nhaân san baùng khôûi oaùn thaân,           不因訕謗起怨親 
Haø bieåu voâ sanh töø nhaãn löïc.                  何表無生慈忍力 

Dòch: 

Xeùt lôøi aùc aáy coâng ñöùc, 
Ñoù môùi chính laø thaày ta thöïc. 
Chôù vì baùng boå khôûi oaùn, thaân, 
Sao toû voâ sanh, neâu nhaãn löïc. 

 

Quaùn aùc ngoân: Quaùn, laø quaùn saùt, laø nhìn nghe, cuõng cuøng 
nghóa nhö chöõ thính laø nghe, nhöng taïi sao ôû ñaây khoâng duøng 
chöõ “thính” - thính aùc ngoân? Maø laïi noùi laø quaùn aùc ngoân? Quaùn 
laø hoài quang phaûn chieáu, quay ngöôïc laïi maø quaùn töï taùnh. Caâu 
“phaûn caàu chö kyû,” cuõng cuøng nghóa nhö coâng phu hoài quang 
phaûn chieáu. 

Gaëp ngöôøi noùi vôùi ta baèng aùc ngoân, ta neân hoài quang phaûn 
chieáu, laáy dieäu quan saùt trí ñeå quaùn saùt. Quaùn saùt nhö vaäy 
chính laø dieäu quaùn, laø caùch phaân tích. Khi chöùng ñöôïc thaùnh 
quaû thì seõ coù boán trí. Khi chöa chöùng, thì boán trí ñoù coù chaêng? 
Cuõng coù, nhöng coù sô sô, chöa ñeán choã roát raùo. Ai cuõng ñeàu coù 
moät chuùt dieäu quan saùt trí, cuõng bieát quaùn, cuõng coù quaùn löïc, 
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vaø khi quaùn roài thì saùt, saùt caùi gì? Quaùn caùi gì? Töùc laø quaùn saùt 
aùc ngoân. 

Coù boán thöù aùc, thuoäc veà lôøi noùi: Noùi theâu deät, noùi doái, aùc 
khaåu, noùi löôõi hai chieàu. AÙc ngoân chính laø aùc khaåu, töùc laø 
buoâng ra nhöõng lôøi voâ leã, khoâng hôïp lyù, voâ côù gaây söï. 

Thò coâng ñöùc: Chuùng ta neân nghó raèng nhöõng lôøi ñoù chính 
laø caùc chaát beùo, caùc sinh toá, caùc chaát boå döôõng, raát toát cho cô 
theå chuùng ta. Chuùng ta ñöông thieáu chaát sinh toá, nay coù ngöôøi 
maéng ta, chính laø hoï cho ta sinh toá; ta voán chaúng coù coâng ñöùc 
gì, nay ñöôïc nghe ngöôøi chöûi maéng ta, töùc laø ngöôøi cho ta coâng 
ñöùc; phöôùc baùo ta khoâng coù, nay coù ngöôøi maéng ta, ñoù laø phöôùc 
baùo. Thí duï nhö quí vò tin Phaät töùc laø quí vò ñaõ coù chuùt coâng ñöùc 
roài, nhöng quí vò cuõng coøn phaûi qua söï thöû thaùch môùi bieát ñöôïc, 
cho neân coù caâu noùi: 
 

Nhaát thieát thò khaûo nghieäm, 
Khaùn nhó chaåm ma bieän 
Ñòch dieän nhöôïc baát thöùc, 
Tu taùi toøng ñaàu lai. 

 

Caâu treân nghóa laø heát thaûy ñeàu laø söï thöû thaùch, coi quí vò xöû söï 
ra sao. Gaëp thöû thaùch maø quí vò xöû söï khoâng ñuùng, thì quí vò 
phaûi taäp laïi töø ñaàu. 

Neáu quaû quí vò nghó ñöôïc nhö vaäy töùc laø theo ñöôïc caâu 
“quaùn aùc ngoân thò coâng ñöùc.” 

Thöû taéc thaønh ngoâ thieän tri thöùc: Ngöôøi naøo duøng lôøi aùc 
noùi vôùi ta, ta cho raèng ñoù laø ñieàu hay cho ta, nhö vaäy laø hoï ñaõ 
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giuùp ta, hoï chính laø vò thieän tri thöùc cuûa ta vaäy. Ta tu ñaïo maø 
chaúng thaønh töïu, coù ngöôøi giuùp ta thaønh töïu; ta laøm coâng ñöùc 
maø khoâng thaønh töïu, coù ngöôøi giuùp ta thaønh töïu coâng ñöùc; ta 
caàu maø khoâng maõn nguyeän, coù ngöôøi taùc thaønh cho ta, giuùp ta 
maõn nguyeän. 

Baát nhaân san baùng khôûi oaùn thaân: Chaúng vì ngöôøi noùi 
xaáu vaø cheâ cöôøi ta maø ta sanh loøng oaùn haän. Ñoái vôùi nhöõng lôøi 
deøm pha, noùi xaáu, ta chaúng heà coù chuùt gì goïi laø töùc giaän, goïi laø 
buoàn böïc, goïi laø oaùn gheùt, maø ngöôïc laïi ta coøn ñem loøng bieát 
ôn. Ta giöõ loøng bình ñaúng, khoâng oaùn khoâng thaân, bôûi vì ta ñuû 
söùc töø bi nhaãn nhuïc, khoâng tham, saân, si, ba thöù ñoäc naøy, ta 
nghe ngöôøi maéng ta, ta khoâng oaùn, khoâng gheùt, cuõng khoâng 
sanh taâm hoan hyû, ñoù chính laø taâm bình ñaúng, gioáng nhö nghe 
maø chaúng nghe. 

Haø bieåu voâ sanh töø nhaãn löïc: Neáu nhö chaúng ñaït tôùi trình 
ñoä naøy, thì laøm sao bieåu hieän noåi voâ sanh phaùp nhaãn, cuõng nhö 
loøng töø bi nhaãn naïi?  

Do ñoù chuùng ta phaûi laøm theá naøo ñeå khi gaëp caûnh nghòch 
maø coi nhö caûnh thuaän; ñeå tìm thaáy caùi hay trong caùi dôû; ñeå ñoái 
vôùi keû thuø ñòch maø coù thaùi ñoä hoøa giaûi, khoâng ñoái ñaàu, khoâng 
mang trong loøng yù nghó cöøu haän. Neáu hieåu ñöôïc ñaïo lyù ñoù môùi 
goïi laø hieåu  

Phaät phaùp moät caùch chaân chaùnh. 
 

Toâng dieäc thoâng, thuyeát dieäc thoâng          宗亦通    說亦通         
Ñònh hueä vieân minh baát treä khoâng.         定慧圓明不滯空  
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Phi ñaûn ngaõ kim ñoäc ñaït lieãu,           非但我今獨達了 
Haèng sa chö Phaät theå giai ñoàng.               恒沙諸佛體皆同  

Dòch: 

Toâng cuõng thoâng thuyeát cuõng thoâng, 
Ñònh hueä saùng troøn chaúng treä khoâng. 
Naøo phaûi mình ta rieâng ñaït ñaáy, 
Haèng sa chö Phaät theå chung ñoàng. 

 

Toâng dieäc thoâng, thuyeát dieäc thoâng: Noùi veà “Toâng” thì 
nguyeân taïi Trung-hoa coù naêm toâng phaùi Phaät giaùo lôùn: Thieàn, 
Giaùo, Luaät, Tònh, Maät. Chöõ “toâng” ôû ñaây laø noùi veà toâng Thieàn 
bôûi Ñaïi sö chuù troïng veà toâng naøy. “Thoâng” nghóa laø thoâng suoát, 
“thuyeát” laø thuyeát giaûng, ñaây chæ veà “Giaùo toâng.” 

Ñònh hueä vieân minh baát treä khoâng: Do giôùi luaät maø coù 
ñònh hueä. Phaûi trì giôùi môùi coù ñònh, coù ñònh môùi coù hueä. “Vieân” 
nghóa laø vieân dung, khoâng bò chöôùng ngaïi; “minh” laø saùng, laø 
soi saùng khaép nôi. “Treïâ”laø trì treä; “khoâng” laø hö khoâng, cuõng coù 
nghóa laø chaân khoâng. 

Phi ñaûn ngaõ kim ñoäc ñaït lieãu: Khoâng phaûi chæ coù moät 
mình ta laø thoâng suoát ñöôïc caùc phaùp ñoù. 

Haèng sa chö Phaät theå giai ñoàng: Chö Phaät, nhieàu nhö soá 
caùt soâng Haèng, ñeàu cuøng moät baûn theå. 

Côù sao noùi “toâng” laø Thieàn toâng, vaø “thuyeát”laø “Giaùo 
toâng”? Ñaïi sö Vónh-Gia laø haøng phaùp töôïng cuûa thieàn toâng cho 
neân baát cöù moät lôøi naøo cuûa ngaøi cuõng thuoäc phaïm vi Thieàn 
toâng. “Toâng dieäc thoâng” töùc laø ñoái vôùi Thieàn toâng, ngaøi ñaõ 
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thoâng hieåu, thoâng suoát, khoâng coøn moät chöôùng ngaïi naøo. 
“Thuyeát dieäc thoâng” töùc laø ñoái vôùi giaûng kinh, thuyeát phaùp, 
ngaøi cuõng thoâng suoát, khoâng chöôùng ngaïi. 

Trong Thieàn toâng, coù ngöôøi pheâ bình Giaùo toâng laø khoâng 
ñuùng, cuõng coù ngöôøi thuoäc Giaùo toâng chæ trích Thieàn toâng. 
Ñuùng nhö lôøi Haøn Duõ noùi: “Nhaäp giaû chuû chi, xuaát giaû noâ chi; 
nhaäp giaû phuï chi, xuaát giaû vu chi.” Taïi sao laïi coù söï traïng 
“nhaäp chuû xuaát noâ, nhaäp phuï xuaát vu” nhö vaäy? Nguyeân do vì 
ngöôøi ta chaúng “thoâng,” thieàn khoâng thoâng, giaùo cuõng khoâng 
thoâng, chöa tôùi choã vieân dung voâ ngaïi, hoùa cho neân thaáy mình 
laø ñuùng coøn ngöôøi thì sai. Caên beänh naøy sanh ra loái nhaän thöùc 
“nhaäp chuû xuaát noâ,” vì öa thích toâng cuûa mình neân cho noù laø 
ñuùng, khoâng thích toâng kia beøn cho noù laø sai. Vì coá chaáp thieân 
kieán neân chæ trích sai laàm, daãn tôùi söï pheâ bình caû Phaät phaùp, 
moät phaùp dieäu maàu voâ thöôïng. Bôûi vaäy môùi coù caâu: 
 

Taùc taïi taâm, öông taïi thaân, 
Baát tu oaùn toá caùnh vöu nhaân. 
Duïc ñaéc baát chieâu voâ giaùn nghieäp 
Maïc baùng Nhö Lai chaùnh phaùp luaân. 

Dòch: 

Taïi taâm laøm, taïi thaân chòu, 
Ñöøng coù keâu oan chôù traùch ngöôøi. 
Muoán khoûi nghieäp vöông muoân kieáp luïy, 
Vaønh xe chaùnh phaùp chôù cheâ cöôøi. 
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Bôûi chöùng chöa ñaït tôùi trình ñoä vieân thoâng voâ ngaïi, toâng chöa 
thoâng, giaùo cuõng chöa thoâng, neân môùi coá chaáp vaøo thieân kieán 
cuûa mình, vaø buoâng lôøi chæ trích giaùo lyù maø Phaät ñaõ ñeå laïi. 
Nhöõng loaïi ngöôøi naøy, thaät laø ñaùng thöông, hoï ñaõ baùng Phaät, 
baùng Phaùp, baùng Taêng, ñeå phaûi ñoïa vaøo ñòa nguïc. Tôùi luùc ñoïa, 
maø vaãn khoâng hay bieát! Quí vò thaáy nhö vaäy coù phaûi laø ñaùng 
thöông khoâng? 

Toâng cuõng thoâng, giaùo cuõng thoâng! Taïi sao noùi nhö vaäy? 
Bôûi vì ñònh hueä ñeàu vieân minh. Ñònh ñaày ñuû, hueä ñaày ñuû. Nhö 
theá naøo môùi coù ñònh hueä vieân minh? Chính laø do trì giôùi. Bôûi 
vaäy ngöôøi tu haønh, neáu khoâng trì giôùi cuõng gioáng nhö thöùc aên 
ngon maø troän laãn phaân cuûa suùc vaät, chaúng ai ham, thaäm chí coøn 
bòt muõi xa laùnh; khoâng trì giôùi laïi cuõng coù theå ví nhö laáy caùt ñeå 
naáu thaønh côm aên vaäy. Cho neân ngöôøi tu ñaïo taát phaûi chuù troïng 
vaán ñeà trì giôùi keûo ñi tôùi choã löøa ngöôøi löøa mình, doái ngöôøi doái 
mình. Doái mình thì khoâng theå ñònh hueä vieân minh, doái ngöôøi thì 
laøm cho moïi ngöôøi maát loøng tin. 

Töø ñoù, ñònh hueä vieân minh chaúng treä khoâng. Treä khoâng, 
töùc laø ngöøng nghæ ôû choã khoâng, döøng böôùc laïi khoâng tieán nöõa. 
Vaäy thì coù thoaùi chaêng? Cuõng khoâng thoaùi. Ñoù laø traïng thaùi boài 
hoài döøng chaân ôû giöõa ñöôøng. Goïi laø treä khoâng chính laø tôùi moät 
choã nhö moät ñieåm khoâng, roài khoâng tieán nöõa, döøng laïi nôi choã 
khoâng ñoù. 

Veà hai caâu: “Phi ñaûn ngaõ kim.....,” Ñaïi sö Vónh-Gia noùi 
raèng chaúng phaûi chæ moät mình Ngaøi theå hoäi ñöôïc ñaïo lyù naøy, 
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maø Haèng haø sa soá chö Phaät cuõng töø cô sôû naøy maø chöùng quaû, 
chöùng ñöôïc phaùp thaân Phaät. 

Caên cöù maáy caâu naøy trong baøi ca, tuy khoâng coù lôøi naøo ñeà 
caäp tôùi vieäc trì giôùi, nhöng thöïc söï giôùi luaät ñaõ naèm trong hai 
chöõ “ñònh hueä.” Neáu quí vò khoâng thöïc söï trì giôùi, quí vò seõ 
khoâng theå coù ñònh löïc, maø khoâng coù ñònh löïc töùc khoâng coù hueä 
löïc. Bôûi vaäy, trong Phaät phaùp khoâng neân troän laãn loän caùc thöù 
hoãn taïp, nhö vaäy coù khaùc gì maét bò môø vì caùt buïi, chuùng ta nhaát 
ñònh phaûi cung haønh moät caùch thöïc tieãn, chôù khoâng phaûi chæ noùi 
thieàn ôû cöûa mieäng. 
 

Sö-töû hoáng, voâ uùy thuyeát,            師子吼     無
畏說         

Baùch thuù vaên chi giai naõo lieät.           百獸聞之皆腦裂 
Höông töôïng boân ba thaát khöôùc uy,          香象奔波失

卻威 
Thieân long tòch thính sanh haân duyeät.      天龍寂聽生欣悅 

Dòch: 

Sö töû hoáng thuyeát voâ uùy, 
Traêm thuù nghe qua xeù oùc tuûy. 
Höông töôïng chaïy daøi heát lieät uy, 
Thieân long laëng ngoùng loøng hoan hyû. 

 

Sö-töû hoáng, voâ uùy thuyeát: Sö töû laø vua trong loaøi thuù. Phaät 
thuyeát phaùp ví nhö tieáng roáng cuûa sö-töû, khoâng heà kieâng sôï baát 
cöù caùi gì. Moät khi thuyeát phaùp thì: 
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Baùch thuù vaên chi giao naõo lieät: Caùc gioáng chim muoâng, 
thuù vaät nghe tieáng roáng ñeàu haõi sôï ñeán naùt oùc tuûy. 

Höông töôïng boân ba thaát khöôùc uy: Voi laø loaøi to lôùn 
nhaát trong loaøi thuù, beä veä oai phong, vaäy maø khi nghe tieáng 
roáng cuûa sö-töû cuõng hoàn phi phaùch taùn, sôï haõi kinh hoaøng, 
chaúng coøn oai phong gì nöõa. 

Thieân long tòch thính sanh haân duyeät: Chæ coù taùm boä 
thieân long laëng leõ nghe sö-töû roáng maø khôûi taâm hoan hyû. 

Ñaïi yù choã naøy muoán noùi raèng, phaùp Phaät nhö tieáng roáng 
cuûa sö-töû. Coøn muoâng thuù thì ví nhö caùi gì vaäy? Muoâng thuù 
chính laø noùi veà soá baøng moân taû ñaïo, taø thuyeát dò ñoan, caùc loaïi 
taø giaùo ñoù. Cuõng nhö loaøi muoâng thuù, khi nghe tieáng roáng cuûa 
sö-töû thì maát maät kinh hoàn, ñeán noãi teù vaõi ñaïi tieåu tieän ra, luyùnh 
quyùnh khoâng bieát xöû söï ra sao, soá thieân ma ngoaïi ñaïo khi nghe 
tôùi chaùnh phaùp thì trong loøng hoát hoaûng baát an. Höông töôïng coù 
theå ví nhö laõnh tuï cuûa ngoaïi ñaïo, vaø trong tröôøng hôïp naøy cuõng 
maát heát thaàn thoâng, maát caû trí hueä, maát caû uy tín ñoái vôùi caùc ñoà 
chuùng, cho neân noùi “höông töôïng chaïy daøi heát lieät uy.” Ñoái vôùi 
thieân long baùt boä, caùc vò thieän thaàn hoä phaùp, cho ñeán möôøi 
phöông chö Phaät vaø Boà-taùt thì laïi heát söùc hoan hyû, haêng haùi, taùn 
thaùn. Cho neân, chuùng ta laø nhöõng ngöôøi tin Phaät, khoâng neân lui 
tôùi, tham gia cuøng soá ngoaïi ñaïo. Nhöõng lôøi taø thuyeát dò ñoan, 
ñeàu laø nhöõng thöù meâ hoaëc, khuyeân duï ngöôøi ta sanh taâm tranh 
ñua, tham lam, mong caàu cho quyeàn lôïi ích kyû, suoát ngaøy chæ 
toaøn laø nhöõng chuyeän doái mò, thò phi. 
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Du giang haûi, thieäp sôn xuyeân,    遊江海    涉山川         
Taàm sö phoûng ñaïo vò tham thieàn.           尋師訪道為參禪 
Töï toøng nhaän ñaéc Taøo-kheâ loä,            自從認得曹谿路  
Lieãu tri sanh töû baát töông quan.           了知生死不相關  

Dòch: 

Chôi bieån caû daïo röøng thieâng, 
Tìm thaày hoûi laáy ñaïo tham thieàn. 
Töø ngaøy roõ neûo Taøo-kheâ aáy, 
Môùi hay soáng cheát chaúng töông can. 

 

Du giang haûi, thieäp sôn xuyeân: Ñaây laø noùi ngaøy xöa caùc vò ñaïi 
ñöùc cao taêng, thöôøng ñi haønh cöôùc ñeå hoûi ñaïo. Hoï chaúng quaûn 
ngaïi, nuùi cao soâng lôùn, ñöôøng xa dieäu vôïi, nhaát taâm ñi caàu thaày 
hoûi baïn, ñi khaép moïi nôi tham vaán caùc thieän tri thöùc. Nôi ôû caùc 
vò naøy thì chaúng ai muoán tôùi, vì ñoù laø nhöõng choã thaâm sôn cuøng 
coác, hoaëc nhöõng hang ñoäng trong nuùi. Hoï laø nhöõng ngöôøi khoâng 
boû goác tìm ngoïn, boû gaàn maø caàu xa, hoï khoâng caàu gì ôû theá 
gian, khoâng coù gì coøn ham muoán trong cuoäc soáng xaõ hoäi, khoâng 
coù ñieàu gì tranh ñua vôùi nhaân theá. Hoï öa ôû nôi hoang daõ, leân 
cao nhìn xa, laáy boùng caây raäm raïp ñeå qua ngaøy, laáy nöôùc suoái 
trong ñeå taém röûa. Soáng nôi röøng saâu, hoác nuùi, hoï khoâng thaáy coù 
chöôùng ngaïi, chaúng coù gì troùi buoäc, khoâng ngöôøi khoâng ta, 
khoâng phaûi khoâng traùi, chæ coøn doác moät loøng tu ñaïo. Bôûi vaäy, 
quí vò thaáy, neáu muoán gaëp caùc thieän tri thöùc ñoù thì aét phaûi khoå 
cöïc laën loäi ñöôøng xa, cho neân coù caâu trong baøi ca: “Du giang 
haûi thieäp sôn xuyeân.” 
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Taàm sö phoûng ñaïo vò tham thieàn: Ñaây laø noùi Ñaïi sö tìm 
hoûi ñaïo nôi caùc vò thieän tri thöùc, caùc minh sö, caùc baïn ñaïo, neân 
ñi khaép nôi haønh cöôùc. Haønh cöôùc chaúng phaûi laø ñaùp maùy bay, 
ngoài xe löûa, xe ca, xe hôi, cuõng khoâng phaûi cöôõi xe ñaïp, maø laø 
ñi boä. Coù ngöôøi noùi ñi nhö vaäy laø ngoác! Ngoác nhöng Ñaïi sö laø 
ngöôøi khai ngoä. Coøn moïi ngöôøi thì thoâng minh? Thoâng minh 
nhöng tôùi nay vaãn coøn trong voøng si meâ. Cho neân, vì tham thieàn 
maø ngaøi tìm thaày hoïc ñaïo. Phaùp moân tham thieàn ñoøi hoûi moät söï 
duïng coâng. Ñaøo gieáng, chaúng phaûi cöù ñaøo leân laø coù nöôùc ngay. 
Cuõng nhö vaäy, chaúng phaûi moät böôùc laø tôùi ngay ñöôïc Taây 
phöông cöïc laïc, chaúng phaûi tu haønh moät phuùt laø thaønh Phaät 
ngay. Phaûi tham. Tham laø phaûi chuyeân taâm nghieân cöùu, khoâng 
nghó vaån vô, phaûi chuyeân nhaát, tyû nhö gaø aáp tröùng, ngaøy ngaøy 
aáp uû, giöõ sao cho tröùng ñöôïc aám aùp, ñeán ngaøy ñeán giôø thì tröùng 
seõ nôû con. Tham thieàn laø nhö vaäy ñoù! Cuõng nhö roàng nuoâi 
ngoïc, moät nieäm khoâng rôøi, khoâng moät khaéc naøo ngöng nghæ; 
nhö meøo rình chuoät, chôø chuoät xuaát hieäân, chuoät khoâng ra thì 
thoâi, neáu loù ñaàu laø bò meøo voà, chaïy khoâng kòp. Tham thieàn maø 
ñöôïc kieân nhaãn nhö vaäy, töï nhieân seõ coù ngaøy khai ngoä. Cho neân 
coù caâu “cöûu toïa höõu thieàn,” töùc laø ngoài laâu thì töï nhieân seõ coù 
tónh löï. Chöõ “thieàn” nguyeân laø tieáng Phaïn, dòch laø tónh löï, töùc laø 
caùc söï suy tö nghó ngôïi ngöng laïi, khieán cho taâm bieán thaønh tónh 
laëng. 

Töï toøng nhaän ñaéc Taøo-kheâ loä: Nghóa laø töø ngaøy theo phaùp 
moân cuûa Taøo-kheâ. 



119 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Lieãu tri sanh töû baát töông quan: Lieàn hieåu thaáu heát thaûy 
moïi phaùp laø chaúng sanh chaúng dieät, chuyeän sanh töû chaúng ñaët 
thaønh vaán ñeà gì nöõa. 

Laøm sao ñeå lieãu thoaùt sanh töû? Phaûi ñaït tôùi choã voâ laäu. 
Laøm sao ñeå chöùng ñöôïc voâ laäu? Phaûi ñoaïn duïc, tröø boû aùi, 

thì sanh töû heát, vaø chöùng ñöôïc phaùp voâ laäu. 
Phaùp voâ laäu noùi trong kinh Phaät chính laø caùch thöùc laøm sao 

ñeå chöõa beänh, tröø boû nieäm oâ nhieãm, ñeå coøn laïi nieäm thanh tònh. 
 
Nhaát nieäm baát sanh toaøn theå hieän 
Luïc caên hoát ñoäng bò vaân giaù. 

Dòch: 

Moät nieäm chaúng sanh toaøn theå hieän 
Saùu caên chôït ñoäng, töùc maây che. 

 

Quí vò neân doác loøng tìm hieåu kyõ yù nghóa naøy, theo ñuùng ñaïo thì 
tieán, chaúng phaûi ñaïo thì thoaùi. 

Baøi “Chöùng Ñaïo Ca” naøy ñuùc keát nhöõng ñieàu taâm ñaéc 
trong moät ñôøi tu haønh cuûa Ñaïi sö Vónh-Gia, ñaõ giaûi baøy heát noãi 
loøng cuûa ngaøi cho moïi ngöôøi hay bieát, coù theå noùi laø chöùa ñöïng 
moät nieàm thieát tha, khoâng coøn coù gì daáu dieám. Chuùng ta nghe 
xong baøi ca, neân hoïc cho thuoäc loøng, ñoïc thuoäc moät caùch löu 
loaùt, roài moãi ngaøy ñoïc tuïng vaøi laàn, ñoù chính laø moät “caûnh 
saùch” voâ hình, moät vò thieän tri thöùc voâ hình vaäy. Quí vò chaúng 
neân ñoïc löôùt qua, maø phaûi ñoïc cho thuoäc moät caùch troâi chaûy, 
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keûo uoång moät buoåi nghe “Chöùng Ñaïo Ca.” Quí vò ñaõ thuoäc ca 
töø, töï nhieân taâm thaàn laõnh hoäi, thaám nhuaàn quaùn thoâng, töùc thaáu 
suoát moïi yù nghóa ñaïo lyù trong ñoù. Neáu chaúng thuoäc, taát nhieân 
chaúng theå laõnh hoäi moät caùch ñuùng ñaén. Bôûi vaäy quí vò chaúng 
neân ñeå cho buoåi nghe kinh troâi qua voâ ích maø phaûi duïng taâm 
tìm hieåu kyõ caøng nhöõng ñieàu ñaõ ñöôïc nghe giaûng. 

 
Haønh dieäc thieàn, toïa dieäc thieàn,    行亦禪    坐亦禪  
Ngöõ maëc ñoäng tónh theå an nhieân.   語默動靜體安然 
Tuùng ngoä phong ñao thöôøng thaûn thaûn,  縱遇鋒刀常坦坦 
Giaû nhieâu ñoäc döôïc daõ nhaøn nhaøn.   假饒毒藥也閑閑 
Ngaõ sö ñaéc kieán Nhieân-ñaêng Phaät.   我師得見然燈佛  
Ña kieáp taèng vi nhaãn nhuïc tieân.          多劫曾為忍辱仙 

Dòch: 

Ñi cuõng thieàn, ngoài cuõng thieàn, 
Noùi im ñoäng tónh thaûy an nhieân. 
Phoûng gaëp göôm ñao thöôøng nheï höõng, 
Ví nhaèm thuoác ñoäc vaãn boàng teânh. 
Thaày ta ñöôïc thaáy Nhieân-ñaêng Phaät, 
Bao kieáp töøng laøm tieân nhaãn nhuïc. 

Maáy caâu ôû ñoaïn treân: “Toâng dieäc thoâng, thuyeát dieäâc thoâng. 
Ñònh hueä vieân minh baát treä khoâng. Phi ñaûn ngaõ kim ñoäc ñaït 
lieãu. Haèng sa chö Phaät theå giai ñoàng,” taùc giaû noùi veà thieàn toâng 
thì thoâng ñaït, maø giaûng kinh thuyeát phaùp cuõng thoâng ñaït voâ 
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ngaïi. Toâng vaø Giaùo hai thöù khoâng chöôùng ngaïi vôùi nhau, vaø 
cuøng dung thoâng vôùi nhau.  

ÔÛ ñoaïn naøy: “Haønh dieäc thieàn, toïa dieäc thieàn. Ngöõ maëc 
ñoäng tónh theå an nhieân. Tuùng ngoä phong ñao thöôøng thaûn thaûn. 
Giaû nhieâu ñoäc döôïc daõ nhaøn nhaøn,” laø yù noùi ngöôøi duïng coâng 
tu taäp, thì ôû nôi naøo, luùc naøo cuõng laø duïng coâng caû; ñi, ñöùng, 
naèm, ngoài, tröôøng hôïp naøo cuõng ñeàu tham thieàn. 

Haønh dieäc thieàn, toïa dieäc thieàn: Noùi “thieàn,” laø chæ noùi 
moät nöûa cuûa tieáng Phaïn thieàn-na, dòch nghóa ra laø tu veà tö-duy, 
cuõng dòch laø tónh löï. Theá naøo laø tö-duy? Chính laø söï hoài quang 
phaûn chieáu, quay veà caàu nôi mình maø khoâng ñi ra ngoaøi tìm 
kieám, laáy söï tö duy ñeå tu. Theá naøo goïi laø tónh löï? Tö löï laø voïng 
töôûng, maø voïng töôûng thì khoù ngöng nghæ, khoù laøm cho baát 
ñoäng. Khi voïng töôûng baát ñoäng goïi laø tónh. Tónh löï laø traïng thaùi 
nhö nhö baát ñoäng, lieãu lieãu thöôøng minh, nghóa laø tuy baát ñoäng 
maø raát saùng suoát, hay tuy saùng suoát maø laïi baát ñoäng. Chöõ ñoäng 
laø nghóa cuûa giao ñoäng. 

Traïng thaùi tónh löï noù nhö theá naøo? Ví duï nhö trong nöôùc 
coù buøn ñuïc, neáu khoâng ñeå cho nöôùc yeân laëng, buøn seõ khoâng 
laéng xuoáng, khieán cho nöôùc vaån ñuïc, nhìn qua thaáy nöôùc khoâng 
trong saùng. Cuõng nhö vaäy, tónh löï laø khi moïi phieàn naõo ñeàu ôû 
trong traïng thaùi tónh laëng. 

Coøn tham thieàn thì khoâng phaûi khi ngoài môùi laø tham. Ñoù 
laø quan nieäm “cheát” veà thieàn. Phaûi quan nieäm thieàn moät caùch 
soáng ñoäng. Phaûi quan nieäm thieàn nhö con roàng, con hoå soáng, 
töùc laø raát sinh ñoäng. Tuy nhieân, sinh ñoäng nhö vaäy, maø baûn theå 
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cuûa noù laïi baát ñoäng. Ñoù chính laø tu veà tö-duy, laø tónh löï, laø tham 
thieàn. Muoán tham thieàn, quí vò phaûi ngöng laïi moïi voïng töôûng, 
ñeå cho trí hueä chaân chaùnh xuaát hieän, roài, ñi cuõng thieàn, ñöùng 
cuõng thieàn, ngoài cuõng thieàn, naèm cuõng thieàn, luùc naøo cuõng 
khoâng ngöng duïng coâng, luùc naøo cuõng trong traïng thaùi tu haønh. 
Quí vò phaûi nhieáp taâm laïi, duøng coâng phu ñoù cho tôùi khi thuaàn 
thuïc, ñeán choã, trong khoâng coù taâm, ngoaøi chaúng coù hình, ñaøng 
xa chaúng coù moät vaät, vaïn söï vaïn vaät ñeàu gom laïi laøm moät, ñoù 
chính laø: 
 

Nhaát boån taùn vi vaïn thuø 
Vaïn thuø nhöng quy nhaát boån. 

hay: 

Nhaát vi voâ löôïng, 
Voâ löôïng vi nhaát. 

 

Töùc laø moät chaúng ngaïi nhieàu, nhieàu chaúng ngaïi moät, vaø phaûi ñi 
tôùi moät caûnh giôùi nhö vaäy.  

Taïi sao noùi ôû trong khoâng coù taâm? ÔÛ ngoaøi chaúng coù hình? 
Ñaøng xa chaúng coù vaät chaát gì? Chaúng phaûi nhöõng thöù ñoù laø khoâng 
coù, chaúng qua laø quí vò ñaõ laøm cho taâm phaân bieät cuûa quí vò 
ngöng laïi; khi taâm phaân bieät ñình chæ thì goác trí hueä seõ hieån hieän. 

Taïi sao taâm thöùc phaân bieät cuûa chuùng ta khoâng nghæ? Moãi 
ngaøy, töø saùng ñeán toái, voïng töôûng cöù ñeán lieân mieân, gioáng nhö 
soáng treân maët bieån vaäy? Bôûi vì ta khoâng döøng chuùng laïi, chuùng 
ta nghó caùi naøy, caùi kia, nghó Ñoâng nghó Taây; neáu nhö khoâng coù 
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voïng töôûng thì chính laø “cheá taâm nhaát xöù, voâ söï baát bieän,” cheá 
phuïc caùi taâm laïi moät nôi, taát caû moïi söï ñeàu xong. Noùi raèng: “Sôû 
taùc dó bieän, baát thoï haäu höõu,” vieäc laøm ñaõ xong, sau khoâng coøn 
thoï sanh nöõa, ñoù laø caùi hay cuûa tham thieàn, chaúng coøn phaûi 
chòu voøng sanh töû, cho neân ñi cuõng thieàn maø ngoài cuõng thieàn. 

Ngöõ maëc ñoäng tónh theå an nhieân: Ngöõ laø noùi, maëc laø 
khoâng noùi; ñoäng laø haønh ñoäng; tónh laø khoâng haønh ñoäng. Theå 
an nhieân, laø baûn theå an nhieân baát ñoäng, baát luaän luùc noùi hay luùc 
khoâng noùi, luùc haønh ñoäng hay luùc an tónh. Baûn theå naøy laø gì? 
Laø Phaät taùnh cuûa chuùng ta. Phaät taùnh cuûa chuùng ta thì khoâng dô 
khoâng saïch, khoâng sanh khoâng dieät, chaúng ñi chaúng ñeán, chaúng 
taêng chaúng giaûm, cho neân noùi baûn theå an nhieân. 

Tôùi ñöôïc caûnh giôùi naøy roài thôøi: 
Tuùng ngoä phong ñao thöôøng thaûn thaûn: Giaû söû coù bò dao 

keà thaân mình, kieám cheùm vaøo mình, mình vaãn töï taïi, khoâng 
thaáy khoå ñau. Taïi sao vaäy? Bò khoå chaúng qua laø vì chaáp tröôùc. 
Neáu chuùng ta phaù ñöôïc chaáp tröôùc, thì ñau khoå gì cuõng khoâng 
coøn, khoaùi laïc gì cuõng nhö khoâng. Quí vò khoaùi laïc ö? Quí vò 
ham söï khoaùi laïc chính laø quí vò chaáp tröôùc; quí vò sôï ñau khoå? 
Ñoù cuõng laø chaáp tröôùc; quí vò buoàn raàu? Ñoù cuõng laø chaáp tröôùc; 
quí vò phieàn naõo? Ñoù cuõng chaáp tröôùc. Neáu quí vò khoâng coøn 
chaáp tröôùc, thì daàu coù dao kieám keà thaân mình, quí vò cuõng vaãn 
thaûn nhieân töï taïi, hoan hoan hyû hyû, khoâng coøn tí gì laø khoå sôû 
gian nan. 

Giaû nhieâu ñoäc döôïc daõ nhaøn nhaøn: Neáu uoáng phaûi thuoác 
ñoäc, cuõng coi nhö khoâng, chaúng coù gì laø gheâ gôùm, laïi coù khaû 
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naêng coi thuoác ñoäc nhö cam-loà, baát luaän thuoác ñoäc gì cuõng vaäy 
maø thoâi. Sao coù theå ñöôïc nhö vaäy? Vì khoâng chaáp tröôùc. Chaáp 
ngaõ vaø chaáp phaùp ñaõ phaù ñöôïc, thuoác ñoäc beøn heát taùc duïng. Ví 
nhö sô toå Boà-ñeà Ñaït-ma khi tôùi Trung-hoa, bò moïi ngöôøi coi reû, 
baøng moân taû ñaïo coi reû, cho ngöôøi tìm caùch ñaàu ñoäc Toå, tröôùc 
sau taát caû saùu laàn, nhöng thuûy chung vaãn khoâng thaáy keát quaû gì. 
Ñoù chính laø”giaû nhieâu ñoäc döôïc thò nhaøn nhaøn,” thuoác daàu ñoäc 
cuõng chæ laø troø chôi chaúng coù vaán ñeà gì, ñaây chính laø moät thí duï 
ñeå laøm baèng chöùng. 

Ngaõ sö ñaéc kieán Nhieân-ñaêng Phaät: Ngaõ sö, Ñaïi sö Vónh-
Gia xöng nhö vaäy. Ngaõ sö laø ai? Ñoù laø Phaät Thích-ca Maâu-ni laø 
Sö Phuï cuûa heát thaûy moïi Phaät-töû, cho neân môùi noùi moät caùch 
chaân thieát laø thaày toâi. “Ñaéc kieán Nhieân-ñaêng Phaät,” laø yù noùi 
ñöùc Phaät Thích-ca trong kieáp quaù khöù ñaõ gaëp Phaät Nhieân-ñaêng, 
vaø ñöôïc Phaät Nhieân-ñaêng thoï kyù cho. 

Hoài ñoù, trong thôøi kyø tu nhaân, Phaät Thích-ca tu haïnh ñaàu 
ñaø. Coù moät hoâm, nhaân treân ñöôøng coù moät khuùc bò ngaäp nöôùc, 
khoù ñi, laïi vöøa luùc thaáy coù moät vò tyø-kheo giaø ñi tôùi. Ñöùc Phaät 
Thích-ca beøn töï nguyeän laáy thaân mình laøm vieäc boá thí, Ngaøi 
naèm daøi xuoáng, baéc ngang qua choã ngaäp nöôùc, roài môøi vò tyø-
kheo giaø böôùc leân thaân mình. Thaân cuûa Ngaøi cuõng chöa ñuû daøi 
ñeå coù theå che heát choã nöôùc, Ngaøi phaûi xoõa toùc ra phuû leân choã 
buøn nöôùc soùt laïi, roài môøi vò tyø-kheo giaø böôùc leân ñaàu toùc mình 
maø ñi qua. Vò tyø-kheo ñoù laø vò coå Phaät Nhieân-ñaêng. Phaät 
Nhieân-ñaêng thaáy Ngaøi laáy thaân theå ra ñeå boá thí cuùng döôøng cho 
mình, naèm xuoáng loùt ñöôøng roài laïi raûi toùc ñaép vaøo vuõng buøn ñeå 
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cho mình böôùc leân, moät taám loøng thaønh nhö vaäy thaät laø hy höõu, 
do ñoù sau khi quaùn saùt nhaân duyeân cuûa Phaät Thích-ca, lieàn thoï 
kyù cho Ngaøi, vaø noùi nhö sau: “Ñôøi sau oâng seõ thaønh Phaät, hieäu 
laø Thích-ca Maâu-ni.”  

Thích-ca Maâu-ni laø tieáng Phaïn, dòch nghóa thaønh Naêng-
nhaân Tòch-maëc. Naêng nhaân nghóa laø ñaïi töø, ñaïi bi, ñaïi hyû, ñaïi 
xaû; Tòch-maëc laø ñaày ñuû boán ñöùc, thöôøng, laïc, ngaõ, tònh; tòch maø 
thöôøng chieáu, chieáu maø thöôøng tòch. Töø, bi, hyû, xaû khieán cho 
chuùng sanh, tuøy cô maø thaám ñöôïc möa phaùp. 

Ña kieáp taèng vi nhaãn nhuïc tieân: Ñöùc Phaät Thích-ca tu 
phöôùc ñöùc trong ba kyø, troàng töôùng toát trong traêm kieáp. Ba kyø 
laø ba ñaïi kieáp a-taêng-kyø. 

Nhö theá naøo laø kieáp? Tính theo tuoåi thoï cuûa ngöôøi theá 
gian, cöù moät thôøi taêng vaø moät thôøi giaûm thì goïi laø tieåu kieáp. 
Taêng laø keå baét ñaàu töø luùc tuoåi thoï chæ coù möôøi tuoåi, roài cöù moãi 
traêm naêm tuoåi thoï taêng leân moät tuoåi, thaân cuõng cao leân moät 
thoán (1 inch). Luùc möôøi tuoåi, thaân ngöôøi cao toái ña laø moät 
thöôùc, moãi traêm naêm taêng moät thoán (1 inch), tuoåi thoï taêng moät 
naêm. Nhö vaäy taêng cho tôùi khi naøo tuoåi thoï laø taùm vaïn boán 
ngaøn tuoåi thì döøng laïi vaø sau ñoù laø giaûm xuoáng. Moãi traêm naêm 
thaân ngöôøi giaûm ñi moät thoán (1 inch), tuoåi thoï giaûm moät naêm, 
giaûm cho tôùi khi tuoåi thoï chæ coøn laø möôøi tuoåi. Chu kyø naøy goàm 
moät taêng vaø moät giaûm, goïi laø moät tieåu kieáp. Hai möôi tieåu kieáp 
thaønh moät trung kieáp, boán trung kieáp thaønh moät ñaïi kieáp. Theá 
giôùi traûi qua boán thôøi kyø thaønh, truï, hoaïi, khoâng, trong hai möôi 
tieåu kieáp. 
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Ñöùc Phaät Thích-ca tu heát ba ñaïi kieáp a-taêng-kyø. A-taêng kyø 
cuõng laø tieáng Phaïn, moät con soá lôùn ñoái vôùi AÁn-ñoä, goïi laø voâ 
löôïng soá. Ba voâ löôïng soá lôùn goïi laø ba ñaïi kieáp a-taêng kyø. 

Trong khoaûng thôøi gian daøi xa laéc ñoù, Ñöùc Phaät vaãn khoâng 
heà sao nhaõng taâm boà-ñeà, daàu trong giaây phuùt, luoân luoân haêng 
haùi tinh taán. Ngaøi phaùt taâm boà-ñeà roäng lôùn, phuùt giaây chaúng rôøi, 
nhaèm tu phöôùc (töùc laøm caùc vieäc thieän) traûi qua suoát thôøi gian 
ba ñaïi a-taêng-kyø kieáp, vaø Ngaøi tu hueä, ñoïc tuïng caùc kinh ñieån 
Ñaïi thöøa. Nhö vaäy, phöôùc ñuû, hueä ñuû, môùi goïi Ñöùc Phaät laø 
löôõng tuùc toân. Trong khoaûng thôøi gian daøi tu phöôùc hueä naøy, coá 
nhieân Ngaøi ñaõ traûi qua nhieàu caûnh ngang traùi, do ñoù nhaát ñònh 
phaûi tu haïnh nhaãn nhuïc. 

Tu haïnh nhaãn nhuïc chính laø gieo troàng caùc töôùng toát. Bôûi 
coù nhaãn nhuïc neân töôùng Phaät raát trang nghieâm. Ngöôøi naøo coù 
tính haïnh xaáu, töôùng maïo cuõng xaáu. Ngöôøi naøy töôùng maïo ñoan 
chính, taâm ñòa hieàn laønh, chính vì gieo troàng töôùng toát; coøn 
ngöôøi kia, töôùng maïo xaáu xí, aâm thanh yeáu ôùt, ngoân ngöõ khoâng 
roõ raøng, chính vì khoâng gieo troàng töôùng toát. Chính laø, moät caùi 
thieän heát thaûy ñeàu thieän, moät aùc heát thaûy ñeàu aùc; moät veû ñeïp 
moïi veû ñeàu ñeïp, moät veû xaáu, moïi veû ñeàu xaáu. Bôûi vaäy, chuùng 
ta phaûi traùnh heát söùc ñieàu caùu giaän, phaûi hoïc haïnh nhaãn nhuïc. 
Bieát nhaãn nhuïc, töôùng maïo seõ thaønh ñoan chính, vieân maõn, 
khieán moïi ngöôøi sanh loøng yeâu kính, muoán cuøng ta gaàn guõi, chôù 
khoâng phaûi neù traùnh chuùng ta nhö traùnh löïu ñaïn, traùnh göôm 
suùng. 
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Ñöùc Phaät Thích-ca luùc xöa laøm tieân nhaãn nhuïc. Moät hoâm, 
taïi choã Ngaøi tu, coù vua Ca-lôïi ñi saên, mang theo moät soá cung 
nga vaø theå nöõ vaøo saâu trong röøng. Soá ngöôøi naøy thaáy coù moät 
ngöôøi raâu daøi, ñaàu toùc cuõng daøi, hình daùng kyø quaùi, laáy laøm sôï 
haõi voâ cuøng, nhöng ñoäng loøng hieáu kyø tôùi gaàn coi ra sao. Moät 
ngöôøi gan daï trong boïn hoûi: 

–Naøy! Ngöôøi laøm gì ôû ñaây? 
–Toâi ôû ñaây tu. 
–Ngöôøi tu ñaïo gì? 
–Tu ñaïo nhaãn nhuïc. Baát cöù gaëp hoaøn caûnh naøo, toâi cuõng 

nhaãn naïi chòu ñöïng. 
Soá cung nga, theå nöõ, phi taàn, töø tröôùc tôùi giôø chöa heà gaëp 

ai coù veû quaùi dò nhö vaäy, neân xuùm laïi vaây quanh. Khoâng thaáy 
ngöôøi naøy aên thòt ai, khoâng thaáy y haønh hung ai, laïi aên noùi 
gioáng nhö moïi ngöôøi, neân taát caû quaây quaàn laïi, keû hoûi ñieàu 
naøy, ngöôøi hoûi ñieàu kia. Tieân nhaãn nhuïc, vì tu haïnh nhaãn nhuïc, 
neân raát töï nhieân, chaúng toû yù ngaïi nguøng gì, vui loøng traû lôøi caùc 
caâu hoûi. 

Vaøo luùc ñoù, vua Ca-lôïi töø choã saên, quay trôû laïi, troâng thaáy 
caùc cung nöõ, phi taàn cuûa mình xuùm xít chung quanh moät ngöôøi 
coù raâu toùc daøi nhö vaäy, khoâng hieåu hoï ñöông laøm chuyeän gì, 
beøn laïi gaàn xem thaáy caùc cung nöõ cuøng ngöôøi ñoù naém tay nhau 
y nhö baïn thaân thieát, trong loøng ghen töùc môùi hoûi: 

–EÂ! Ngöôi ôû choã naøy laøm gì?  
–Toâi ôû ñaây tu ñaïo, tu nhaãn nhuïc. 
Vua Ca-lôïi beøn hoûi tieáp: 



128 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

–Tu nhaãn nhuïc gì? Ngöôøi chæ quyeán ruõ caùc cung nöõ cuûa ta, 
chôù nhaãn nhuïc gì? Ngöôi thöïc tu nhaãn nhuïc ö? 

–Toâi thöïc laø tu haïnh nhaãn nhuïc. 
–Ngöôøi tu nhaãn nhuïc? Vaäy thì toát! Ta thöû thí nghieäm coâng 

phu nhaãn nhuïc cuûa ngöôi ra sao! 
Noùi roài, vua Ca-lôïi lieàn ruùt kieám chaët ñöùt caùnh tay cuûa 

tieân nhaãn nhuïc vaø noùi: 
–Baây giôø ngöôi coù nhaãn nhuïc hay khoâng? 
–Coù nhaãn nhuïc. 
Vua Ca-lôïi chaët noát caùnh tay kia cuûa tieân nhaãn nhuïc, noùi raèng: 
–Ta baûo ngöôi ñöông meâ hoaëc boïn cung nöõ maø coøn giaû boä, 

ngöôi muoán doái ta sao? 
Baây giôø thì ngöôi coøn coù theå nhaãn nhuïc ñöôïc khoâng? 
–Coøn. 
Vua Ca-lôïi beøn chaët luoân caû hai chaân cuûa tieân: 
–Baây giôø thì ngöôi coøn nhaãn nhuïc nöõa khoâng? 
–Toâi vaãn nhaãn nhuïc. 
–Ngöôi chæ noùi laùo, khoâng noùi thöïc. Ngöôi thaáy ta coù kieám, 

sôï ta cheùm ñaàu cuûa ngöôi ñeå ngöôi phaûi khoå sôû neân ngöôi 
khoâng daùm noùi thaät laø ngöôi khoâng nhaãn nhuïc ñöôïc, ngöôi phaûi 
doái ta. Ngöôi cöù baûo laø coù theå nhaãn nhuïc, vaäy roát cuoäc ngöôi 
laáy gì ñeå chöùng minh raèng ngöôi khoâng noùi doái? 

Tieân ñaùp: 
–Neáu nhö toâi khoâng theå nhaãn nhuïc thì töù chi cuûa toâi seõ 

khoâng theå chaép laïi ñöôïc; neáu ñuùng laø toâi coù nhaãn nhuïc, trong 
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loøng toâi khoâng sanh oaùn haän, thì töù chi cuûa toâi seõ khoâi phuïc laïi 
nhö cuõ. 

Noùi xong caâu naøy, quaû nhieân tay chaân cuûa tieân ñöôïc chaép 
laïi ñaày ñuû. Vua Ca-lôïi vaãn chöa tin, noùi: 

–Ngöôi ñuùng laø loaøi yeâu quaùi. Tay chaân ñaõ bò chaët ñöùt roài 
noái laïi nhö cuõ, ñuùng laø taø thuaät, taø phaùp. Ai tin ñöôïc ngöôi?  

Lôøi noùi treân cuûa vua Ca-lôïi laøm cho taùm boä hoä phaùp thieân 
long phaãn noä, nghe xong hoï tính ñaùnh cheát vua Ca-lôïi. Vaøo luùc 
aáy, tieân nhaãn nhuïc caàu khaån hoï haõy löu tình, ñöøng haïi vua Ca-
lôïi, tieân noùi: “Ngaøy sau, khi toâi thaønh Phaät, toâi muoán tröôùc heát 
ñoä cho ngöôøi naøy.” 

Khi Phaät Thích-ca thaønh ñaïo, ngöôøi ñaàu tieân laø Kieàu-traàn-
nhö ñöôïc Ngaøi ñoä taïi vöôøn Nai. Toân giaû Kieàu-traàn-nhö chính laø 
vua Ca-lôïi naêm xöa. Cho neân, phaøm ngöôøi ta phaùt nguyeän ñieàu 
gì, chung cuoäc ñieàu phaùt nguyeän vaãn ñöôïc thaønh töïu. 

Laøm tieân nhaãn nhuïc chaúng phaûi laø deã, vaø cuõng coù ngöôøi 
noùi: “Phaät cuõng noåi noùng!” Cho neân, nhaãn nhuïc moät caùch 
thöôøng xuyeân khoâng phaûi laø chuyeän deã daøng. Nhaãn moät laàn, coù 
theå ñöôïc; nhaãn laàn thöù nhì, coøn taïm ñöôïc; laàn thöù ba, nhaãn 
khoâng ñöôïc, taâm aét noåi noùng. 

Baây giôø, xin keå theâm moät caâu chuyeän nöõa veà nhaãn nhuïc 
cuûa moät ngöôøi tu ñaïo. Vò naøy cuõng tu haïnh nhaãn nhuïc, nhöng 
veà sau tôùi luùc khoâng nhaãn ñöôïc nöõa, gaây thaønh chuyeän gieát haïi 
caû toaøn daân trong moät nöôùc, coøn lôïi haïi boäi phaàn hôn nhöõng keû 
chuyeân gieát möôùn.  
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Soá laø, moät hoâm, treân ñöôøng du hoùa, ñöùc Phaät Thích-ca 
cuøng caùc ñeä töû ñi tôùi moät nôi, quang caûnh raát hoang daïi, tieâu 
ñieàu, ñi caû ngaøn daëm ñöôøng maø khoâng gaëp moät ai, caùc ñeä töû 
môùi hoûi Phaät: “Taïi ñòa phöông naøy, ñaát thì phì nhieâu, laïi roäng 
lôùn meânh moâng, côù sao khoâng coù moät ngöôøi naøo ôû nhö vaäy?” 
Phaät baûo: 

“Tröôùc ñaây, ôû nôi naøy coù moät vò tu haïnh nhaãn nhuïc. Hoài 
ñoù coù moät vò teå töôùng bò vua baõi chöùc, trôû veà laøm daân. OÂng teå 
töôùng ñaõ töøng nghe qua veà vò tu haïnh nhaãn nhuïc naøy, laïi bieát 
oâng raát ñaïo ñöùc, vaø coù linh caûm. OÂng teå töôùng beøn ñi kieám vò tu 
ñaïo ñeå thænh giaùo, oâng noùi: 

–Vua khoâng cho toâi laøm teå töôùng nöõa, oâng coù caùch gì coù 
theå khieán cho vua hoài taâm, chuyeån yù, ñaëng giuùp toâi ñöôïc 
khoâng? 

–Coù theå ñöôïc. Toâi chæ cho oâng moät phöông phaùp naøy, oâng 
cöù theo ñoù maø laøm thì coù theå trôû veà laïi chöùc teå töôùng nhö cuõ. 
OÂng laøm nhö theá naøy: “OÂng laáy moät nhuùm ñaát roài nhoå nöôùc 
vaøo, cho noù thaät dô daùy, xong raåy vaøo ngöôøi cuûa toâi, laøm nhö 
theá oâng seõ ñöôïc trôû veà nguyeân chöùc.  

Quaû nhieân, ba ngaøy sau khi laøm ñuùng nhö vaäy, oâng vua 
lieàn tuyeân chieáu keâu goïi oâng teå töôùng trôû veà vaø cho laïi chöùc cuõ. 
OÂng teå töôùng raát nhôù ôn vò tu haønh naøy. Hoài ñoù vò chaùnh cung 
cuûa vua bò ñaày vaøo laõnh cung. Baø suy nghó veà vuï oâng teå töôùng 
ñöôïc phuïc hoài chöùc, cho raèng chaéc haún oâng teå töôùng phaûi coù 
phöông phaùp gì höõu hieäu. Baø hoûi: 
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–Hoài tröôùc oâng ñaõ bò vua baõi chöùc, sau ñoù ñöôïc phuïc hoài 
ngay nguyeân chöùc, nhö vaäy laø nghóa laøm sao? 

–Nguyeân do laø toâi coù ñi hoûi moät vò tu haïnh nhaãn nhuïc. 
OÂng ta baûo toâi laáy moät chuùt nöôùc troän vôùi ñaát roài raåy leân ngöôøi 
oâng, nhö vaäy nhöõng chuyeän khoâng hay cuûa toâi seõ truùt heát leân 
con ngöôøi cuûa oâng, do ñoù ñöùc vua môùi cho keâu toâi laïi. 

–Vaäy teå töôùng giuùp toâi ñi hoûi duøm, coi toâi phaûi laøm caùch 
gì cho ñöùc vua hoài taâm chuyeån yù. 

OÂng teå töôùng tôùi hoûi thì ñöôïc traû lôøi nhö sau: 
–Thaân phaän cuûa baø aáy cao quyù hôn oâng, baø aáy phaûi duøng 

tôùi moät baùt nöôùc roài troän buøn ñaát vaøo, sau ñoù raåy leân ngöôøi toâi, 
nhö vaäy ñöùc vua seõ cho trieäu baø aáy trôû veà chaùnh cung. 

Quaû laø linh nghieäm, sau khi thöïc haønh ñuùng lôøi daën, vua 
lieàn trieäu baø aáy cho laøm chaùnh cung nhö cuõ. 

Chính vaøo luùc ñoù, nöôùc laùng gieàng cho quaân xaâm laán, 
chieán tranh phaùt khôûi, vaø quaân lính cuûa vua nöôùc naøy khoâng 
theå ngaên chaän noåi, laàn naøo giao tranh cuõng bò thua, cöù phaûi ruùt 
lui daàn daàn. Trong moät thoaùng, vua böøng nghó ra: “Tröôùc ñaây ta 
khoâng muoán duøng oâng teå töôùng naøy, nhöng sau khoâng hieåu sao 
ta laïi trieäâu hoài y? Laïi coøn baø hoaøng haäu nöõa, ta voán khoâng öa, 
sau naøy ta laïi ñoåi yù, vaäy laø côù gì? Ta thöû hoûi hai ngöôøi naøy, coi 
hoï coù phaùp thuaät gì ñaây.” Söï theå ñöôïc trình laïi cho vua nhö sau: 
“Trong xöù cuûa chuùng ta coù moät vò tu haïnh nhaãn nhuïc. Vò naøy 
gaëp söï vieäc gì cuõng nhaãn chòu ñöôïc, laïi coù theå chuyeån heát leân 
thaân mình nhöõng ñieàu xui xeûo cuûa ngöôøi khaùc, khieán cho hoï 
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ñöôïc may maén, cho neân chuùng toâi ñeàu gaëp may caû, ñöôïc vua 
thöông cho trôû veà chöùc cuõ.” 

Vua beøn phaùn: 
–Nay nöôùc cuûa chuùng ta gaëp vaän khoâng may, oâng ñi kieám 

vò tieân nhaãn nhuïc ñoù, coi vò naøy coù bieän phaùp naøo laøm cho nöôùc 
chuùng ta thaéng lôïi trong cuoäc chieán naøy chaêng? 

Sau khi teå töôùng thöông löôïng, vò tu ñaïo ngaãm nghó moät 
laùt roài noùi: 

–Toâi thöôøng chaúng muoán xen vaøo chuyeän cuûa ngöôøi khaùc, 
nhöng vì truù nguï ôû nôi naøy tu haønh, toâi cuõng coù boån phaän baùo 
ôn vua, vaäy cuõng hay! OÂng haõy laáy moät thuøng nöôùc, troän buøn 
ñaát, roài noùi vôùi vua töôùi leân ngöôøi cuûa toâi, nhö vaäy thì quaân 
nöôùc ta seõ thaéng traän. 

Vua y keá thi haønh, quaû nhieân sau ñoù, ôû tieàn tuyeán quaân só 
thaéng heát traän naøy ñeán traän khaùc. Trong buoåi khaûi hoaøn, möøng 
thaéng lôïi, vua noùi: 

–Nöôùc nhaø gaëp vaän xaáu, may nhôø caàu quoác baûo hoã trôï - 
töùc vò tieân tu nhaãn nhuïc maø chuùng ta ñaõ chuyeån baïi thaønh thaéng 
chuùng ta phaûi baùo ôn naøy.  

Do chuyeän baùo ôn maø moïi ngöôøi ñeàu hay bieát nguyeân uûy. 
Roài quí vò thöû nghó coi! Töø ñoù nhöõng ai thaáy mình khoâng may 
maén, vaän khí xaáu, ñeàu chaïy tôùi nhôø vò ñoù chuyeån vaän giuøm, 
ngöôøi naøy raåy nöôùc, keû kia neùm ñaát, truùt caû leân thaân hình cuûa vò 
tu haønh, ñeán noãi khaép mình maåy cuûa oâng thaønh moät ñoáng buøn 
ñaát, nhôùp nhuùa voâ cuøng. Taát caû daân chuùng trong nöôùc haàu nhö 
ñeàu goùp phaàn laøm toäi tình oâng - ngöôøi thì muoán chuyeån vaän, 



133 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

ngöôøi mong phaùt taøi, keû caàu truùng soá ñua ngöïa, hoài ñoù chöa coù 
ñua ngöïa, coù theå laø ñua choù. Ai cuõng muoán ñieàu toát ñeïp caû, 
khieán cho ngöôøi tu haønh heát chòu ñöôïc nhaãn, phaûi keâu leân: ‘EÂ! 
Caùc ngöôøi thaät laø ñaùng cheát!’ Chæ vì moät nieäm töôûng ñoù maø taát 
caû nhaân daân trong nöôùc ñeàu bò cheát saïch. Bôûi vì nguyeân do 
naøy, cho neân baây giôø suoát maáy ngaøn daëm ñaát ôû ñaây, chuùng ta 
khoâng thaáy coù boùng ngöôøi.” 

Quí vò nghó laïi coi, tuy ñaây laø truyeàn thuyeát, nhöng ta phaûi 
nhôù raèng nhöõng ngöôøi tu haønh cuõng coù luùc khoâng nhaãn nhòn 
ñöôïc, bôûi vaäy coù caâu noùi: “Thaø khuaáy ñoäng nöôùc cuûa moät ngaøn 
con soâng, chôù khoâng khuaáy ñoäng loøng ngöôøi tu haønh” (ninh 
ñoäng thieân giang thuûy, baát ñoäng ñaïo nhaân taâm), töùc laø khoâng 
neân laøm toån haïi ñeán söï an vui cuûa ngöôøi tu haønh. Luùc xöa, Phaät 
Thích-ca tu haïnh nhaãn nhuïc, traûi moät kieáp khoâng thaønh, vaø 
khoâng roõ Ngaøi ñaõ tu trong bao nhieâu kieáp, do ñoù môùi noùi: “Bao 
kieáp töøng laøm tieân nhaãn nhuïc.” 

Tröôùc ñaây cuõng coù moät ngöôøi tu nhaãn nhuïc, ñaõ raát laâu 
chöa thaáy mình caùu giaän, trong loøng beøn naåy sanh taâm kieâu 
haõnh, quaûng caùo cho moïi ngöôøi hay. OÂng treo moät taám baûng 
tröôùc cöûa nhaø, treân ñeà maáy chöõ: “Taùnh nhö tro laïnh,” yù muoán 
cho taát caû bieát raèng mình laø moät ngöôøi khoâng bieát böïc töùc noùng 
giaän. Khoâng roõ treo baûng trong bao laâu, coù moät hoâm, Quaùn Theá 
AÂm Boà Taùt ñi ngang qua troâng thaáy baûng ñoù, Ngaøi lieàn bieán 
hoùa thaønh moät ngöôøi cuøng khoå ñi xin aên, tôùi hoûi vò tu haønh: 

–Taám baûng cuûa oâng treo ñoù ñeïp laém, treân laïi coù maáy chöõ 
nöõa. Maáy chöõ naøy ñoïc ra sao, xin oâng noùi cho bieát? 
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Vò naøy nghó raèng, ngöôøi xin aên muoán hieåu yù nghóa maáy 
chöõ “taùnh nhö tro laïnh,” lieàn ñaùp: 

–Maáy chöõ naøy ñoïc laø “taùnh nhö tro laïnh,” boån taùnh ví nhö 
tro laïnh, nghóa laø trong ñaùm tro moät ñoám löûa cuõng khoâng coøn, 
baát cöù gaëp chuyeän gì chaúng xöùng yù cuõng khoâng noåi noùng.  

Ngöôøi xin aên caùm ôn vaø böôùc ra, nhöng ñi ñöôïc ba böôùc 
thì quay laïi hoûi: 

–Maáy chöõ naøy ñoïc nhö theá naøo toâi laïi queân maát? 
–“Taùnh nhö tro laïnh,” nghóa laø ngöôøi tu haønh naøy khoâng 

noåi noùng, loøng nhö tro laïnh, raùng ghi nhôù ñi.  
–Caùm ôn laém! 
Nhöng ñi khoâng xa, ngöôøi aên maøy laïi trôû laïi hoûi nöõa: 
–Toâi laïi queân nöõa roài. Maáy chöõ naøy laø gì ñaây? 
–Taùnh nhö tro laïnh. 
Ngöôøi aên maøy ñi ra, roài trôû laïi, cöù nhö vaäy möôøi maáy laàn 

luoân. Loøng cuûa vò tu haønh luùc naøy nhö tro maø laïi coù löûa, oâng 
noåi noùng: 

–Taùnh nhö tro laïnh! Taùnh nhö tro laïnh! Cöù hoûi maõi! 
Ngöôøi aên maøy noùi: 
–Hoùa ra tro cuûa oâng haõy coøn löûa a! Thoâi xin chaøo! 
Noùi roài bay leân treân khoâng, hieän thaønh Boà Taùt Quaùn Theá AÂm. 
Vò naøy nghó: “Baáy laâu nay tu, mong ñöôïc gaëp Quaùn Theá AÂm 

Boà Taùt moät laàn, khoâng deø tu maõi maø loøng vaãn chöa nguoäi laïnh, 
gaëp Ngaøi maø khoâng nhaän ra, thaät uoång! Ñaùng thöông bieát bao 
nhieâu!” Nghó roài khoùc söôùt möôùt, y coù deø ñaâu löûa coøn aâm æ trong 
ñaùm tro, phuùt giaây boác chaùy, chuùt nöõa ñoát luoân caû thaân mình. 
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Qua tröôøng hôïp tu nhaãn nhuïc cuûa vò tröôùc, chuùng ta haõy 
thöû suy ngaãm: OÂng teå töôùng nhôø vò tieân nhaãn nhuïc chæ daãn caùch 
thöùc neân vua trieäu hoài y cho laøm laïi chöùc cuõ; baø hoaøng haäu 
cuõng ñöôïc söï chæ daãn naøy maø thoaùt ra khoûi cung laïnh; vaän nöôùc 
khoâng may maø bieán thaønh may maén; taïi sao nhö vaäy? Chuùng ta 
neân hieåu raèng, phaøm ngöôøi coù ñöùc haïnh, laïi coù coâng tu, coù ñaïo 
ñöùc, coù trí hueä, neáu hoï hoài höôùng cho ta, mong cho ta höôûng 
ñieàu may maén, vaïn söï hanh thoâng, thì chaéc chaén ta seõ ñöôïc lôïi 
laïc. Nguyeân do, bôûi ñaïo löïc cuûa hoï hôn ngöôøi, neân moät khi taâm 
hoï daáy leân moät söï mong öôùc, caàu söï toát laønh cho ta, ta seõ ñöôïc 
höôûng moïi söï laønh. Thaäm chí coù keû gaëp caûnh ngoä ñaùng cheát, 
vaäy maø, ñöôïc hoài höôùng cuõng coù theå soáng laïi, bôûi vì ngöôøi tu 
haønh ñoù, ñaày ñuû coâng ñöùc, coù khaû naêng sai khieán quyû thaàn, baûo 
quyû thaàn laøm cho caùi naøy hoaëc laøm cho caùi kia. Tyû nhö coù 
ngöôøi ñaõ tôùi soá, vua Dieâm vöông ñaõ cho giaáy môøi ñeán döï tieäc, 
nhöng khi ñöôïc daën doø neân tha cho ngöôøi ñoù thì ngöôøi naøy beøn 
soáng laïi. Leõ dó nhieân, phaûi laøm sao cho ngöôøi tu noùi treân ñoäng 
taâm môùi ñöôïc, bôûi coù söï caûm öùng thì söï vieäc môùi thaønh. Baát cöù 
caûnh huoáng naøo, chæ caàn vò ñöùc haïnh ñoù moät loøng hoài höôùng 
cho ta thì vieäc döõ seõ hoùa laønh, moïi tai naïn seõ qua khoûi. Ngöôïc 
laïi, neáu ta laøm cho caùc vò naøy böïc töùc, thì chæ caàn moät ñoäng 
nieäm cuûa hoï, keát quaû seõ raát tai haïi, cho neân ôû treân ñaõ noùi: “Thaø 
khuaáy ñoäng nöôùc cuûa moät ngaøn con soâng, chôù khoâng khuaáy 
ñoäng taâm cuûa ngöôøi tu ñaïo.” 

Ngöôøi tu ñaïo, moãi ngaøy moãi tu thaønh töïu ñöôïc ñaïo 
nghieäp, tu haønh ñöôïc trí hueä, ñaït tôùi töø, bi, hyû, xaû, thì chæ caàn 
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moät nieäm daáy leân, loøng nghó tôùi laø söï vieäc thaønh, ñaïo löïc tôùi ñoä 
nhö vaäy ñoù! Cho neân, quí vò phaûi noã löïc tu haønh, neáu thöïc söï coù 
coâng ñöùc, thì coù theå tuøy duyeân bieán hoùa voâ cuøng, thaäm chí coù 
theå dôøi non laáp bieån. 

Haõy xem nhö vò tieân tu nhaãn nhuïc, khi vò naøy daáy nieäm 
raèng: “Boïn caùc ngöôøi ñaùng cheát!” Thì quaû nhieân taát caû moïi 
ngöôøi, chaúng nhöõng khoâng ñöôïc may maén, maø coøn gaëp caûnh 
cheát choùc, taïi sao nhö vaäy? Ñoù laø do coâng löïc tu haønh tôùi ñoä coù 
theå khieán Dieâm vöông quyû thaàn phaûi thi haønh y theo yù nghó cuûa 
vò ñoù. Bôûi vaäy, moãi khi chuùng ta gaëp ai tu haïnh nhaãn nhuïc, xin 
ghi nhôù chôù neân ñaéc toäi vôùi hoï, keûo hoï noåi noùng thì tai haïi voâ 
cuøng. 

Chuùng ta laø nhöõng ngöôøi tu hoïc, neáu tu nhaãn nhuïc thì keát 
quaû seõ coù töôùng maïo ñeïp ñeõ, ñoan chính. Ñöùc Phaät Thích-ca coù 
ba möôi hai töôùng toát, taùm möôi veû ñeïp, chính laø keát quaû cuûa 
coâng phu Ngaøi tu nhaãn nhuïc. Baát cöù ai, muoán cho mình coù 
giaùng daáp ñeïp ñeõ, anh tuaán, thì phaûi tu nhaãn nhuïc. Coù ai ñaùnh 
ta, ta chaúng böïc töùc; maéng ta, ta chaúng oaùn hôøn, loøng ta nhaãn 
nhòn, ñoù laø ñöùc haïnh, ngaøy sau töôùng maïo cuûa ta seõ ñeïp ñeõ 
trang nghieâm. Ngöôïc laïi, neáu ta ngaøy ngaøy cau coù, thì töông lai 
seõ laø quyû ñoùi, chaúng ñeïp ñeõ gì, xin quí vò heát loøng ghi nhôù! 
 

Kyû hoài sanh, kyû hoài töû,      幾回生    幾回死         
Sanh töû du du voâ ñònh chæ.     生死悠悠無定止  
Töï toøng ñoán ngoä lieãu voâ sanh,    自從頓悟了無生   
Ö chö vinh nhuïc haø öu hyû.            於諸榮辱何憂喜  
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Dòch: 

Maáy hoài töû, maáy hoài sanh? 
Sanh töû mô maøng khoâng ñònh döùt. 
Töï thôøi thoaét ngoä phaùp voâ sanh, 
Côn vinh nhuïc möøng lo gì taù? 

 

Kyû hoài sanh, kyû hoài töû: Ñaây laø yù noùi ñöùc Phaät Thích-ca ñôøi noï 
tieáp ñôøi kia, bao laàn tu nhaãn nhuïc, boá thí sanh maïng. 

Töï toøng ñoán ngoä lieãu voâ sanh: Baát cöù ai tu haønh, neáu ñoán 
ngoä, chöùng ñöôïc phaùp voâ sanh nhaãn, laø bieát tu haïnh nhaãn nhuïc.  

Ö chö vinh nhuïc haø öu hyû: Coù ai sæ nhuïc ta, coù gì ñaâu maø 
buoàn; coù ai khen ta, coù gì ñaâu maø vui? Vinh nhuïc chaúng buoàn 
ñoäng taâm. Moïi söï xaûy ñeán, gaëp moïi hoaøn caûnh, ta ñeàu soáng vôùi 
coâng phu nhaãn nhuïc. 

Boà-taùt Di-laëc tu nhaãn nhuïc, neân Ngaøi coù buïng pheä, vaø 
buïng cuûa Ngaøi coù theå chöùa moïi thöù maø theá gian khoâng chöùa 
noåi. Ngaøi luoân luoân cöôøi, Ngaøi nhìn ngöôøi theá gian raát buoàn 
cöôøi. Chuùng ta xem nhö vaäy thì ñuû hieåu. 

Nhö Ñöùc Phaät Thích-ca, trong thôøi gian Ngaøi tu nhaân, ñaõ 
xaû thaân laøm moài cho hoå. Hoå laø aùc thuù, Ngaøi ñem sanh maïng 
cuûa mình boá thí cho hoå, hoå aên thòt cuûa Ngaøi neân khoâng bò cheát 
ñoùi. Chim öng cuõng laø moät loaïi aùc ñieåu. Ngaøi caét thòt cuûa mình 
cho chim öng aên khi thaáy noù ñoùi khoâng bay ñöôïc vaø noù saép söûa 
aên thòt con chim boà caâu. Ngaøi loùc thòt treân toaøn thaân mình cho 
noù aên nhö vaäy. Quí vò thöû nghó coi, xaû thaân laøm moài cho hoå, caét 
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thòt treân thaân mình cho chim aên, ñieàu naøy thöïc chaúng ai laøm 
ñöôïc! 

Trong thôøi kyø tu nhaân, Ñöùc Phaät Thích-ca xaû thaân mình 
khoâng bieát bao nhieâu laàn, hy sanh tính maïng cho nhaân loaïi 
khoâng bieát bao nhieâu laàn. Trong tam thieân ñaïi thieân theá giôùi, 
khaép heát moïi nôi, khoâng moät choã naøo, thaäm chí nhoû nhö haït buïi 
maø khoâng phaûi laø nôi maø chö Phaät möôøi phöông ñaõ töøng boá thí 
sanh maïng. Noùi moät caùch khaùc, moãi choã nhoû nhö haït buïi laø moãi 
ñòa ñieåm maø chö Phaät möôøi phöông ñaõ töøng hy sanh thaân maïng, 
boá thí thaân theå cuûa mình. Neáu quaû chuùng ta hieåu ñöôïc yù nghóa 
naøy, thì coøn coù gì maø chaúng buoâng boû ñöôïc? Ñeå ñeán noãi chaáp 
tröôùc? Ñeå toái ngaøy tính tôùi tính lui, laøm sao coù tieàn, laøm sao cho 
phaùt taøi? Quí vò muoán mình phaûi phaùt taøi, thì töï nhieân seõ phaùt taøi, 
chaúng caàn phaûi duïng taâm nghó möu keá nhö vaäy. 
 

Nhaäp thaâm sôn, truù lan-nhaõ,    入深山    住蘭若         
Saàm cöông u thuùy tröôøng tuøng haï.   岑崟幽邃長松下  
Öu du tónh toïa daõ taêng gia,    優游靜坐野僧家  
Khuyùch tòch an cö thöïc tieâu saùi.    闃寂安居實

瀟灑  

Dòch: 

Vaøo röøng saâu, ôû lan-nhaõ, 
Nuùi döïng, tuøng giaø, oâm boùng caû. 
Thong dong ngoài tònh maùi chuøa tranh, 
Caûnh laëng loøng yeân thanh thoaùt laï! 
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Nhaäp thaâm sôn, truù lan-nhaõ: Ñoaïn naøy noùi ngöôøi tu haønh neân 
tìm nôi thaâm sôn cuøng coác, nhöõng hang ñoäng, nhöõng choã tónh 
mòch ñeå tu. Lan-nhaõ laø tieáng Phaïn, coù nghóa laø nôi tòch tónh. 
Nhaõ laø tòch, khoâng coù tieáng ñoäng; tónh laø an tónh, khoâng ñoäng. 
Tónh vaø ñoäng traùi nghóa vôùi nhau, tónh laø chaúng ñoäng, ñoäng laø 
chaúng tónh. 

Phaûi truù nguï ôû hang ñoäng. Taïi sao caàn phaûi tôùi taän röøng 
saâu hoác nuùi, nhöõng choã heûo laùnh nhö vaäy? Bôûi vì tu ôû nôi ñoâ 
hoäi raát khoù khaên. Vöøa chôùm coù chuùt ñònh löïc, moïi thöù duyeân laïi 
aøo tôùi, uoång maát coâng phu, cho neân caàn phaûi ôû choã tónh mòch, 
aån cö nôi röøng saâu hoác nuùi.  

Saàm cöông u thuùy tröôøng tuøng haï: “Saàm cöông” laø nuùi 
cao. ÔÛ vuøng nuùi ñaù coù nhöõng choùp nuùi nhoâ cao leân, goïi laø “u 
thuùy.” Nhöõng nôi naøy heát söùc u tónh, khoâng oàn aøo nhö choã ñoâng 
ngöôøi. ÔÛ ñaây maø tu taäp thieàn ñònh döôùi boùng tuøng xanh, roài haáp 
thuï linh khí cuûa nuùi soâng, ñeå hoøa nhaäp chung vôùi trôøi ñaát.  

Öu du tónh toïa daõ taêng gia: “Öu du” laø sieâu nhieân töï taïi, 
chaúng coù gì troùi buoäc, chaúng coù gì ngaên ngaïi, khoâng ngöôøi 
khoâng ta, sieâu thoaùt haún ngoaïi vaät. “Daõ taêng,” yù noùi trong boä 
ñieäu gioáng nhö ngöôøi röøng. Bôûi khoâng caâu neä beà ngoaøi neân raâu 
moïc daøi, moùng tay daøi, khaép ngöôøi loâng laù. Tuy nhieân, ñaây laø 
moät vò taêng, xa laùnh theá gian, khoâng tranh ñua vôùi ngöôøi, khoâng 
tranh taøi saéc, tranh danh lôïi, tranh aên uoáng, khoâng ham naèm 
cho eâm aùi, nguû döôùi ñaát, nguû cuõng ñöôïc maø khoâng nguû cuõng 
ñöôïc. Coù gì aên ñöôïc thì aên, maø khoâng aên cuõng vaäy. Veà danh thì 
khoûi caàn noùi, ôû ñaây khoâng coù thanh aâm, khoâng coù muøi höông, 
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khoâng coù ngöôøi, khoâng coù ta; veà saéc, thì roõ raøng chaúng coù caùi gì 
goïi laø nhan saéc myõ leä; veà taøi - cuûa caûi - thì xung quanh ñaâu coù 
gì ñeå tranh ñua. 

Khuyùch tòch an cö thöïc tieâu saùi: Taïi nôi cö nguï cuûa 
ngöôøi xuaát gia röøng ruù naøy, khoâng khí raát vaéng laëng, khoâng ai 
thaáy veát tích naøo cuûa ñôøi soáng phoàn hoa, khoâng ai nghe moät 
tieáng oàn aøo tranh caõi. Ñuùng laø tónh mòch, tieâu saùi, thong dong töï 
taïi, ta chaúng caàn ñeå yù tôùi ai, maø chaúng ai chuù yù tôùi ta, khoâng coù 
gì gaây phieàn nhieãu, ñoù môùi laø töï do thöïc söï. 

Ñaây laø ñaïi yù cuûa ñoaïn vaên treân. Nghóa lyù cuûa noù thaät laø voâ 
cuøng taän maø chuùng ta phaûi raùng laõnh hoäi, ngoä ñöôïc caûnh giôùi 
naøy. Cho neân moãi ngöôøi chuùng ta phaûi phaùt huy trí naêng cuûa 
mình ñaït ñöôïc trí hueä thì môùi coù theå tôùi ñöôïc “baûo sôû.” 
 

Giaùc töùc lieãu baát thi coâng,     覺即了    不
施功         

Nhaát thieát höõu vi phaùp baát ñoàng.   一切有為法不同  
Truï töôùng boá thí sanh thieân phöôùc,   住相布施生天福  
Do nhö ngöôõng tieãn xaï hö khoâng.   猶如仰箭射虛空  

Dòch: 

Bieát laø xong chaúng caàn coâng, 
Thaûy thaûy höõu vi phaùp baát ñoàng. 
Cuûa cho truï töôùng phöôùc trôøi höôûng, 
Ví nhö teân baén nhaém hö khoâng. 
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Giaùc töùc lieãu: Ñieàu maø Phaät giaùo chuù troïng chính laø giaùc. Chöõ 
giaùc ñaây nghóa laø giaùc ngoä. Giaùc ngoä ñieàu gì vaäy? Ñoù chính laø 
phaù maøng voâ minh, ñaëng cho aùnh saùng hieån loä, khieán cho haéc 
aùm tan bieán maø thuaät ngöõ trong Thieàn toâng goïi laø caùi thuøng sôn 
ñen. Phaù ñöôïc thuøng sôn ñen thì caùi trí hueä coá höõu cuûa moïi 
ngöôøi seõ saùng toû. Ñaây laø moät söï khai phaù, gioáng nhö khai phaù 
ñaát hoang. Maø khai phaù ñaát hoang thì phaûi duøng nhaân coâng, 
phaûi toán söùc löïc. 

Baát thi coâng: Khai phaù trí hueä thì chaúng caàn söùc löïc gì, ta 
chæ caàn gaït boû caùi taâm oâ nhieãm, giöõ caùi taâm thanh tònh, trôû veà 
vôùi caùi coäi nguoàn thanh tònh cuûa taùnh chaân nhö. Ñoù cuõng chính 
laø söï quay veà nguoàn, ñeå minh taâm kieán taùnh. Tuy nhieân, noùi 
“baát thi coâng,” chaúng duøng coâng söùc, kyø thöïc nguôøi tu phaûi ñinh 
ninh moät daï, moät nieäm chaúng ñoåi dôøi chaúng sao laõng, khoâng 
phaûi nhö kieåu caùch cuûa keû “yeát mieâu trôï tröôûng.” 

“Yeát mieâu trôï tröôûng” laø caâu chuyeän cuûa moät ngöôøi nöôùc 
Toáng vaøo thôøi Lieät Quoác naêm xöa. Ngöôøi nöôùc Toáng kia, vì 
quaù thoâng minh maø trôû thaønh ngu xuaån. Quaù thoâng minh nhö 
theá naøo? Söï vieäc khoâng laøm noåi maø cöù laøm, chöa phaûi luùc laøm 
maø cöù laøm moät caùch eùp uoång! Xin keå ra ñaây laøm moät thí duï:  

ÔÛ nöôùc Toáng vaøo thôøi ñoù, coù moät ngöôøi thaáy caây luùa maï 
cuûa mình haõy coøn thaáp, muoán cho chuùng moïc cao, môùi nghó 
caùch giuùp cho caây maï cao hôn nöõa. Giuùp baèng caùch naøo? Baèng 
caùch keùo daøi ra. Thí duï, caây maï chæ cao moät taác, oâng naøy keùo 
theâm ra hai taác, cöù nhö theá keùo töøng caây moät, keùo suoát moät 
ngaøy cho tôùi khi thaân theå meät nhoaøi môùi trôû veà nhaø. Ngöôøi con 
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hoûi lyù do laøm sao maø moûi meät, thì oâng keå laïi coâng trình keùo caây 
maï cuûa oâng. Ngöôøi con beøn ñi ra ruoäng coi thöû phöông phaùp 
“giuùp maï moïc cao” cuûa cha ra sao. Ñeán nôi, y chæ thaáy caùc caây 
maï ñaõ cheát khoâ töø luùc naøo. 

Ñaây laø tröôøng hôïp moät ngöôøi khoâng bieát tí gì veà ngheà 
troàng troït. Chæ bieát nghó raèng, neáu caây chöa cao thì keùo daøi ra 
cho cao theâm, chôù coù bieát ñaâu neáu keùo daøi ra thì caây maï seõ 
cheát! Ñoù laø noùi veà ngöôøi nöôùc Toáng. Tuy nhieân, chaúng cöù ngöôøi 
nöôùc Toáng môùi xöû söï nhö vaäy, thöïc teá vaãn coù nhöõng ngöôøi, laøm 
nhöõng chuyeän kyø khoâi, tin nhöõng chuyeän kyø quaëc, khieán cho 
moïi ngöôøi khoâng bieát ñaâu maø tin töôûng.  

Trôû veà caâu “giaùc töùc lieãu,” giaùc ñaây nghóa laø gì? Giaùc laø 
trí hueä. Moïi ngöôøi ñeàu saün coù trí hueä, ñaïi trí hueä chôù khoâng 
phaûi tieåu trí hueä. Phaät thaønh baäc ñaïi giaùc, moät baäc ñaïi trí hueä, 
ñieàu naøy chaúng coù gì laï luøng. Chaúng caàn duïng coâng, khoâng do 
moät söï taïo taùc naøo, chaúng caàn tôùi phöông phaùp “giuùp maï moïc 
cao” nhö vöøa noùi treân. 

Nhaát thieát höõu vi phaùp baát ñoàng: Tuy nhieân, phaùp voâ vi 
thöïc söï khoâng gioáng nhö phaùp höõu vi, cho neân Kinh Kim Cang 
coù noùi nhö sau: 
 

Nhaát thieát höõu vi phaùp      
Nhö moäng huyeãn baøo aûnh,     
Nhö loä dieäc nhö ñieän.      
Öng taùc nhö thò quaùn.      

Dòch: 
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Heát thaûy phaùp höõu vi 
Nhö moäng huyeãn, boït, aûnh, 
Nhö söông, nhö ñieän chôùp. 
Phaûi neân quaùn nhö theá. 

 

Phaùp höõu vi laø noùi nhöõng gì coù hình töôùng, khieán cho chuùng ta 
quan saùt ñöôïc, nhìn thaáy ñöôïc. Chuùng ta taïo ra caùi gì thì caùi ñoù 
bieåu hieän ra, nhö vaäy goïi laø phaùp höõu vi. Coøn phaùp voâ vi thì 
khoâng phaûi nhö vaäy, phaùp voâ vi khoâng caàn söï taïo taùc, voâ vi laø 
khoâng laøm, maø thöïc chaúng coù gì laø khoâng laøm (voâ vi nhi baát vi). 

Truï töôùng boá thí sanh thieân phöôùc: Coù ngöôøi meâ phaùp 
höõu vi, chæ mong ñöôïc giaøu sang, coù danh voïng, ñòa vò lôùn, 
quyeàn theá cao, ñoù laø nhöõng ngöôøi chaáp töôùng. Hoï nghe noùi neáu 
tu nguõ giôùi vaø thaäp thieän thì seõ höôûng quaû phuù quyù neân hoï ñaõ 
taän tình laøm vieäc boá thí höõu vi, laøm coâng ñöùc chaáp töôùng. 

Boá thí thì goàm taøi thí, phaùp thí, voâ uùy thí. Taøi thí laø boá thí 
taøi vaät, tieàn taøi, töùc laø moät vaät duøng ñeå giao hoaùn thay theá 
phöông thöùc laáy vaät ñoåi vaät cuûa thôøi xöa. Phaùp thí laø ngaøy ngaøy 
giaûng phaùp cho ngöôøi ta nghe, laáy phaùp laøm vaät boá thí chuùng 
sanh. Voâ uùy thí laø ñöông luùc ngöôøi ta gaëp söï hoaïn naïn, gaëp 
hoaøn caûnh khoå sôû, chuùng ta tìm caùch an uûi hoï, ñeå cho hoï heát 
moïi söï sôï haõi buoàn raàu, ñoù chính laø boá thí söï voâ uùy. Trong ba 
caùch boá thí vöøa keå, phaùp thí laø hôn caû. 

Muoán laáy phaùp boá thí thì phaûi coù ñuû chaùnh tri chaùnh kieán 
môùi coù theå giaûng kinh thuyeát phaùp, giaùo hoùa chuùng sanh, mang 
lôïi laïc ñeán cho chuùng sanh. Coøn nhö taø tri taø kieán thì chæ coù coù 
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theå daãn chuùng sanh ñoïa ñòa nguïc, chaúng nhöõng khoâng ñöôïc 
coâng ñöùc gì maø coøn mang toäi lôùn. Neáu coù chuùt coâng ñöùc thì coù 
theå ñöôïc höôûng quaû phöôùc cuûa caùc taàng trôøi, höôûng cho ñeán khi 
heát phöôùc ñoù, seõ trôû laïi thoï khoå.  

Do nhö ngöôõng tieãn xaï hö khoâng: Choã naøy neâu leân moät 
thí duï: Nhö ta laáy moät caây cung, baén moät muõi teân. Muõi teân 
khoâng nhaém vaøo höôùng ñoâng hay höôùng taây, höôùng nam, höôùng 
baéc maø nhaém thaúng leân hö khoâng. Cuoái cuøng, muõi teân chaúng tôùi 
ñöôïc muïc tieâu naøo, chæ bay leân khoâng trung moät laùt roài rôùt 
xuoáng. 
 

Theá löïc taän, tieããn hoaøn truïy,    勢力盡    箭還墜         
Chieâu ñaéc lai sanh baát nhö yù.    招得來生不如意 
Tranh töï voâ vi thöïc töôùng moân,    爭似無為實

相門 
Nhaát sieâu tröïc nhaäp Nhö Lai ñòa.   一超直入如來地 

Dòch: 

Ñaø baén heát muõi teân rôi, 
Kieáp sau haän cuõ laïi bôøi bôøi. 
Sao baèng töï cöûa voâ vi aáy, 
Moät nhaûy vaøo lieàn ñaát Nhö Lai. 

Theá löïc taän: YÙù noùi baén teân leân hö khoâng laø ñieàu voâ ích, chæ 
uoång phí coâng ñöùc, gioáng nhö dao cheùm nöôùc chaúng ghi laïi daáu 
veát gì. Ñuùng laø kieám chuyeän laøm cho raéc roái theâm.  

Tieãn hoaøn truïy: Muõi teân baén leân roài laïi rôùt xuoáng. Nhôù 
raèng baát cöù vaät gì töø treân rôi xuoáng, ñaàu naøo naëng seõ quay xuoáng, 
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ñaàu nheï quay leân, neân ñaàu muõi teân seõ chuùc xuoáng, vaø neáu quí 
vò voâ yù, ñaàu quí vò seõ höùng laáy muõi teân, raát laø nguy hieåm. 

Chieâu ñaéc lai sanh baát nhö yù: Neáu quí vò boá thí trong tinh 
thaàn chaáp tröôùc, tuy ñoù laø gieo nhaân toát, nhöng phöôùc baùo naøy 
chaúng coù taùnh caùch laâu daøi. Noù chæ taïm thôøi, noù ñeán vaø qua ñi 
trong chôùp maét, chaúng nhôø caäy ñöôïc bao laâu, do ñoù kieáp tôùi laïi 
chaúng ñöôïc nhö yù. Hoaëc giaû kieáp naøy quí vò coù phöôùc, kieáp sau 
cuõng höôûng phöôùc, kieáp tôùi nöõa vò taát ñaõ coù phöôùc. Phöôùc heát 
thì seõ chòu khoå. Hôn nöõa, ñaõ ôû trong caûnh luaân hoài, thì luaån 
quaån hoaøi trong voøng luïc ñaïo. Neáu khoâng ra khoûi ñöôïc, khoâng 
thoaùt ñöôïc voøng sanh töû, thì traùnh ñaâu khoûi caûnh baát nhö yù.  

Tranh töï voâ vi thöïc töôùng moân: Nhö vaäy thì ñaâu coù theå 
so saùnh ñöôïc vôùi phaùp moân giaûi thoaùt cuûa thöïc töôùng vaø voâ 
töôùng? Cho neân: 

Nhaát sieâu tröïc nhaäp Nhö Lai ñòa: Moät böôùc laø coù ngay 
Phaùp thaân, laø chöùng ñöôïc Phaät quaû, chaúng caàn phaûi ñi töøng thöù 
baäc, traûi qua bieát bao nhieâu a-taêng-kyø kieáp. 
 

Ñaûn ñaéc boån, maïc saàu maït,    但得本    莫愁末         
Nhö tònh löu ly haøm baûo nguyeät.           如淨琉璃含寶月 
Kyù naêng giaûi thöû nhö yù chaâu,            既能解此如意珠 
Töï lôïi lôïi tha chung baát kieät.            自利利他終不竭 

Dòch: 

Coát ôû goác lo chi caønh, 
Nhö ngoïc löu ly ngaäm aùnh traêng. 
Ñaõ hay thaáu ñöôïc chaâu nhö yù,  
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Lôïi ta lôïi ngöôøi khoâng bieát maáy. 
 

Ñaûn ñaéc boån, maïc saàu maït: Chuùng ta tu hoïc Phaät phaùp, ñieàu 
caàn yeáu laø phaûi nhaän ra ñaïo lyù coäi goác. Ñaïo lyù ñoù laø gì? Chính 
laø ñoaïn tröø aùi duïc, bôùt söï ham muoán, bieát leõ tri tuùc, töùc cuõng laø 
deïp nhöõng voïng töôûng, loaïi voâ boå ích. Giöõ ñöôïc goác roài, thì nhöõng 
vaán ñeà chi tieát ngoïn nghaønh chaúng caàn quan taâm. Goác laø caùi 
chaân, giöõ ñöôïc goác chính laø ñaït ñöôïc trí hueä chaân chaùnh, laø töï 
taùnh chaân nhö, xöa nay voán thanh tònh, voán chaúng ñoäng, voán 
hieän thaønh. Caùi goác naøy cuõng goïi laø haït ngoïc nhö yù. Haït ngoïc 
nhö yù laø gì? Chính laø ñaïi vieân kính trí. Ñaït ñöôïc trí hueä naøy, 
caùc tö töôûng höõu laäu seõ khoâng coøn nöõa, do ñoù môùi goïi laø goác.  

Nhö tònh löu ly haøm baûo nguyeät: Goác thì khoâng heà bò 
nhieãm, khoâng vöôùng buïi, moïi nghó suy ñeàu khoâng, gioáng nhö 
moät bình baèng löu ly, trong suoát, ôû beân trong laø moät vöøng traêng. 
Beân ngoaøi thì toûa ra aùnh saùng long lanh, chieáu khaép moïi nôi, 
khoâng coù choã naøo laø bò nhieãm khí aâm maø thuaàn moät khí döông. 
Ñoù laø ngoïc nhö yù. Nhö yù vì noù tuøy theo taâm yù, bieán hoùa voâ 
löôøng, duøng noù thì khoâng bao giôø heát, dieäu duïng cuûa noù khoâng 
theå keå heát.  

Kyù naêng giaûi thöû nhö yù chaâu: Neáu quí vò laõnh hoäi ñöôïc yù 
nghóa naøy, thoâng suoát ñöôïc theå taùnh cuûa haït ngoïc nhö yù, taùc 
duïng vaø coâng naêng cuûa noù thì: 

Töï lôïi lôïi tha chung baát kieät: Haït ngoïc nhö yù naøy, moät 
loaïi trí hueä cuûa ñaïi vieân kính trí, seõ mang laïi lôïi laïc, khoâng 
nhöõng cho chính quí vò maø coøn cho nhieàu ngöôøi khaùc. Lôïi mình, 
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khieán cho mình khoâng bò ñieân ñaûo; lôïi ngöôøi, töùc ngöôøi seõ 
khoâng bò ñieân ñaûo. Noùi theâm moät chuùt nöõa, mình seõ khoâng hoà 
ñoà, chuùng sanh seõ khoâng hoà ñoà, ñoù laø nghóa cuûa lôïi mình lôïi 
ngöôøi. Caâu “chung baát kieät” coù nghóa laø khoâng khi naøo heát, 
muoán duøng tôùi luùc naøo cuõng ñöôïc, baûn chaát cuûa noù vaãn nguyeân 
veïn. Caâu treân ñaây coù yù nghóa nhö vaäy. 
 

Giang nguyeät chieáu, tuøng phong xuy,   江月照    松
風吹         

Vónh daï thanh tieâu haø sôû vi.             永夜清宵何所為  
Phaät taùnh giôùi chaâu taâm ñòa aán,         佛性戒珠心地印

 Vuï loä vaân haø theå thöôïng y.            霧露雲霞體上衣  

Dòch: 

Traêng soâng toû, gioù tuøng lay, 
Ñeâm tröôøng thanh vaéng, ñeå chi ñaây? 
Ngoïc giôùi haïnh, taâm in, taùnh toû, 
Treân mình maây raùng khoaùc laøm y. 

Giang nguyeät chieáu: Gioáng nhö moät con thuyeàn bôi treân soâng, 
aùnh traêng chieáu xuoáng maët soâng, caûnh töôïng heát söùc töï nhieân. 

Tuøy phong xuy: Gioù lay caây tuøng, ñöa laïi moät muøi höông 
thoang thoaûng khieán cho moïi ngöôøi coù moät caûm giaùc saûng 
khoaùi, ñaây cuõng laø caûnh ñeïp cuûa thieân nhieân. 

Vónh daï thanh tieâu haø sôû vi: Ñeâm tröôøng thanh vaéng, 
chaúng coù chuyeän gì laøm. Nhöng trong thôøi gian chaúng laøm gì 
caû, tuy laø voâ vi, maø khoâng coù gì laø chaúng laøm (voâ vi nhi baát vi). 
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Phaät taùnh giôùi chaâu taâm ñòa aán: Trong ñeâm tröôøng thanh 
vaéng aáy, tröôùc caûnh vaät hoang daõ cuûa thieân nhieân, Phaät taùnh vaø 
giôùi chaâu lieàn hieån loä. Giôùi chaâu ñoù chính laø Kim Cang Quang 
Minh Baûo giôùi vaø cuõng laø taâm aán trong phaùp moân cuûa chuùng ta. 

Vuï loä vaân haø theå thöôïng y: Nhö ñoaïn treân coù noùi: “Nguõ 
uaån phuø vaân khoâng khöù lai,” töùc laø caùi thaân nguõ uaån naøy chaúng 
khaùc gì ñaùm maây troâi noåi, ví nhö söông muø, ví nhö quaàn aùo 
khoaùc treân thaân, chaúng phaûi phaàn boä naøo trong con ngöôøi cuûa 
mình, maø ôû ngoaøi thaân mình. Ñoù chaúng qua laø moät taám aùo 
khoaùc, deät baèng maây, baèng söông maø thoâi. Phaät taùnh môùi laø cuûa 
mình, vieân ngoïc giôùi chaâu laø cuûa mình, bôûi vaäy chuùng ta ñöøng 
nhaän nhöõng caùi keå ôû treân laø chaân thaät. 

Chuùng ta hieän nay soáng ôû thôøi maït phaùp, luùc Phaät phaùp 
saép söûa dieät vong, thôøi kyø maø ma maïnh phaùp yeáu, taø thònh vaø 
chaùnh suy. Ñoù laø luùc caùc loaïi taø thuyeát ñua nhau xuaát hieän. Caùc 
taø thuyeát naøy khi môùi nghe qua thì coù veû hôïp lyù, nhöng töïu 
chung noù seõ daãn tôùi caûnh vong quoác dieät chuûng, nhaân loaïi seõ ñi 
tôùi caûnh taän dieät. 

Chuùng ta ñeàu hieåu raèng ñaïo lyù cuûa trôøi ñaát laø sanh hoùa baát 
taän, coù aâm coù döông, coù chaùnh coù taø. Neáu chuùng ta ñi ngöôïc laïi 
leõ aâm döông taø chaùnh cuûa taïo hoùa, taát khoâng traùnh khoûi bò dieät 
vong. 

Ngaøy nay, toaøn theá giôùi ñeàu sôï beänh AIDS hay SIDA 
(dòch laø “aùi töû”). Chæ nghe ñoïc leân danh töø ñoù, ngöôøi ta cuõng 
hieåu ngay noù laø gì? Laøm sao maø “töû”? Bôûi vì “aùi” moät caùch 
ñieân loaïn, “aùi” moät caùch khoâng chaùnh ñaùng, ngöôïc haún laïi 
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nguyeân taéc sinh lyù töï nhieân. Ngöôøi ta laïi coøn mang noù ra tuyeân 
truyeàn ñeà xöôùng, ñi vaøo con ñöôøng meâ muoäi, laøm nhö moïi 
ngöôøi chaúng bieát phaân bieät caùi gì laø chaùnh, caùi gì laø taø, caùi gì laø 
phaûi, caùi gì laø traùi, laïi coøn muoán xin hôïp thöùc hoùa nöõa! Beänh 
AIDS (sida), “aùi töû,” chính laø do soá ngöôøi ñoàng taùnh luyeán aùi 
gaây ra. 

Soá laø, theo ñaïo lyù thì coù ngaøy töùc phaûi coù ñeâm, coù thieän 
töùc coù aùc, coù nghòch töùc coù thuaän, coù trôøi töùc coù ñaát, ñoù môùi laø 
leõ thöôøng, leõ töông ñoái cuûa taïo hoùa. Bôûi yù nghóa ñoù maø caùc 
thaùnh nhaân ñôøi xöa ñeà xöôùng trai vôùi gaùi ôû moät nhaø, roài töø caùi 
ñaïo lyù lôùn naøy maø ñònh ra “leã,” cho neân coù caùi leä trai ba möôi 
tuoåi thì laáy vôï, gaùi hai möôi tuoåi thì laáy choàng, ñoù laø moät ñieàu 
trong luaân thöôøng. Goïi laø nguõ luaân, töùc laø naêm moái quan heä 
giöõa vua toâi, cha con, anh em, vôï choàng vaø baïn beø; goïi laø taùm 
ñöùc töùc laø taùm neát, hieáu, ñeã, trung, tín, leã, nghóa, lieâm vaø sæ. 
Sanh laøm ngöôøi chuùng ta phaûi y chieáu vaøo nguõ luaân vaø taùm ñöùc 
maø aên ôû, chôù töø xöa tôùi nay chöa ai nghe noùi coù thöù luaân lyù naøo 
baûo ñaøn oâng chung chaï vôùi ñaøn oâng nhö vaäy. 

Thôøi kyø maït phaùp coù caùc loaïi ma quaùi xuaát hieän, ñeå coâng 
nhieân ñeà xöôùng nhöõng haønh ñoäng dieät chuûng, vong quoác, tieâu 
dieät nhaân loaïi. Quí vò thöû nghó coi, neáu ai ai cuõng theo kieåu 
ñoàng tính luyeán aùi thì trong quoác gia seõ khoâng coøn ngöôøi, maø 
quoác gia khoâng coøn thì nhaân loaïi seõ thaønh dieät vong. Chuùng ta 
coøn sôï raèng trôøi ñaát seõ khoâng chôø ñôïi tôùi ngaøy ñoù, ngaøy maø 
nhaân loaïi seõ töï mình huûy dieät, vì ngay baây giôø ñaõ thaáy coù beänh 
AIDS ra ñôøi. Caùi beänh “aùi töû,” cuõng coù theå goïi laø “khoaùi töû”- 



150 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

cheát mau - cho tôùi nay vaãn chöa kieám ra ñöôïc thuoác trò. Beänh 
naøy laøm maát söùc ñeà khaùng cuûa ngöôøi beänh, do ñoù moät khi hoï bò 
taø khí beân ngoaøi xaâm nhaäp, thì khoâng coøn phöông cöùu chöõa. 

Nguyeân toâi cuõng chaúng muoán noùi tôùi vaán ñeà naøy laøm gì. 
Nhöng hieän nay coù nhöõng ngöôøi chöa bò taø thuyeát naøy meâ hoaëc, 
neân baét buoäc toâi phaûi noùi ra. Noùi ra seõ coù theå laøm cho moät soá 
yeâu ma quyû quaùi khoâng vöøa loøng, nhöng toâi vaãn phaûi noùi nhöõng 
ñieàu toâi muoán noùi. Thôøi kyø naøy chính laø thôøi tai kieáp, raát hieåm 
ngheøo, chuùng ta khoâng theå khoanh tay laøm ngô, nhöng phaûi laøm 
sao ñaây? Chuùng ta phaûi cuøng moät löôït nieäm danh hieäu Ngaøi 
Quaùn Theá AÂm Boà Taùt môùi coù theå hy voïng cöùu vaõn ñöôïc tình 
theá naøy. Moät khi Quaùn Theá AÂm Boà Taùt hieån loäng thaàn thoâng thì 
beänh gì cuõng coù theå cöùu ñöôïc, coù theå caûi töû hoài sinh, “buoàn 
giaän thaønh hoan hyû, ngöôøi cheát trôû laïi soáng, neáu noùi ñoù laø hö, 
chö Phaät laø noùi doái.” Chuùng ta, taát caû moïi ngöôøi haõy neân quy 
maïng veà Ngaøi Quaùn Theá AÂm ñaëng Ngaøi cöùu ñoä cho naïn dieät 
vong naøy cuûa nhaân loaïi. 
 

Haøng long baùt, giaûi hoå tích,    降龍h    解虎錫         
Löôõng coå kim hoaøn minh lòch lòch.          兩鈷金環鳴歷歷 
Baát thò tieâu hình hö söï trì,             不是標形虛

事持 
Nhö Lai baûo tröôïng thaân tung tích.           如來寶杖親蹤跡  

Dòch: 

Baùt thaâu roàng, gaäy giaûi coïp, 
Hai daõy khoen vaøng khu laûnh loùt. 
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Phaûi ñaâu hö söï giöõ laøm vì, 
Gaäy baùu Nhö Lai daáu töï ghi. 

 

Haøng long baùt: Caùi baùt cuûa ngöôøi xuaát gia goïi laø “öùng löôïng 
khí,” coù nghóa raèng mình aên ñöôïc chöøng naøo thì baùt chöùa chöøng 
ñoù, laáy ñoà aên cho vöøa, khoâng laáy quaù nhieàu, chæ vöøa ñuû aên maø 
thoâi. Tuy nhieân, caùi baùt naøy khoâng phaûi chæ coù coâng duïng chöùa 
phaàn aên maø noù coøn laø moät vaät baùu, coù khaû naêng haøng thieân ma, 
cheá phuïc ngoaïi ñaïo, coù khaû naêng chöùa goïn caû tam thieân ñaïi 
thieân theá giôùi, cho neân töø xöa, baùt naøy ñaõ ñöôïc duøng ñeå thaâu 
roàng, ñeå trò beänh, duïng ích cuûa noù laø voâ cuøng taän. 

Roàng laø moät loaïi chuùng sanh aån hieän khoân löôøng, laïi coù 
thaàn thoâng vaø roàng döõ coøn coù theå haïi ngöôøi. Roàng maø phun hôi 
ñoäc thì ngöôøi naøo bò truùng seõ cheát. Thaät ra, theá naøo laø roàng? 
Taùnh tình cuûa ngöôøi ta cuõng gioáng nhö moät con roàng. Nhö 
chuùng ta luoân giöõ taùnh neát oân hoøa, khoâng ñeå cho taùnh tình phaùt 
taùc, töùc laø ñaõ haøng phuïc ñöôïc con roàng cuûa ta. Thaát tình noåi 
leân, luùc coù luùc khoâng, baûo noù coù thì noù coù, baûo noù khoâng, thì noù 
khoâng, hoát nhieân ñeán, hoát nhieân ñi, chaúng ghi laïi tung tích daáu 
veát gì, cho neân ví noù nhö con roàng vaäy. 

Giaûi hoå tích: Tích laø caây tích tröôïng, maø ngöôøi xuaát gia 
thöôøng duøng khi ñi haønh cöôùc. Caây gaäy naøy coù hai caùi voøng, 
töôïng tröng cho chaân ñeá vaø tuïc ñeá. Moãi voøng laïi coù ba caùi 
khoen, hai voøng thaønh saùu khoen, töôïng tröng cho luïc ñoä vaïn 
haïnh. Naêm xöa, moät vò coå ñöùc duøng tích tröôïng reõ ñoâi moät caëp 
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hoå ñöông khi chuùng ñaáu vôùi nhau kòch lieät. Ñôøi sau ngöôøi ta 
keâu tích tröôïng laø caây gaäy giaûi coïp.  

Löôõng coå kim hoaøn minh lòch lòch: Thaät laø roõ raøng, hai 
caùi voøng khua leân, laûnh loùt. Noùi nhö vaäy e raèng chaáp töôùng 
chaêng? Thöïc ra laø: 

Baát thò tieâu hình hö söï trì: Khoâng phaûi vaäy. 
Nhö Lai baûo tröôïng thaân tung tích: Ñaây laø caây gaäy baùu 

cuûa Phaät, do Phaät trao tay cho ñeä töû, neân noù ñöôïc coi nhö phaùp 
baûo. Ngöôøi xuaát gia coù ba taám y, moät caùi baùt, laø nhöõng vaät baát 
ly thaân, laïi theâm caây tích tröôïng, ñeàu laø nhöõng phaùp baûo trong 
ñôøi tu haønh. Tyø-kheo thì phaûi cho ñuùng kieåu caùch cuûa tyø-kheo; 
tyø-kheo ni cuõng phaûi theo ñuùng kieåu caùch cuûa tyø-kheo ni. Ñaõ laø 
ngöôøi xuaát gia thì phaûi thöïc söï giöõ ñuùng quy cuû, chôù khoâng theå 
baï ñaâu laøm ñoù, theo loái tuøy tieän. Ngöôøi ta noùi: “Ba ngaøn uy 
nghi, taùm vaïn teá haïnh” cho neân ñoù laø nhöõng ñieàu chuùng ta phaûi 
ñaëc bieät chuù yù. 
 

Baát caàu chaân, baát ñoaïn voïng,    不求真    不斷妄      
Lieãu tri nhò phaùp khoâng, voâ töôùng.           了知二法空無相 
Voâ töôùng, voâ khoâng voâ baát khoâng.           無相無空無不空 
Töùc thò Nhö Lai chaân thöïc töôùng.           即是如來真實相  

Dòch: 

Khoâng caàu chaân chaúng döùt voïng, 
Môùi hay chaân voïng khoâng, chaúng töôùng. 
Chaúng töôùng, chaúng khoâng khoâng chaúng khoâng, 
AÁy môùi Nhö Lai chaân thaät töôùng. 
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Baát caàu chaân, baát ñoaïn voïng: Taïi sao vaäy? Bôûi vì khi ñaõ tôùi 
ñöôïc goác thì ñaâu caàn quan taâm ñeán ngoïn nöõa. Trong moät ñoaïn 
vaên noùi tröôùc ñaây, ñaïi yù cuûa choã naøy ñaõ ñöôïc giaûng roõ. “Nhö 
tònh löu ly haøm baûo nguyeät,” laø noùi moät bình baèng löu ly trong 
saùng ôû trong thì chöùa moät vöøng traêng. Taát caû phaùt ra aùnh saùng 
long lanh. “Kyù naêng giaûi thöû nhö yù chaâu,” laø noùi neáu chuùng ta 
hieåu thaáu ñaùo haït chaâu nhö yù “töï lôïi lôïi tha chung baát kieät,” ta 
ñaõ coù lôïi, laïi coøn lôïi ích caû cho ngöôøi khaùc, lôïi mình, lôïi ngöôøi, 
lôïi khoâng bao giôø heát, duøng hoaøi khoâng bao giôø cuøng taän. 

Theá naøo goïi laø goác? Goác laø chæ vaán ñeà sanh töû, voâ minh; 
tôùi goác laø phaù ñöôïc voâ minh, sanh töû. Phaù xong voâ minh laø tôùi 
goác, vaø khi ñaõ tôùi goác thì vaán ñeà ngoïn ngaønh raát deã giaûi quyeát. 
Do yù nghóa naøy neân môùi coù caâu “khoâng caàu chaân, khoâng ñoaïn 
voïng.” Thöïc vaäy, coøn coù caùi chaân naøo phaûi caàu nöõa ñaâu, vì moät 
khi ñaõ ñaït tôùi caûnh giôùi khoâng coù caùi meâ laàm naøo maø chaúng 
döùt, khoâng coù caùi chaân naøo maø khoâng toàn taïi, thì ñaâu coøn noùi 
tôùi voïng, taát caû ñeàu nhaát loaït chaân, ngay ñeán danh nghóa cuûa 
chaân cuõng khoâng vöôùng nöõa. 

Lieãu tri nhò phaùp khoâng voâ töôùng: Bôûi vì khi ñaõ ñaït 
ñöôïc caùi lyù “chaân” laø voâ töôùng, thì “giaû”û cuõng khoâng coù hình 
töôùng, chaân voïng ñeàu khoâng hình töôùng, coù vaø khoâng cuõng 
khoâng hình töôùng. Bôûi vì töï taùnh ví nhö hö khoâng, neân chaân 
cuõng nhö voïng cuõng laø hö khoâng. Neáu quaû quí vò chaúng coøn söï 
meâ hoaëc, caùi voïng töï nhieân seõ khoâng coøn; neáu quí vò ñaõ minh 
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baïch thì chaân cuõng chaúng hieån hieän, do ñoù môùi noùi: “baát caàu 
chaân, baát ñoaïn voïng, lieãu tri nhò phaùp khoâng voâ töôùng.” 

Voâ töôùng voâ khoâng voâ baát khoâng: Chaúng töôùng, cuõng 
chaúng khoâng, chaúng moät hình töôùng gì thì sao laïi noùi laø coù caùi 
khoâng? “Voâ baát khoâng” ñaây laø noùi veà chaân khoâng. Chaân khoâng 
töùc laø Dieäu höõu. Chaân khoâng laø chaúng khoâng, bôûi vaäy môùi goïi 
laø Chaân khoâng; Dieäu höõu laø khoâng höõu, neân môùi keâu laø Dieäu 
höõu. 

Töùc thò Nhö Lai chaân thöïc töôùng: Ñaây töùc laø lyù theå cuûa 
thöïc töôùng, laø cuûa söï roát raùo chaúng chaáp tröôùc, taát caû moïi thöù 
chaáp tröôùc ñeàu bò phaù. Ñoù laø ñaïi yù cuûa ñoaïn vaên naøy. 

 
Taâm kính minh, giaùm voâ ngaïi,    心鏡明    鑒無礙   
Quaùch nhieân oanh trieät chaâu sa giôùi.   廓然瑩徹周

沙界 
Vaïn töôïng sum la aûnh hieän trung,   萬相森羅影現中  
Nhaát loûa vieân quang phi noäi ngoaïi.   一顆圓光非內外 

Dòch: 

Göông taâm saùng soi chaúng ngaïi, 
Suoát thoâng chieáu khaép haèng sa giôùi. 
Muoân töôïng um tuøm aûnh hieän trong, 
Moät ñieåm vieân quang khoâng noäi ngoaïi. 

 

Taâm kính minh: Taâm cuûa chuùng ta laø trí hueä ñaïi vieân kính – 
ñaïi vieân kính trí – vaø neáu quí vò tôùi ñöôïc choã naøy, chöùng ñöôïc 
trí hueä naøy thì: 
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Quaùch nhieân oanh trieät chaâu sa giôùi: “Quaùch nhieân” vöøa 
coù yù nghóa to lôùn, vöøa coù nghóa laø aùnh saùng. “Oanh trieät” laø 
trong suoát long lanh, trong chieáu ra ngoaøi, ngoaøi chieáu vaøo 
trong, khoâng bò ngaên ngaïi. “Chaâu sa giôùi” laø cuøng khaép phaùp 
giôùi, khoâng choã naøo laø khoâng tôùi. 

Vaïn töôïng sum la aûnh hieän trung: Moïi hieän töôïng trong 
trôøi ñaát, moïi vaät töø nhaø cöûa phoøng oác v.v.. ñeàu hieän ra hình aûnh 
ôû beân trong. 

Nhaát loûa vieân quang phi noäi ngoaïi: Ñieåm vieân quang ñoù 
laø cuûa haït ngoïc nhö yù. Neáu quaû quí vò giaûi ñöôïc haït chaâu nhö yù, 
thaáu ñöôïc chaân nghóa cuûa noù thì “lôïi mình, lôïi ngöôøi, khoâng theå 
duøng cho heát.” Haït chaâu nhö yù seõ toûa ra aùnh saùng, aùnh saùng 
naøy chaúng phaûi ôû trong, maø cuõng chaúng phaûi ôû ngoaøi. Ñoù laø 
aùnh saùng cuûa töï taùnh, cuûa chính quí vò, coù ñieàu laâu nay quí vò 
khoâng bieát xöû duïng neân noù bò mai moät töø laâu roài. Baây giôø quí vò 
môùi hieåu, môùi roõ, quí vò ñaõ chöùng ñöôïc ñaïi vieân kính trí, caùi 
ñieåm vieân quang ñoù, do ñoù môùi noùi “moät ñieåm vieân quang 
khoâng noäi ngoaïi.” 

Ngöôøi nghieân cöùu Phaät phaùp, caàn phaûi duïng coâng laâu daøi, 
ngaøy ngaøy tham cöùu, khoâng ngöng nghæ, ngaøy ngaøy huaân taäp 
giaùo lyù, gioáng nhö phöông caùch ngaâm taåm hay xoâng khoùi höông 
cuûa ngöôøi ñôøi. Thí duï duøng khoùi ñeå xoâng moät vaät gì chaúng haïn, 
moät ngaøy chöa thaáy gì, hai ngaøy cuõng chöa ñöôïc gì, nhöng laâu 
daàn seõ thaáy maøu vaøng xuaát hieän, töùc laø vaät ñoù ñaõ bò öôùp khoùi. 
Cuõng nhö theá, moät vaät nguyeân raát cöùng, nhöng ñem ngaâm laâu 
ngaøy trong nöôùc, noù cuõng bieán thaønh meàm. Con ngöôøi boån taùnh 
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cöông cöôøng, nhöng moät khi ñöôïc huaân taäp giaùo lyù Phaät phaùp, 
cuõng ñöôïc bieán caûi, thaønh hai beân cöông nhu giao hoøa vôùi nhau. 
Nhö quí vò voán chaúng bieát moät phaùp gì, nhöng sau moät thôøi gian 
huaân taäp giaùo lyù, quí vò cuõng seõ thoâng hieåu Phaät phaùp. 

Chuùng ta chôù neân maéc caùi taät quaù hieáu kyø. Hieáu kyø quaù 
ñaùng coù theå daãn chuùng ta tôùi choã teù ngaõ, rôi xuoáng hoá saâu 
khoâng ra khoûi ñöôïc. Nhö maáy ngöôøi öa thaùm hieåm, khoâng choã 
naøo laø khoâng tôùi, ñeán noãi coù khi uoång maïng, maø uoång maïng thì 
coøn giaù trò gì? Chaúng phaûi luùc naøo cuõng ñaùng giaù! Bôûi vaäy 
chuùng ta phaûi luoân luoân coù chaùnh tín, ñeå traùnh nhöõng loái ñi ngoõ 
ngaùch, nhöõng loái haéc aùm. Ham caùi môùi, chuoäng caùi laï cuõng laø 
beänh chung cuûa caùc tín ñoà Phaät giaùo, ñeå cuoái cuøng chaúng thaâu 
löôïm ñöôïc keát quaû gì, khieán uoång phí caû thôøi gian, ñaùng tieác 
bieát bao. Thöôøng thöôøng quí vò cöù nghó raèng quí vò chaúng coù 
thôøi gian cho Phaät phaùp, nhöng sao quí vò laïi coù thôøi gian ñeå 
chaïy tôùi choã cuûa baøng moân taû ñaïo. Nhö vaäy raát deã bò truùng taø 
ñoäc, hieän taïi chuùng ñaày raãy khaép moïi nôi laøm cho quí vò bò meâ 
hoaëc, ñeå roài töông lai quí vò cuõng bieán thaønh quyeán thuoäc cuûa 
ma, gaây theâm thanh theá cho ma vöông. Bôûi vaäy quí vò Phaät töû, 
coù loøng chaùnh tín, khoâng neân ngaõ theo ñöôøng leäch laïc, chôù theo 
loái tieåu xaûo ñaàu cô, maø phaûi chaát phaùc thaät thaø hoïc hoûi Phaät 
phaùp. Ñoù môùi chính laø kyû phaän cuûa chuùng ta. 
 

Khoaùt ñaït khoâng, baùt nhaân quaû,    豁達空    撥因果   
Maûng maûng ñaõng ñaõng chieâu öông hoïa.    莽莽蕩蕩招殃

禍 
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Khí höõu tröôùc khoâng beänh dieäc nhieân,       棄有著空病亦
然 

Hoaøn nhö tî nòch nhi ñaàu hoûa.    還 如 避 溺 而 投
火 

Dòch: 

Ñaém ngoan khoâng, phaù nhaân quaû, 
Böøa baõi, roái ren caøng theâm hoïa. 
Boûù coù, níu khoâng, beänh vaãn nguyeân, 
Khaùc naøo troán nöôùc sa vaøo löûa. 

 
Khoaùt ñaït khoâng: Trong ñôøi coù moät loaïi ngöôøi khoâng tin vaøo 
chaân lyù, cuõng khoâng tin nhaân quaû. Luaän ñieäu cuûa hoï laø heát thaûy 
moïi söï ñeàu khoâng, hoï cho raèng con ngöôøi khi maïng chung 
gioáng nhö ngoïn ñeøn sau khi taét, chaúng coøn gì löu laïi. Ñoái vôùi 
hoï taát caû moïi thöù ñeàu trôû veà khoâng, do ñoù môùi noùi caâu “khoaùt 
ñaït khoâng.” 

Baùt nhaân quaû: YÙ noùi gaït boû nhaân quaû. nhöõng ngöôøi naøy 
khoâng tin raèng trong ñôøi heã gieo nhaân laønh thì gaët quaû laønh, 
gieo nhaân aùc thì gaët quaû xaáu, hoï khoâng tin vaøo chaân lyù ñoù. Hoï 
chuû tröông chaúng coù nhaân quaû, chaúng coù baùo öùng, hoï nhaát loaït 
choái boû ñaïo lyù nhaân quaû vaø baùo öùng. Tuy nhieân, nhaân quaû vaø 
baùo öùng chính laø leõ thaät, laøm sao maø choái boû ñöôïc. Do ñoù hoï laø 
nhöõng keû hoaøn toaøn thieáu söï hieåu bieát, hoï bieán thaønh nhöõng keû 
thoâ loã. 
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Maûng maûng ñaõng ñaõng chieâu öông hoïa: Maûng maûng 
nghóa laø loã maõng, thoâ tuïc, khoâng hieåu bieát gì heát; ñaõng ñaõng 
nghóa laø chaúng coù quy cuû. Coøn teä haïi hôn nöõa laø chaúng nhöõng 
khoâng giöõ moät pheùp taéc naøo, laïi coøn vì gaït boû nhaân quaû neân 
nhöõng haïng ngöôøi naøy ñaõ laøm sai quaáy vôùi nhaân quaû. Hoï aét gaëp 
tai öông, hoaïn naïn, gaây neân bao nhieâu laø nghieäp toäi maø chính 
hoï chaúng hay. 

Khí höõu tröôùc khoâng beänh dieäc nhieân: Taïi sao laïi “khí 
höõu,” töùc laø boû caùi “coù”? Bôûi vì moät khi ñaõ cho raèng moïi söï ñeàu 
khoâng, chaáp vaøo caùi “khoâng,” caùi gì cuõng trôû veà khoâng, thì caên 
beänh naøy cuõng gioáng nhö “baùt nhaân quaû” vaäy. Chaáp “khoâng,” 
chaáp “coù” ñeàu laø thieân leäch, ñeå rôi vaøo “nhò bieân” töùc chaúng 
phaûi laø Trung ñaïo Lieãu nghóa. 

Trung ñaïo Lieãu nghóa laø chaúng khoâng maø chaúng coù. Baûo 
laø khoâng, nhöng noù coù Dieäu Höõu; baûo laø coù, thì noù laïi laø Chaân 
Khoâng. Bôûi vaäy, Chaân Khoâng vaø Dieäu Höõu khoâng heà chöôùng 
ngaïi vôùi nhau. 

Chaân Khoâng chaúng phaûi laø caùi khoâng, vì coøn coù Dieäu Höõu, 
nhöng Dieäu Höõu cuõng chaúng phaûi laø caùi coù. Noù coù moät phaàn coù, 
nhöng noù laïi khoâng phaûi laø hoaøn toaøn coù, bôûi vì noù cuõng laø caùi 
phi höõu, cho neân môùi goïi laø Chaân Khoâng, töùc laø hai maø chaúng 
phaûi hai. 

Chaân Khoâng chaúng phaûi nhaát ñònh laø khoâng, cho neân keâu 
laø Dieäu Höõu; Dieäu Höõu chaúng phaûi nhaát ñònh coù, cho neân keâu 
laø Chaân Khoâng. Neáu quí vò boû caùi Dieäu Höõu maø chaáp caùi Chaân 
Khoâng, laø sai laàm, cho neân môùi coù caâu: “khí höõu tröôùc khoâng 
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beänh dieäc nhieân,” töùc laø neáu quí vò chaáp vaøo lyù khoâng, thì cuõng 
maéc teä beänh gioáng nhö boû caùi coù vaäy. 

Hoaøn nhö tî nòch nhi ñaàu hoûa: Söï vieäc naøy gioáng nhö 
theá naøo? Gioáng nhö khi quí vò traùnh nöôùc vì sôï bò cheát ñuoái, quí 
vò laïi ñaâm ñaàu vaøo choã coù löûa. Löûa cuõng laø moät tai naïn, khieán 
quí vò coù theå cheát vì löûa, ñaâu coù khaùc gì quí vò cheát vì nöôùc? Boû 
coù chaáp khoâng cuõng gioáng nhö vaäy, gioáng nhö ngöôøi traùnh nöôùc 
maø nhaûy vaøo löûa. 

 
Xaû voïng taâm, thuû chaân lyù,     捨妄心    取

真理         
Thuû xaû chi taâm thaønh xaûo nguïy.           取捨之心成巧偽 
Hoïc nhaân baát lieãu duïng tu haønh,          學人不了用修行 
Chaân thaønh nhaän taëc töông vi töû.           真成認賊將為子 

Dòch: 

Buoâng voïng taâm, giöõ chaân lyù, 
Buoâng giöõ taâm hoaøn taâm xaûo nguïy. 
Ñaïo nhaân chaúng roõ doác loøng tu, 
Chaân thaønh nhaän giaëc laøm con quyù. 

 

Chuùng ta laø ngöôøi tu ñaïo, neáu khoâng bieát duïng coâng, seõ laø 
nhöõng keû chaáp tröôùc raát naëng. Loãi chaáp tröôùc naëng ñoù goïi laø 
“treân ñaàu laïi moïc theâm ñaàu, cöôõi löøa maø coøn kieám löøa.” Bôûi hoà 
ñoà, khoâng giaûn traïch, cöù nghó raèng phaûi: 

Xaû voïng taâm: Nghóa laø khoâng neân coù taâm voïng töôûng, maø 
phaûi mang nhöõng taâm ñoù xaû boû ñi. Kyø thöïc, taâm voïng töôûng chæ 
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laø hö doái, chaúng phaûi laø caùi naøy hay caùi kia ñeå coù theå mang ra 
vöùt boû. Chæ caàn chuùng ta chaúng voïng töôûng laø xong, ñaâu coøn 
phaûi xaû caùi gì nöõa? 

Thuû chaân lyù: Chaân lyù chaúng phaûi ôû ñaâu beân ngoaøi, ñeå 
chuùng ta kieám. Noù ôû ngay trong töï taùnh. Neáu heát voïng töôûng, 
chaân lyù seõ hieän ra. Neáu khoâng haøng phuïc ñöôïc taâm voïng töôûng, 
khoâng chòu buoâng boû, laïi chaáp tröôùc vaøo noù, töôûng laø kieám 
chaân lyù! Chaân lyù chaúng phaûi ôû beân ngoaøi ñeå kieám, noù saün coù 
trong taát caû moïi ngöôøi, chaúng ai laø khoâng coù, cho neân chuùng ta 
chaúng caàn phaûi “thuû,” cuõng chaúng caàn phaûi “xaû.” Xaû nghóa laø 
buoâng boû, thuû laø giöõ laïi. Khoâng caàn noù laø chaáp töôùng, maø giöõ 
noù laïi cuõng laø chaáp töôùng. Chaân lyù thì khoâng coù hình töôùng, vaäy 
laøm sao chuùng ta coù theå mang caùi taâm thuû xaû naøy ñeå tu haønh 
ñöôïc? Cuõng vì leõ ñoù, trong ñoaïn môû ñaàu cuûa baøi ca naøy coù caâu: 
“Baát caàu chaân, baát ñoaïn voïng.” Chaúng caàu chaân, chaúng döùt heát 
voïng; neáu laïi coù choã ñeå caàu, thì chaúng kieám ra chaân; neáu muoán 
döùt thì hoùa ra voïng. Ñoù laø yù nghóa cuûa “xaû voïng taâm, thuû chaân 
lyù.” 

Thuû xaû chi taâm thaønh xaûo nguïy: Cuõng vì coù taâm thuû xaû 
maø thaønh ra xaûo nguïy. Nghóa cuûa xaûo laø trí hueä, maø nguïy laø 
ngu si. Nhö vaäy coù trí hueä nhöng chöa phaûi laø trí hueä chaân 
chaùnh. Trí hueä chaân chaùnh laø “voâ trí dieäc voâ ñaéc,” töùc laø chaúng 
coù trí hueä maø cuõng chaúng coù caùi ñöôïc, noù laø khoâng hình töôùng. 
Bôûi vaäy neáu chuùng ta mang caùi yù töôûng boû hay giöõ; töùc laø treân 
ñaàu laïi muoán moïc theâm ñaàu, cöôõi treân löng löøa maø coøn kieám 
löøa. Chaân lyù chính laø boån ñòa phong quang, laø cuûa baùu trong 
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nhaø, chaúng ôû ñaâu beân ngoaøi ñeå nhoïc coâng tìm kieám. Bôûi vaäy, 
boû vaø giöõ laø xaûo nguïy, vì leõ, boû vaø giöõ chính laø vöøa trí hueä vöøa 
ngu si.  

Hoïc nhaân baát lieãu duïng tu haønh: Hoïc nhaân laø noùi ngöôøi 
tu ñaïo, töø saùng ñeán toái, neáu chæ nhaèm vieäc xaû voïng töôûng, giöõ 
chaân lyù, duïng coâng nhö vaäy thì: 

Chaân thaønh nhaän taëc töông vi töû: Chaúng khaùc gì nhaän 
giaëc laøm con cuûa mình. Neáu quaû quí vò cöù moät möïc xaû voïng 
töôûng, töùc coù nghóa raèng quí vò coù moät teân giaëc phaûi döùt boû. 
Trong caùi voïng laïi sinh theâm moät caùi voïng. 

Coøn nhö “giöõ chaân lyù,” thì chaân lyù chaúng coù hình töôùng, 
chaúng coù gì ñeå quí vò giöõ, cuõng chaúng coù gì ñeå quí vò xaû. Quí vò 
chaúng hieåu roõ ñaïo lyù naøy neân maéc phaûi caùi laàm “cöôõi löøa maø 
kieám löøa”- con löøa maø quí vò ñöông cöôõi treân löng, vaäy quí vò 
coøn kieám noù laøm gì nöõa? Treân ñaàu laïi ñoäi theâm ñaàu - quí vò ñaõ 
coù moät caùi ñaàu, vaäy maø thaáy chöa ñuû muoán kieám theâm moät caùi 
ñaàu nöõa ñoäi leân, thöû hoûi ñoù laø nghóa gì? Chaúng phaûi laø yeâu quaùi 
hay sao? Ngöôøi tu ñaïo khoâng hoäi ñöôïc nghóa naøy thì chaúng bao 
giôø coù theå hôïp nhaát vôùi ñaïo. Quí vò taïi ñaây neân nghieân cöùu roõ yù 
nghóa naøy. Hoïc Phaät phaùp, cuõng phaûi hoïc moät caùch thoâng minh, 
trí hueä, chôù khoâng theå caøng hoïc caøng ngu si theâm. Hoïc nhö theá 
naøo môùi goïi laø hoïc coù trí hueä? Nghóa laø, heã laøm baát cöù chuyeän 
gì, cuõng phaûi theo ñuùng pheùp taéc, thöïc loøng maø laøm, chôù khoâng 
neân hoïc loái thöøa cô doái traù, tranh phaàn tieän nghi cho rieâng 
mình. Laøm nhö vaäy töùc khoâng phaûi laø ñeä töû chaân chaùnh cuûa 
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Phaät, maø chæ laø möôïn danh nghóa ñaïo lyù, ñeå kieám lôïi, ñeå quaûng 
caùo cho mình möu caàu danh döï vaø ñòa vò. Nhö vaäy laø sai. 
 

Toån phaùp taøi, dieät coâng ñöùc,     損法財    滅功德   
Maïc baát do tö taâm yù thöùc.     莫不由斯心

意識 
Thò dó thieàn moân lieãu khöôùc taâm,   是以禪門了卻心 
Ñoán nhaäp voâ sanh tri kieán löïc.    頓入無生知見力 

Dòch: 

Toán phaùp taøi, döùt coâng ñöùc, 
Chæ vì ñieân ñaûo theo voïng thöùc. 
Cho neân thieàn phaùp daïy khoâng taâm, 
Thoaét chöùng voâ sanh, saùng trí Phaät. 

 

Nhö ñoaïn treân noùi: “Xaû voïng taâm, thuû chaân lyù, thuû xaû chi taâm 
thaønh xaûo nguïy. Hoïc nhaân baát lieãu duïng tu haønh, chaân thaønh 
nhaän taëc töông vi töû,” chuùng ta thöôøng maéc phaûi moät khuyeát 
ñieåm, laø neáu khoâng thaùi quaù, thì laïi baát caäp. Thaùi quaù vaø baát 
caäp ñeàu laø khuyeát ñieåm. Chuùng ta tu hoïc khoâng theå laáy caùi taâm 
voïng töôûng ñeå tu, maø phaûi duøng caùi taâm trong saùng coá höõu cuûa 
mình. Taâm coá höõu ñoù khoâng theå nghó baøn, khoâng choã naøo laø 
khoâng bieát, maø chaúng duøng tôùi söï öùc ñoaùn, ño ñaïc hay suy 
töôûng. Coù ñieàu moïi ngöôøi khoâng bieát caùch duïng coâng, chæ bieát 
laáy caùi taâm huyeát nhuïc, caùi taâm suy ñoaùn, ñaén ño, ñeå tu haønh 
Phaät phaùp. Duøng caùc loaïi taâm aáy, caùc thöùc phaân bieät aáy, töùc laø 



163 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

duøng sai laàm taâm yù thöùc, neân khoâng theå trôû veà vôùi boån taâm 
saùng suoát cuûa mình, ñoù goïi laø duïng taâm sai laàm. 

Toån phaùp taøi: Nhö vaäy thì chaân phaùp seõ khoâng hieån loä, 
noù bò toån thöông. 

Dieät coâng ñöùc: Quí vò taän duïng taâm yù thöùc ñeå laøm coâng 
ñöùc, töôûng mình coù choã sôû ñaéc, naém baét ñöôïc caùi gì, thöïc ra ñoù 
laø chaáp tröôùc. 

Maïc baát do tö taâm yù thöùc: Ngöôøi tu ñaïo khoâng hieåu yù 
nghóa naøy, chæ bieát mang caùi taâm (voïng thöùc) ra haï thuû coâng 
phu, mang yù vaø caùi thöùc phaân bieät ra haï thuû coâng phu, ngöôøi ñoù 
goïi laø “hoïc nhaân baát lieãu duïng tu haønh.” Vì khoâng hieåu ñaïo 
neân laáy taâm, yù, thöùc laøm coâng cuï ñeå tu haønh, töùc laø coù söï chaáp 
tröôùc, do ñoù, hoï caøng tu thì laïi caøng xa vôùi ñaïo. 

Thò dó thieàn moân lieãu khöôùc taâm: Vì lyù do naøy, thieàn 
moân môùi chuû tröông “lieãu khöôùc taâm.” Lieãu khöôùc taâm nghóa laø 
khoâng duøng taâm, yù, thöùc nhö trong caâu noùi: “Ñaøm ñaùo voâ taâm 
tieän thò ñaïo” (noùi ñeán khoâng taâm ñoù laø ñaïo). Khoâng taâm, khoâng 
yù, khoâng thöùc; taâm, yù, thöùc ñeàu khoâng. Trong caâu “lieãu khöôùc 
taâm” noùi treân thì chöõ “taâm” bao goàm caû ba chöõ taâm, yù vaø thöùc. 

Ñoán nhaäp voâ sanh tri kieán löïc: Tôùi choã ñoù quí vò seõ 
chöùng ñöôïc voâ sanh phaùp nhaãn vaø trí hueä lôùn hieän baøy. Trí hueä 
cuûa quí vò ñaõ tôùi möùc vieân dung voâ ngaïi, quí vò ñaõ thaønh moät 
ñaïi tröôïng phu. 
 

Ñaïi tröôïng phu, bænh hueä kieám,    大丈夫    秉慧劍  
Baùt nhaõ phong heà kim cang dieäm.           般若鋒兮金剛焰 
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Phi ñaûn khoâng thoâi ngoaïi ñaïo taâm,           非但空摧外道心 
Taûo hoäi laïc khöôùc thieân ma ñôûm.           早曾落卻天魔膽 

Dòch: 

Ñaïi tröôïng phu caàm kieám hueä, 
AÙnh baùt nhaõ heà kim cöông loùe. 
Ñaõ hay ngoaïi ñaïo baït taâm meâ, 
Laïi khieán thieân ma luøi khieáp vía. 

 

Ñaïi tröôïng phu: Theá naøo goïi laø ñaïi tröôïng phu? Thaày Maïnh-töû 
giaûng veà ñaïi tröôïng phu nhö theá naøo? “Phuù quyù baát naêng daâm, 
baàn tieän baát naêng di, uy vuõ baát naêng khuaát,” ai theo ñöôïc nhö 
vaäy thì goïi laø ñaïi tröôïng phu. 

“Phuù quyù baát naêng daâm” nghóa laø giaøu sang maø khoâng 
daâm... Ngöôøi giaøu coù, laém tieàn baïc, theá löïc lôùn, thöôøng chaúng 
bieát giöõ pheùp taéc, khoâng chòu kieåm soaùt haønh vi cuûa mình, hoùa 
thaønh daâm loaïn. Tuy nhieân, neáu quí vò cuõng ôû trong hoaøn caûnh 
giaøu sang, maø khoâng coù haønh vi daâm loaïn, bieát giöõ quy cuû, chaát 
phaùc thöïc thaø, thì quí vò khoâng vi phaïm luaät phaùp cuûa theá gian, 
chaúng phaïm tôùi luaät phaùp cuûa coõi trôøi, cuõng chaúng phaïm vaøo 
luaät phaùp cuûa ñòa nguïc. Ñoù laø phuù quyù baát naêng daâm. 

“Baàn tieän baát naêng di” nghóa laø ngheøo heøn maø khoâng ñoåi. 
Ngöôøi ta khi ngheøo khoù thì maát caû chí khí, chaúng töø moät thuû 
ñoaïn naøo, coát sao maùnh lôùi cho tinh khoân; ñoái vôùi ngöôøi giaøu thì 
nònh hoùt, keû ngheøo thì khinh khi, laøm nhöõng haønh vi haï tieän. Tuy 
nhieân, neáu quí vò ngheøo nhöng chí nguyeän cuûa quí vò khoâng ñoåi, 
quí vò xöû söï vôùi ñôøi nhö moät chính nhaân quaân töû, quang minh 
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loãi laïc, giöõ ñuùng nhaân caùch tuyeät vôøi, ñaày ñuû chí khí, khoâng 
chòu ñi vaøo choã buøn nhô. Ñoù laø baàn tieän baát naêng di. 

“Uy vuõ baát naêng khuaát” nghóa laø uy vuõ khoâng khuaát phuïc 
ñöôïc. Uy vuõ töùc laø duøng theá löïc. Khoâng chòu cuùi ñaàu tuøøng phuïc 
tröôùc baát cöù moät theá löïc naøo, moät quyeàn löïc naøo, ngöôøi ñoù laø 
ñaïi tröôïng phu. 

Treân ñaây laø noùi veà ngöôøi ñaïi tröôïng phu trong theá gian. 
Trong baøi ca, danh töø naøy duøng ñeå chæ baäc ñaïi tröôïng phu xuaát 
theá gian. Trong taâm cuûa ñaïi tröôïng phu xuaát theá thì chaúng coù 
giaøu sang, maø cuõng chaúng coù ngheøo heøn, chaúng coù quan nieäm 
veà giai caáp, veà quyeàn löïc; quan nieäm veà mình veà ngöôøi cuõng 
chaúng coøn nöõa; trong taâm chaúng coøn gì, quan nieäm veà uy vuõ 
chaúng coù, nhöõng chuyeän theá gian ñaõ ñöôïc goäi saïch, chæ coøn laïi 
laø caùi phong thaùi ñoäi trôøi ñaïp ñaát, thoâng suoát thieân ñòa, trong 
caùi haøo khí trieàn mieân, vaø caùi thaùi ñoä chính ñaïi quang minh ñaày 
aép vuõ truï. Moïi yù nieäm phaûi traùi cuûa ngöôøi vôùi cuûa ta ñaõ im baët, 
nhöõng chuyeän dính maéc thuoäc loaïi naøy khoâng coøn nöõa. Vaäy thì 
ngöôøi ñoù coøn söï hieåu bieát chaêng? Coøn hieåu bieát. Caùi gì cuõng 
hieåu bieát caû coù ñieàu laø hoï khoâng ñi ngöôïc laïi ñaïo lyù. Nhöõng 
baäc ñaïi tröôïng phu aáy, hoï nhôø vaøo caùi gì vaäy maø coù theå “giaøu 
sang khoâng daâm, ngheøo heøn khoâng ñoåi, quyeàn uy khoâng theå 
khuaát phuïc”? Bôûi trong taâm cuûa hoï khoâng coøn caën baõ, khoâng 
coù thöù gì laøm vaån ñuïc taâm cuûa hoï. 

Bænh hueä kieám: Baäc ñaïi tröôïng phu ñaõ döùt moïi thöù tình 
aùi, chaúng coøn ña mang loâi thoâi. Taïi sao vaäy? Bôûi vì thanh kieám 
trí hueä cuûa vò naøy ñaõ chaët heát moïi thöù daây raøng buoäc, neân thaát 
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tình luïc duïc chaúng coøn naåy sinh vaø caùc moùn taøi, saéc, danh, thöïc, 
thuøy khoâng coøn loâi cuoán ñöôïc nöõa. 

Baùt nhaõ phong heà kim cang dieäm: Trí hueä baùt nhaõ coù theå 
ví nhö muõi nhoïn (phong) voâ cuøng saéc beùn, coù theå cheùm ñinh 
chaët ñaù, caét theùp nhö buøn, nhö vaäy môùi coù theå chaët heát caùc daây 
tình aùi cuûa theá gian, nhöõng thöù gì laø oâ taïp ñeàu bò nhaùt kieám trí 
hueä deïp saïch. Vì haéc aùm bò phaù tan, do ñoù ngoïn löûa kim cöông 
lieàn xuaát hieän vaø phaùt ra aùnh saùng trí hueä. Quí vò xem! Coù 
ngöôøi thaät laø thoâng minh, nhöng tieác laø hoï quaù duïng taâm, ñeå 
cho maët muõi xaïm ñi, toùc baïc, löng coøng, ñaàu khoâng ngöûng ñöôïc 
leân nöõa. Ñoù laø vì hoï ñaõ laáy taâm, yù, thöùc naøy ra ñeå duïng coâng. 
Ñaïi tröôïng phu ñaâu phaûi nhö vaäy. 

Phi ñaûn khoâng thoâi ngoaïi ñaïo taâm: Nghóa laø khoâng 
nhöõng taø khí cuûa ngoaïi ñaïo bò deïp tan, maø: 

Taûo hoäi laïc khöôùc thieân ma ñôûm: Maø soá thieân ma cuõng 
sôùm bò khieáp vía, haõi sôï ñeán döïng toùc gaùy. Ñaây laø noùi veà nhöõng 
baäc ñaõ thöïc söï chöùng quaû, ñaõ thaønh töïu ñaïo nghieäp. Hoï môùi laø 
nhöõng baäc xuaát chuùng, vöôït leân treân keû bình phaøm, hoï thöïc laø 
nhöõng nam töû ñaïi tröôïng phu, chôù khoâng phaûi laø nhöõng haïng 
mieäng noùi thì hay maø thöïc teá thì chaúng laøm ñöôïc gì, chæ bieát noùi 
thieàn ôû cöûa mieäng, nhö vaäy khoâng theå thaønh baäc ñaïi tröôïng 
phu. 

Caùi hay cuûa baøi “Chöùng Ñaïo Ca” laø neáu quí vò hoïc cho 
thuoäc baøi naøy, moãi luùc gaëp chuyeän gì aâu saàu phieàn naõo, quí vò 
ñoïc leân seõ thaáy phieàn naõo tieâu taùn, vaø thaân taâm bieán thaønh 
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saûng khoaùi, vui töôi. Coù theå moãi ngaøy tuïng vaøi laàn, chaéc chaén 
thoï maïng cuûa quí vò seõ daøi hôn, thaân theå seõ khang kieän hôn. 
 

Chaán phaùp loâi, kích phaùp coå,     震法雷    擊法鼓         
Boá töø vaân heà, saùi cam loà.             布慈雲兮灑甘露  
Long töôïng xuùc ñaïp nhuaän voâ bieân,           龍象蹴踏潤無邊 
Tam thöøa nguõ taùnh giai tænh ngoä.           參乘五性皆醒悟 
Tuyeát sôn phì nhò caùnh voâ taïp,            雪山肥膩更無雜 
Thuaàn xuaát ñeà hoà ngaõ thöôøng naïp.           純出醐醍我常納 

Dòch: 

Noåi phaùp loâi gioùng phaùp coå, 
Buûa maây töø heà, röôùi cam loà. 
Voi roàng daãm böôùc nhuaän aân saâu, 
Naêm taùnh ba thöøa ñeàu tænh ngoä. 
Coû phì-nhò ñôm roàng ñænh Tuyeát, 
Vò ñeà-hoà ta töøng neám bieát. 

 

Chaán phaùp loâi, kích phaùp coå: Ñaây chaúng qua laø tyû duï. Chaúng 
phaûi laø tieáng saám hay tieáng seùt thöïc. YÙ noùi lôøi Phaät thuyeát phaùp 
coù theå so saùnh nhö tieáng roáng cuûa sö töû, hay aâm thanh cuûa saám 
seùt. Chuùng sanh ñöông meâ man trong giaác moäng, nghe ñöôïc 
tieáng saám seùt, beøn tænh giaác, boû taø theo chaùnh, ñoù laø yù cuûa caâu: 
“Noåi phaùp loâi, gioùng phaùp coå.”  

Boá töø vaân heà, saùi cam loà: “Boá” laø phaân boá, raûi roäng ra. 
Raûi roäng ñaùm maây phaùp töø bi, röôùi xuoáng traän möa phaùp cam 
loà, khieán cho chuùng sanh, nhö caùc caây khoâ heùo, ñöôïc höôûng 
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möa phaùp trôû thaønh maùt meû töôi nhuaän, ñeå töø ñoù maø phuïc hoài 
ñöôïc phaùp thaân vaø hueä maïng. 

Long töôïng xuùc ñaïp nhuaän voâ bieân: Luùc ñoù caùc haøng 
long töôïng trong phaùp moân, gaëp möa phaùp, hoï caøng ñöôïc thaám 
nhuaàn gaáp boäi. Caùc baäc long töôïng naøy laïi mang phaùp aâm, 
phaùp vuõ hieån döông, khieán cho heát thaûy chuùng sanh ñöôïc giaùc 
ngoä, cho neân noùi: 

Tam thöøa nguõ taùnh giai tænh ngoä: “Tam thöøa” laø chæ 
Thanh vaên, Duyeân giaùc, vaø Boà-taùt; Nguõ taùnh laø chæ naêm loaïi 
taùnh: Thieän, aùc, ñònh, baát ñònh, xieån ñeà. Naêm loaïi naøy laø bao 
quaùt heát caùc caên taùnh cuûa chuùng sanh, töø haïng thöôïng caên lôïi 
trí, tôùi haïng haï caên ngu ñoän. Heát thaûy chuùng sanh ñeàu ñöôïc 
thaám nhuaàn möa phaùp. 

Tuyeát sôn phì nhò caùnh voâ taïp: Treân ñænh Tuyeát Sôn coù 
moät loaïi coû raát maàu môõ. Con baïch ngöu aên coû naøy seõ cho moät 
thöù söõa tinh thuaàn (ñeà hoà), nuoâi döôõng chuùng sanh. Vaäy laø taát 
caû ñöôïc thaám nhuaàn töôi maùt. Bôûi vaäy coù caâu sau: 

Thuaàn xuaát ñeà hoà ngaõ thöôøng naïp: Ñaïi sö Vónh-Gia cho 
hay Ngaøi thöôøng uoáng söõa cam loà ñoù, bieát hieäu duïng cuûa noù 
nhö theá naøo. Bôûi vaäy Ngaøi cuõng hy voïng, caùc chuùng sanh ñeàu 
ñöôïc thoï höôûng cam loà, ñaëng coù theå boû beán meâ quay veà giaùc 
ngoä, lìa khoå ñöôïc vui, lieãu sanh thoaùt töû, khoûi phaûi chìm noåi 
trong caûnh luaân hoài. 
 

Nhaát taùnh vieân thoâng, nhaát thieát taùnh,       一性圓通一切
性  
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Nhaát phaùp bieán haøm nhaát thieát phaùp.        一法遍含一切
法 Nhaát nguyeät phoå hieän nhaát thieát thuûy,    一月普現一切水
 Nhaát thieát thuûy nguyeät nhaát nguyeät nhieáp.  一切水月一月
攝   

Dòch: 

Moät taùnh vieân thoâng muoân taùnh heät, 
Moät phaùp bao goàm muoân phaùp heát. 
Moät traêng hieän khaép taát caû nöôùc, 
Taát caû traêng nöôùc moät traêng nhieáp. 
 

Nhaát taùnh vieân thoâng, nhaát thieát taùnh: “Nhaát taùnh” laø chæ 
Phaät taùnh; “Nhaát thieát taùnh” laø chæ chuùng sanh taùnh. Phaät taùnh 
vaø chuùng sanh taùnh voán khoâng phaân bieät; Phaät taùnh laø chuùng 
sanh taùnh; chuùng sanh taùnh laø Phaät taùnh. Hai maø khoâng phaûi 
hai, moät maø chaúng phaûi moät; cuõng laø moät, cuõng laø hai, chaúng 
phaûi moät chaúng phaûi hai. Neáu quí vò hieåu roõ thì ñoù laø moät; baèng 
khoâng hieåu thì ñoù laø hai; hieåu roõ khoâng hieåu roõ, thì cuõng chaúng 
phaûi moät, cuõng chaúng phaûi hai. Vieân thoâng töùc vieân dung voâ 
ngaïi, vieân maõn boà ñeà. Nhaát taùnh, taïi Phaät chaúng taêng, taïi phaøm 
chaúng giaûm, boån lai chaúng thieáu chaúng thöøa, chaúng phaûi hôn 
moät chuùt hay keùm moät chuùt, cho neân vieân thoâng heát thaûy moïi 
taùnh. 

Nhaát phaùp bieán haøm nhaát thieát phaùp: Phaùp cuûa Phaät coù 
taùm vaïn boán ngaøn loaïi. Moãi moät phaùp trong ñoù thoâng suoát caû 
taùm vaïn ba ngaøn chín traêm chín möôi chín phaùp kia. Toaøn boä 
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caùc phaùp ñeàu dung thoâng vôùi nhau, khoâng moät phaùp naøo ly 
khai. Noùi laø taùm vaïn boán ngaøn phaùp nhöng kyø thöïc chæ laø moät, 
maø truy cöùu nöõa thì boån lai moät phaùp cuõng chaúng coù, cho neân 
noùi “moät phaùp bao goàm muoân phaùp heát.” 

 
Nhaát nguyeät phoå hieän nhaát thieát thuûy: Ñuùng laø: 

 

Thieân ñaøm höõu thuûy thieân ñaøm nguyeät, 
Vaïn lyù voâ vaân vaïn lyù thieân. 

Nghóa laø: 

Muoân ñaàm nöôùc hieän muoân hình nguyeät, 
Vaïn daëm khoâng maây vaïn daëm trôøi. 

 

Nhö coù moät ngaøn caùi hoà nöôùc töùc seõ hieän leân moät ngaøn maët 
traêng. Vaäy thì baûn theå cuûa traêng coù tôùi moät ngaøn maët traêng ö? 
Khoâng phaûi vaäy. Ñoù laø nghóa “moät taùnh vieân thoâng heát moïi taùnh.” 

Vöøng traêng kia chính laø chaân nhö Phaät taùnh cuûa chuùng ta. 
Vöøng traêng hieän ra taïi heát thaûy moïi nôi coù nöôùc vaø heát thaûy caùc 
maët nöôùc coù theå ví nhö chuùng sanh taùnh. Chuùng sanh taùnh 
chaúng ly Phaät taùnh, Phaät taùnh chaúng ly chuùng sanh taùnh. Ngöôøi 
giaùc ngoä laø Phaät, ngöôøi meâ laø chuùng sanh. 

Trong chuùng ta, ngöôøi naøy tham, ngöôøi kia tham; ngöôøi 
naøy caàu, ngöôøi kia caàu; trong thaáy vaät duïng gì thì noåi loøng töï tö, 
thaáy tieàn baïc noåi loøng töï lôïi, töø ñoù sanh ra thoùi noùi doái nhö vaäy 
laø meâ, meâ laø chuùng sanh, giaùc ngoä laø Phaät. Theá naøo laø giaùc 
ngoä? Hình töôùng cuûa giaùc ngoä gioáng nhö theá naøo? Chaúng coù 



171 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

hình töôùng gì heát, giaùc ngoä laø giaùc ngoä. Vaäy khoâng coù gì bieåu 
hieän sao? Coù bieåu hieän. Ngöôøi giaùc ngoä laø ngöôøi coù trí hueä, 
bieát taän goác caùc phaùp, thaáy roõ thöïc töôùng caùc phaùp, khoâng bò 
moät ngaên ngaïi naøo. Phaät taùnh thöôøng coù taïi caùc chuùng sanh, 
moãi chuùng sanh coù moät Phaät taùnh, coù ñieàu chuùng sanh chæ xöû 
duïng chuùng sanh taùnh maø khoâng bieát duøng tôùi Phaät taùnh. Coù 
ngöôøi noùi: “Thöa Thaày, Thaày giaûng tôùi giaûng lui maø con vaãn 
khoâng hieåu gì. Noùi cho cuøng theá naøo laø chuùng sanh taùnh theá 
naøo laø Phaät taùnh?” Vöøa roài, toâi ñaõ traû lôøi caâu hoûi naøy. Quí vò 
giaùc ngoä thì Phaät taùnh hieän ra, quí vò meâ laàm thì ñoù laø chuùng 
sanh taùnh, chæ trong khoaûnh khaéc moät nieäm laø bieát, cho neân coù 
caâu treân “moät traêng hieän khaép taát caû nöôùc.” 

Nhaát thieát thuûy nguyeät nhaát nguyeät nhieáp: Chaúng cöù 
nöôùc nhieàu hay ít, bao nhieâu ao hoà, bao nhieâu ngoøi laïch soâng 
bieån, ñaâu ñaâu cuõng thaáy traêng chieáu khoâng boû soùt. 
 

Chö Phaät phaùp thaân nhaäp ngaõ taùnh,           諸佛法身入
我性 

Ngaõ taùnh ñoàng coäng Nhö Lai hôïp.           我性同共如來合 
Nhaát ñòa cuï tuùc nhaát thieát ñòa,            一地具足一切地 
Phi saéc phi taâm phi haønh nghieäp.           非色非心非行業 

Dòch: 

Chö Phaùp thaân Phaät vaøo taùnh ta, 
Taùnh ta cuøng vôùi Nhö Lai hieäp. 
Moät ñòa goàm ñuû taát caû ñòa, 
Chaúng saéc chaúng taâm chaúng haïnh nghieäp. 
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Chö Phaät phaùp thaân nhaäp ngaõ taùnh: Phaùp thaân cuûa chö Phaät 
ñaõ nhaäp vaøo chuùng sanh taùnh cuûa ta. 

Ngaõ taùnh ñoàng coäng Nhö Lai hôïp: Chuùng sanh taùnh cuûa 
ta cuøng vôùi Phaät taùnh hoøa nhaäp laøm moät. Hai maø chaúng phaûi hai. 

Nhaát ñòa cuï tuùc nhaát thieát ñòa: Neáu quí vò thaáu hieåu ñaïo 
lyù cuûa moät ñòa, töùc thì caùc ñòa khaùc, thöù nhì, thöù ba, thöù tö, ñeán 
thöù möôøi, quí vò ñeàu hieåu thaáu minh baïch. Coøn nhö neáu quí vò 
khoâng coù trí hueä cuûa ñòa thöù nhaát, thì trí hueä cuûa caùc ñòa khaùc 
cuõng chaúng coù. Hai caâu: “Chö Phaät phaùp thaân nhaäp ngaõ taùnh, 
Ngaõ taùnh ñoàng coäng Nhö Lai hôïp” chöùng toû ngaøi Vónh-Gia ñaõ 
chöùng ñöôïc lyù theå cuûa Thaäp ñaúng ñòa (ñòa thöù möôøi). 

Phi saéc phi taâm phi haønh nghieäp: Chaúng thuoäc veà saéc, 
chaúng thuoäc veà taâm, cuõng chaúng thuoäc veà haønh ñoäng do nghieäp 
taïo taùc. 
 

Ñaøn chæ vieân thaønh baùt vaïn moân,           彈指圓成八萬門 
Saùt na dieät khöôùc tam kyø kieáp.            剎那滅卻三祇劫 
Nhaát thieát soá cuù phi soá cuù,             一切數句非

數句 
Döõ ngoâ linh giaùc haø giao thieäp.            與吾靈覺何交涉 

Dòch: 

Buùng tay, taùm vaïn phaùp moân thaønh, 
Nhaùy maét ruõ xong ba kyø kieáp. 
Taát caû vaên töï chaúng vaên töï, 
Cuøng linh giaùc aáy naøo can döï. 



173 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

 

Ñaøn chæ vieân thaønh baùt vaïn moân: Chæ trong thôøi gian moät 
buùng tay ñaõ thaønh töïu ñöôïc vieân maõn caû taùm vaïn phaùp moân, 
nhanh choùng nhö vaäy ñoù. Chaúng qua, moät khi ngoä laø ngoä heát 
thaûy, moät khi xong laø xong taát caû, moät khi chöùng laø chöùng cuøng 
heát, moät khi thoâng thì taát caû thoâng suoát. 

Saùt na dieät khöôùc tam kyø kieáp: Chæ trong coâng phu moät 
saùt-na coù theå laøm cho khoaûng thôøi gian cuûa ba ñaïi a-taêng-kyø 
kieáp maát tieâu. 

Nhaát thieát soá cuù phi soá cuù: Chaúng keå soá cuûa caùc danh 
töôùng ngoân töø, bao nhieâu lyù luaän ñi nöõa cuõng vaäy, taát caû ñeàu bò 
queùt saïch. Caûnh giôùi naøy ñuùng laø: “Meâ thôøi thieân cuù thieåu, ngoä 
haäu nhaát töï ña” (khi meâ ngaøn caâu cuõng thaáy ít, khi ngoä roài, moät 
chöõ cuõng thaáy nhieàu). 

Döõ ngoâ linh giaùc haø giao thieäp: Caùc loaïi danh töôùng, vaên 
töï Baùt-nhaõ naøy chaúng lieân heä gì tôùi linh giaùc saùng suoát cuûa 
chuùng ta. Vaên töï Baùt-nhaõ ghi nhôù cho thaät nhieàu cuõng chaúng 
noùi leân ñöôïc ñieàu gì. 
 

Baát khaû huûy, baát khaû taùn,      不可毀    不
可讚          

Theå nhöôïc hö khoâng vaät nhai ngaïn.            體若虛空勿
涯岸 

Baát ly ñöông xöù thöôøng traïm nhieân,           不離當處常
湛然 

Mòch töùc tri quaân baát khaû kieán.            覓即知君不
可見 
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Thuû baát ñaéc, xaû baát ñaéc,     取不得    捨不得  
Baát khaû ñaéc trung chæ ma ñaéc.    不可得中只麼得  

Dòch: 

Khoâng theå cheâ, khoâng theå khen, 
Nhö hö khoâng aáy voán voâ bieân. 
Tìm kieám ñaõ hay khoâng thaáy ñöôïc,  
Maø luoân tröôùc maét vaãn thöôøng nhieân. 
Laáy chaúng ñöôïc, boû chaúng ñöôïc, 
Trong caùi chaúng ñöôïc caùi gì ñöôïc. 

 

Baát khaû huûy baát khaû taùn: Quí vò muoán taùn thaùn phaùp moân naøy 
chaêng? Chaúng coù gì hay ñeå quí vò taùn thaùn. Quí vò muoán cheâ noù 
chaêng? Chaúng coù gì laø dôû ñeå quí vò cheâ. Bôûi chöng goác gaùc cuûa 
noù chaúng coù gì heát. Haõy nghe Luïc-Toå noùi: “Boån lai voâ nhaát vaät, 
haø xöù nhaï traàn ai.” 

Theå nhöôïc hö khoâng vaät nhai ngaïn: Theå taùnh cuûa noù nhö 
hö khoâng, cho neân coù caâu: 
 

“Töï taùnh nhö hö khoâng, 
Chaân voïng taïi kyø trung. 
Ngoä trieät boån lai theå, 
Nhaát khoâng, nhaát thieát khoâng.” 

 
Vaäy laø noù khoâng coù ngaèn meù. Vaät chaát coù maët ôû ñaâu cuõng ñeàu 
laø hö khoâng. Hö khoâng khoâng bò hö hoaïi, bôûi vì neáu coù gì hö 
hoaïi thì ñoù khoâng phaûi laø hö khoâng. 
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Baát ly ñöông xöù thöôøng traïm nhieân: Chaúng caàn phaûi 
kieám noù ôû ñaâu heát, quay ñaàu laïi laø coù noù, noù ôû ngay ñaây. 
“Traïm nhieân” trong nghóa cuûa traïm nhieân thöôøng tòch, töùc laø 
trong saùng vaéng laëng trieàn mieân. Tôùi luùc ñoù quí vò seõ traïm 
nhieân thöôøng tòch, tòch nhöng khoâng coù choã tòch, khoâng heát moïi 
thöù, khoâng tôùi cöïc ñieåm. Thöû hoûi nhö vaäy duïc voïng coøn sanh 
khôûi nöõa khoâng? Moät khi nieäm veà duïc chaúng coøn, thì taâm, yù, 
thöùc ñaâu coøn laøm chuû nhaân oâng ñöôïc nöõa. 

Mòch töùc tri quaân baát khaû kieán: Tuy nhieân, caûnh giôùi ñoù 
quí vò coù theå kieám ra ñöôïc chaêng? Quí vò khoâng bao giôø coù theå 
kieám ñöôïc, bôûi noù chaúng heà maát. Thöû hoûi quí vò ñi tôùi ñaâu ñeå 
kieám noù? Boån lai laø noù, vaäy quí vò coøn kieám caùi gì nöõa? Maø 
coøn caùi gì ñeå quí vò kieám? Cho neân tieáp theo coù maáy caâu sau: 
“Thuû baát ñaéc...” 

Thuû baát ñaéc: Quí vò muoán baét giöõ noù ö? Baét chaúng ñöôïc. 
Xaû baát ñaéc: Quí vò khoâng muoán caùi chaân nhö Phaät taùnh 

ñoù, cuõng chaúng ñöôïc, bôûi quí vò khoâng coù caùch gì ñem noù boá thí 
cho ngöôøi khaùc. 

Baát khaû ñaéc trung chæ ma ñaéc: Ngay trong caùi baát khaû 
ñaéc ñoù, gì cuõng khoâng ñaéc ñöôïc. 
 

Maëc thôøi thuyeát, thuyeát thôøi maëc,     默時說    說時默         
Ñaïi thí moân khai voâ uûng taéc.            大施門開無壅塞 
Höõu nhaân vaán ngaõ giaûi haø toâng,           有人問我解何宗 
Baùo ñaïo Ma-ha Baùt-nhaõ löïc.            報道摩訶般若力  

Dòch: 
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Im thôøi noùi, noùi thôøi im, 
Cöûa ñaïi thí môû thoâng thoâng suoát. 
Coù ngöôøi hoûi ta giaûi toâng naøo, 
Xin thöa: Ma-ha Baùt-nhaõ löïc. 

 

Maëc thôøi thuyeát: Chuùng ta thaáy vò ñoù khoâng noùi phaùp, theá 
nhöng ngöôøi ñöông noùi phaùp ôû ñaáy; chuùng ta thaáy ngöôøi ñöông 
noùi phaùp, thöïc ra chöa heà noùi phaùp. Noùi nhö vaäy laø nghóa lyù gì? 
Chính bôûi leõ noùi phaùp maø chaúng coù phaùp ñeå noùi, nghe phaùp maø 
chaúng coù phaùp ñeå nghe: Laïi nöõa, noùi phaùp thì noùi ôû ñaâu, nghe 
phaùp thì nghe ôû ñaâu, chính laø thöû xem quí vò coù trí hueä hay 
khoâng. Neáu coù trí hueä thì “thoâ ngoân caäp teá ngöõ, giai quy ñeä nhaát 
nghóa” (lôøi noùi duø thoâ hay teá ñeàu quy veà ñeä nhaát nghóa); coøn 
nhö quí vò chaúng coù trí hueä thì daàu coù noùi tôùi “voâ thöôïng thaäm 
thaâm vi dieäu phaùp, baùch thieân vaïn kieáp nan tao ngoä” quí vò cuõng 
chaúng thaáy coù gì laø hay, coù khaùc chi chaúng noùi phaùp vaäy. 

Thuyeát thôøi maêïc: Trong ñònh noùi phaùp, trong ñònh chuyeån 
phaùp luaân, laø nghóa cuûa “thuyeát thôøi maëc”; ra khoûi ñònh chuyeån 
phaùp luaân cuõng laø trí hueä ôû trong ñònh maø ra, cho neân luùc noùi 
(thuyeát thôøi) laø luùc nín (maëc). 

Ñaïi thí moân khai voâ uûng taéc: Ngöôøi noùi phaùp vì phaùp maø 
queân mình. Trong caùc loaïi boá thí cuùng döôøng phaùp laø treân heát. 
Vò naøy öôùc nguyeän duøng phaùp laøm vaät cuùng döôøng, laáy phaùp 
laøm vaät boá thí, ñeå thöïc hieän “voâ duyeân boá thí,” “voâ giaø” boá thí 
(boá thí bình ñaúng), boá thí hoaøn toaøn khoâng coù tính caùch phaân 
bieät. “Voâ uûng taéc” laø nghóa ñoái vôùi chaáp tröôùc khoâng heà vöôùng 
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moät chuùt naøo, chaúng chaáp vaøo söï vieäc gì. Chaúng phaûi vì chaáp 
vaøo ñaïi chuùng hoan hyû, muoán nghe thuyeát phaùp, chaúng phaûi 
bôûi ñaïi chuùng cuùng döôøng mình - caùi naøy goïi laø loøng tham caàu 
lôïi döôõng - chaúng phaûi vì coù yù töôûng khaùch khí, nhuùn nhöôøng, 
toùm laïi chaúng phaûi do moät côù gì khaùc maø thuyeát phaùp. Nhö vaäy 
môùi goïi laø ñaïi thí moân khai voâ uûng taéc. Do ñoù coù caâu: Taûo nhaát 
thieát phaùp, ly nhaát thieát töôùng (queùt saïch moïi phaùp, ly heát thaûy 
moïi töôùng). 

Höõu nhaân vaán ngaõ giaûi haø toâng: Thaûn hoaëc luùc aáy coù ai 
tôùi hoûi: “OÂng theo toâng naøo, phaùi naøo vaäy? 

Baùo ñaïo Ma-ha Baùt-nhaõ löïc: Caâu traû lôøi laø: “ Ñoù laø trí 
hueä Baùt-nhaõ, do ñònh maø sanh trí hueä naøy.” 
 

Hoaëc thò, hoaëc phi nhaân baát thöùc,            xxxx 
Nghòch haønh thuaän haønh thieân maïc traéc. 逆行順行天莫測 
Ngoâ taûo taèng kinh ña kieáp tu,            吾早曾經多劫修  
Baát thò ñaúng nhaøn töông cuoáng hoaëc.         不是等閑相誑

惑 
 

Dòch:  

Laøm ngöôïc laøm xuoâi trôøi bieát ñaâu, 
Raèng phaûi raèng traùi ai roõ ñöôïc. 
Ta sôùm töøng qua bao kieáp tu, 
Naøo daùm sai ngoa lôøi doái mò. 
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Hoaëc thò, hoaëc phi nhaân baát thöùc: Thaûn hoaëc coù ngöôøi baûo nhö 
theá laø ñuùng, hay baûo nhö theá laø sai. Maëc ai muoán noùi sao thì 
noùi, ñuùng cuõng ñöôïc maø sai cuõng ñöôïc, loøng ta töï hieåu laø ñuû.  

Nghòch haønh thuaän haønh thieân maïc traéc: Ngöôøi tu ñaïo 
chaân chaùnh khoâng chieàu theo tình ñôøi, coù luùc thì haønh ñoäng 
thuaän nhaân tình, maø cuõng coù luùc khoâng theo nhaân tình. Ngöôøi 
ñôøi khoâng hieåu, khoâng theå suy ñoaùn bôûi vì khoâng cuøng moät 
trình ñoä. Noùi suy ñoaùn thì: “Ngöôõng chi di cao, toaûn chi di kieân, 
chieâm chi taïi tieàn, hoát yeân taïi haäu,” nghóa laø ngöûa leân troâng 
thaáy caøng cao, khoan vaøo thì thaáy caøng cöùng, nhìn thì ôû ñaøng 
tröôùc, hoát nhieân laïi thaáy ñaøng sau, toùm laïi cao saâu khoân löôøng. 
Quí vò ôû ñaây neáu chöa coù con maét “traïch phaùp,” xin chôù bao giôø 
phaåm bình baäy baï. 

Ngoâ taûo taèng kinh ña kieáp tu: ÔÛ ñaây Ñaïi sö Vónh-Gia töï 
nhaän mình nhö sau: “Ta bieát söï tình cuûa ta nhö theá naøo. Ta ñaõ 
töøng tu haønh trong nhieàu ñôøi, nhieàu kieáp, cho neân kieáp naøy 
chöùng ñaïo ta môùi hieåu roõ ñaïo nghóa naøy.”  

Baát thò ñaúng nhaøn töông cuoáng hoaëc: Chaúng phaûi gioáng 
nhö thoâng tuïc cuûa ngöôøi ñôøi, quí vò khoaùc laùc vôùi toâi, toâi khoaùc 
laùc vôùi quí vò, quí vò taâng boác taùn tuïng toâi, toâi taâng boác taùn tuïng 
quí vò, cöù nhö vaäy khoa tröông vôùi nhau. 

Kieán phaùp traøng, laäp toâng chæ,     建法幢   立宗旨 
Minh minh Phaät saéc Taøo-kheâ loä.           明明佛敕曹谿是 
Ñeä nhaát Ca-dieáp thuû truyeàn ñaêng,           第一迦葉首傳燈 
Nhò thaäp baùt ñaïi Taây thieân kyù.            二十八代西天記 

Dòch: 
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Döïng phaùp traøng, laäp toâng chæ, 
Roõ raøng taâm Phaät öùng Taøo-kheâ. 
Thoaït tieân Ca-dieáp ñeøn taâm truyeàn, 
Haêm taùm ñôøi Toå sö Taây Thieân. 

 

Theo nhö ñaïi yù caâu naøy, thì tín ñoà cuûa Phaät giaùo, laø phaûi noåi 
phaùp loâi, gioùng phaùp coå vaø döïng phaùp traøng. 

Kieán phaùp traøng: Döïng phaùp traøng laø theá naøo? Phaùp 
traøng laø ñaïo traøng, döïng leân ñaïo traøng, nhö trong caâu “kieán 
phaùp traøng ö xöù xöù, phaù nghi voõng ö truøng truøng,” nghóa laø 
döïng phaùp traøng khaép moïi nôi, phaù meâ laàm khoâng keå xieát. Tôùi 
choã naøo cuõng taïo laäp ñaïo traøng cho moïi ngöôøi tu hoïc. Phaùp 
traøng laø moät thöù côø ñeå trang nghieâm ñaïo traøng tyû duï nhö phaïm 
voõng traøng chaúng haïn, choã naøo coù ñaïo traøng laø nôi ñoù coù phaùp 
traøng. Vì phaùp maø laäp ñaïo traøng, vì ñaïo traøng neân phaûi döïng 
phaùp traøng. 

Laäp toâng chæ: Toâng chæ laø chuû yù quy veà caùi gì. Chuùng ta 
thì noi theo caùi gì laøm toâng chæ ñaây? Nhö toâng chæ cuûa Vaïn Phaät 
Thaønh laø “baát tranh, baát tham, baát caàu, baát töï tö, baát töï lôïi, baát 
voïng ngöõ.” Lieäu chuùng ta coù noi theo ñöôïc maáy ñieàu naøy 
chaêng? Baây giôø thì chöa theo ñöôïc hoaøn toaøn. Chaúng noùi ai 
khaùc, ngay ñeán hai vò môû ñaàu cuoäc haønh höông “tam boä nhaát 
baùi” ôû Los Angeles, cuõng chöa theo ñöôïc saùu toâng chæ ñoù moät 
caùch vieân maõn. Quí vò khoâng tranh ñua vôùi ngöôøi, nhöng laïi 
tranh ñua vôùi chính quí vò; ñoái vôùi ngöôøi quí vò khoâng tham, 
nhöng ñoái vôùi chính quí vò laïi tham; ñoái vôùi ngöôøi khoâng caàu, 
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ñoái vôùi chính mình laïi caàu; ñoái vôùi ngöôøi khoâng töï tö, ñoái vôùi 
mình laïi töï tö; ñoái vôùi ngöôøi khoâng töï lôïi, ñoái vôùi mình laïi töï 
lôïi; ñoái vôùi ngöôøi khoâng noùi doái, ñoái vôùi baûn taâm mình thì naåy 
sinh bao nhieâu laø voïng töôûng hö doái. Voïng töôûng laø coù luùc quí 
vò nghó theá naøy, coù luùc quí vò nghó theá khaùc; ba hoài quí vò nghó 
ñeán tu, ba hoài quí vò nghó khoâng tu; ba hoài quí vò nghó tôùi trì 
giôùi, ba hoài quí vò chaúng nghó tôùi trì giôùi, ñoù laø do loøng quí vò 
baát ñònh, quí vò cuõng chöa bieát laøm sao ñeå giöõ nieäm “khoâng.” 
Gaëp caûnh thuaän thì sanh loøng hoan hyû töùc laø tính baát ñònh; gaëp 
caûnh nghòch thì sanh loøng chaùn naûn, phieàn naõo, cuõng laø vì chöa 
theo ñöôïc toâng chæ ñònh, tính chöa ñònh. Tính chöa ñònh, thì ma 
khoâng phuïc, do ñoù ñieàu baét buoäc laø tính phaûi ñònh. Nhö trong 
tröôøng hôïp... 

“Tuùng ngoä phong ñao thöôøng thaûn thaûn,” duø coù ngöôøi caàm 
dao ñeán gieát quí vò, quí vò vaãn thaûn nhieân töï taïi, vaãn theo ñöôøng 
chaùnh ñaïo, chaúng vì söï an toaøn cuûa mình maø theo ñöôøng taø vaïy. 

Baây giôø mieäng quí vò noùi khoâng töï lôïi, nhöng moät khi coù 
lôïi ñeán, taâm tranh cuûa quí vò seõ naåy sanh, vaø neáu coù taâm tranh 
thì taâm tham cuõng seõ xuaát hieän. Beân trong laø caùi taâm tham, beân 
ngoaøi laø söï tìm caàu, chaïy choït ôû ngoaøi ñeå tìm kieám. Haønh ñoäng 
chaïy choït ñoù, truy ra taän goác ñeàu do loøng töï tö töï lôïi maø ra. Töïu 
chung laø do khoâng laäp thaønh toâng chæ neân ma chaúng phuïc, cho 
neân coù caâu: “Tính ñònh ma phuïc, trieâu trieâu laïc, voïng nieäm baát 
khôûi xöù xöù an,” nghóa laø tính coù ñònh thì ma phuïc, sôùm sôùm vui; 
voïng nieäm khoâng sanh thì nôi naøo taâm cuõng an. Moät khi voïng 
nieäm khoâng coøn, thì ôû choã naøo cuõng gioáng nhau, cuõng ñeàu laø 
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“haønh truù toïa ngoïa, baát ly giaù caù; ly lieãu giaù caù, tieân thò thoá 
quaù,” coù nghóa laø trong moïi tö theá, ñi, ñöùng, naèm, ngoài, khoâng 
lìa caùi ñoù; neáu lìa caùi ñoù, töùc laø sai laàm. Neáu quí vò gaëp moät vò 
xuaát gia, cöù suoát ngaøy quan heä heát ngöôøi naøy ñeán ngöôøi khaùc, 
quí vò phaûi khaúng ñònh vò naøy chaúng tu haønh gì, bôûi khoâng tu 
haønh môùi ñi ra ngoaøi tìm kieám; ngöôøi ñaõ duïng coâng thì khi naøo 
ñaùng noùi môùi noùi, ñaùng laøm môùi laøm, coøn ngoaøi ra thì luùc naøo 
cuõng quaùn saùt mình, ôû choã naøo cuõng thaâu nhieáp taâm mình, nhö 
vaäy môùi goïi laø coù toâng chæ. 

Saùu toâng chæ lôùn cuûa Vaïn Phaät Thaønh, neáu ai theo ñöôïc 
thì ngöôøi ñoù laø ngöôøi tu haønh; ai khoâng theo ñöôïc, thì ngöôøi ñoù 
chæ laø tu haønh giaû boä. Roõ raøng nhö vaäy ñoù. Neáu quí vò thaáy vò 
xuaát gia naøo maø ñi ñaâu hay gaëp ai cuõng cöôøi ñuøa ngaët ngheõo, 
khi noùi naêng thì gaät guø, öôõn eïo, thaäm chí hoûi ai ñieàu gì thì 
khuùm nuùm. Nhö vaäy laø hoûng roài, vò ñoù chaúng phaûi laø ñeä töû chaân 
chaùnh cuûa Phaät. Phaøm laø ñeä töû chaân chaùnh cuûa Phaät thì khoâng 
khi naøo coù nhöõng cöû chæ haï thaáp giaù trò nhö vaäy. 

Moãi caù nhaân theo moãi toâng chæ. Nhö Phaät thì coù taùm vaïn 
boán ngaøn phaùp moân. Moät trong caùc phaùp moân naøy, neáu quí vò 
theo ñöôïc moät caùch vieân maõn, thì caû taùm vaïn boán ngaøn phaùp 
moân quí vò ñeàu thaønh töïu. Bôûi vaäy coù caâu: “Nhaát ngoä nhaát thieát 
ngoä, nhaát nhaäp nhaát thieát nhaäp, nhaát khai nhaát thieát khai, nhaát 
thò nhaát thieát thò,” nghóa laø moät khi ngoä laø ngoä heát thaûy, moät 
khi vaøo laø vaøo heát thaûy, moät khi khai môû laø khai môû heát thaûy, 
moät khi toû baøy laø toû baøy heát thaûy. Caâu naøy noùi veà khai thò ngoä 
nhaäp tri kieán Phaät. Neáu quaû quí vò chaúng chòu laøm moät vieäc gì, 
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moät phaùp moân cuõng khoâng theo moät caùch chuyeân nhaát, töùc laø 
quí vò ñeå thôøi giôø troâi qua moät caùch uoång phí, chaúng thaønh töïu 
ñöôïc gì, chæ töï mình doái mình maø thoâi. 

Noùi ñeán toâng chæ thì chuùng ta neân theo toâng chæ naøo? Toâng 
chæ “laáy taâm aán taâm” cuûa Phaät, toâng chæ “nieâm hoa vi tieáu,” caùc 
phaùp moân naøy. Chuùng ta laáy nguyeân taéc “tröïc taâm laø ñaïo 
traøng.” 

Döïng phaùp traøng, laäp toâng chæ caàn phaûi coù tröïc taâm. 
Minh minh Phaät saéc Taøo-kheâ thò: Luïc Toå chaúng phaûi 

ngaãu nhieân maø thaønh Toå-sö. Vaøo trieàu ñaïi nhaø Löông, Tam 
taïng phaùp sö Trí-Döôïc khi tôùi Quaûng Chaâu, ñaõ töøng döï ñoaùn vaø 
noùi nhö sau: “Moät traêm baûy möôi laêm naêm sau, taïi goác caây boà 
ñeà naøy, seõ coù moät nhuïc thaân Boà-taùt giaûng phaùp thöôïng thöøa, chæ 
thaúng nhaân taâm, ñeå kieán taùnh thaønh Phaät.” Chuøa Nam Hoa 
cuõng laø do Phaùp sö Trí Döôïc khi leân nuùi, tôùi choã ñoù, laáy tay 
buïm nöôùc ôû döôùi con suoái leân uoáng, uoáng xong noùi raèng: “Nöôùc 
ôû ñaây coù vò gioáng nhö ôû nuùi Baûo Laâm beân AÁn Ñoä.” Quaû nhieân, 
moät traêm baûy möôi naêm sau, khi tôùi nôi ñaây Luïc Toå roäng tru-
yeàn phaùp yeáu, khieán cho moät soá ngöôøi coù chí höôùng veà ñaïo boà-
ñeà ñöôïc chöùng quaû khai ngoä. Kinh Phaät coù noùi ôû nöôùc Chaán 
Ñaùn (Trung Hoa) coù nuùi Baûo Laâm vaø nôi ñaây laø ñaïo traøng tru-
yeàn taâm aán Phaät. Nhö vaäy taâm aán Phaät öùng vaøo Taøo-kheâ laø 
ñieàu roõ raøng. 

Ñeä nhaát Ca-dieáp thuû truyeàn ñaêng: Ñaàu tieân laø ngaøi Ca-
dieáp, vò toå thöù nhaát, ñöôïc truyeàn taâm aán Phaät, tính ñeán ngaøi Boà-
ñeà Ñaït-ma ôû beân Taây-truùc laø vò toå ñôøi thöù hai möôi taùm. 
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Nhò thaäp baùt ñaïi Taây thieân kyù: Do Phaät “caàm boâng hoa 
mæm cöôøi” (nieâm hoa vi tieáu) maø coù phaùp moân “laáy taâm aán 
taâm, khoâng laäp vaên töï, ñaëc bieät truyeàn ngoaøi vaên töï.” Truyeàn 
ñöôïc hai möôi taùm ñôøi ôû AÁn Ñoä ñeán Toå Boà-ñeà Ñaït-ma (ôû 
Trung-quoác ngaøi laø Sô toå). 
 

Phaùp ñoâng löu, nhaäp thöû thoå,    法東流    入此土 
Boà-ñeà Ñaït-ma vi Sô toå.              菩提達摩為初祖 
Luïc ñaïi truyeàn y thieân haï vaên,            六代傳衣天下聞 
Haäu nhaân ñaéc ñaïo haø cuøng soá.            後人得道何窮數 

Dòch: 

Phaùp sang ñoâng, vaøo Trung thoå, 
Boà-ñeà Ñaït-ma laø sô toå. 
Saùu ñôøi y baùt thieân haï nghe, 
Ngöôøi sau ñöôïc ñaïo nhieàu voâ soá. 

 

Vò toå sö ñôøi thöù hai möôi taùm laø Boà-ñeà Ñaït-ma, Ngaøi ôû Trung-
quoác luùc baáy giôø, thì gheù vaøo Quaûng-chaâu baèng ñöôøng bieån, 
neân taïi Quaûng-chaâu coù choã goïi laø ñaát Sô toå Taây lai. Töø Quaûng-
chaâu ngaøi ñi tôùi Nam-kinh, roài töø Nam-kinh ñi Haø-baéc. Vôùi moät 
taâm löôïng ñaïi töø ñaïi bi, Ngaøi coát tôùi Trung-quoác ñeå giaùo hoùa 
chuùng sanh, nhöng tieác laø hoài ñoù ngöôøi Trung-quoác coù loøng kyø 
thò ñoái vôùi ngöôøi AÁn Ñoä. Luùc xöa taïi Trung-hoa chöa coù Phaät 
phaùp, tôùi ñôøi Haùn Minh-ñeá Phaät giaùo môùi ñöôïc truyeàn qua. 
Vaøo thôøi Nam-Baéc trieàu, ñôøi vua Löông Vuõ-ñeá, tình traïng Phaät 
giaùo vaãn chöa saùng suûa, ngöôøi ta vaãn chöa thaáy moät söï thöïc taäp 
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chaân chaùnh quy chieáu vaøo giôùi luaät ñeå tu haønh. Hoài ñoù taïi 
Trung-quoác, Ngaøi khoâng ñöôïc haøng nhaân só Phaät giaùo hoan 
ngheânh. Ngaøi laïi khoâng bieát tieáng Trung-hoa, neân giaûng phaùp 
trong tình traïng ngoân ngöõ baát ñoàng, thaønh thöû khoâng ai hieåu 
Ngaøi. Ñoù laø lyù do ñi tôùi ñaâu Ngaøi cuõng gaëp söï laïnh nhaït cuûa 
moïi ngöôøi, toùm laïi nhaân duyeân chöa hoäi ñuû. Tôùi luùc Sô toå ñi 
qua Nam-kinh gaëp Ñaïi sö Thaàn-quang roài bò Ñaïi sö duøng chuoãi 
haït chaâu baèng theùp ñaùnh gaãy hai caùi raêng, loøng Ngaøi caøng theâm 
nguoäi laïnh. Sô toå beøn ñi leân nuùi Tung-sôn, ngoài quay maët vaøo 
vaùch ôû chuøa Thieáu-laâm trong suoát chín naêm. Ñoù chính laø caûnh 
giôùi: “Maëc thôøi thuyeát, thuyeát thôøi maëc, ñaïi thí moân khai voâ uûng 
taéc,” maáy caâu trong baøi ca. 

Quí vò thöû töôûng töôïng xem söï nhaãn naïi cuûa Ngaøi nhö theá 
naøo. Chaúng phaûi nhö nhöõng ai chaúng coù coâng phu tu hoïc, ham 
danh ham lôïi, ñeán moät nôi naøo ñoù, cöù töôûng mình seõ vung tay 
moät caùi laø laøm neân coâng chuyeän ñeå tieáng taêm löøng laãy thieân haï. 
Luaän veà ñaïo ñöùc, veà trí hueä, veà thaàn thoâng, caùi gì Ngaøi Boà-ñeà 
Ñaït-ma cuõng laø xuaát chuùng. Vaäy maø Ngaøi mai danh aån tích, 
nhaãn naïi chôø thôøi, chòu ngoài quay maët vaøo vaùch ñaù taïi chuøa 
Thieáu-laâm. Ta nghó xem, neáu chaúng coù loøng nhaãn naïi, coù ñöùc 
phaùp nhaãn, lieäu laøm nhö vaäy coù ñöôïc chaêng?  

Taïi chuøa Thieáu-laâm, Sô toå dieän bích trong chín naêm. Nhò 
toå Thaàn-quang bieát Ngaøi chaúng phaûi taàm thöôøng, beøn tìm tôùi vaø 
quyø beân caïnh trong chín naêm. Chuùng ta baây giôø thöû nghó coi, 
ñöøng noùi quyø suoát chín naêm, chuùng ta thöû quyø trong chín ngaøy, 
lieäu coù chòu noåi khoâng? Thaäm chí quyø chín tieáng ñoàng hoà cuõng 
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chaúng chòu noåi nöõa! Ngoài trong chín ngaøy ñaõ coi laø gheâ gôùm, 
coâng phu ñaõ coi nhö tôùi möùc, trong loøng laáy laøm töï maõn laém! 

Phaùp ñoâng löu, nhaäp thöû thoå: Nghóa laø phaùp moân truyeàn 
taâm aán truyeàn ñeán phöông ñoâng - Chaán-ñaùn - töùc laø truyeàn ñeán 
Trung-quoác. “Nhaäp thöû thoå” laø vaøo ñaát naøy. Chöõ “ñaát naøy” laø 
chæ Trung-quoác. 

Boà-ñeà Ñaït-ma vi Sô toå: Taïi AÁn Ñoä thì Boà-ñeà Ñaït-ma laø 
toå thöù hai möôi taùm. Taïi Trung-hoa thì Ngaøi laø toå cuûa Thieàn 
toâng ñôøi thöù nhaát. Toå sö ñôøi thöù nhaát thì sao? Ñaây chaúng qua laø 
giaû danh. Baäc toå sö chaân chaùnh chaúng phaûi do ôû danh xöng. 
Chính laø do ôû ñaïo ñöùc, trí hueä, ñöùc haïnh nhaãn naïi cuûa Ngaøi. 
Luïc ñoä vaïn haïnh cuûa Ngaøi tôùi möùc tuyeät vôøi. Treân thaân chaúng 
mang moät vaät gì, chaúng coù gì goïi laø quyù baùu, aáy theá maø chaúng 
phaûi Ngaøi khoâng coù gì ñeå boá thí. Tuy chaúng coù gì thöïc, nhöng 
neáu “chö aùc maïc taùc, chuùng thieän phuïng haønh” thì ñoù laø giôùi 
luaät tôùi choã vieân maõn, tôùi choã ba-la-maät roài; nhaãn cuûa Ngaøi 
cuõng laø nhaãn naïi ba-la-maät; Ngaøi ngoài luoân chín naêm, ñoù laø 
tinh taán ba-la-maät; Ngaøi ngoài moät nôi, tónh toïa, chôù khoâng phaûi 
nhö ai, ngoù ñoâng nhìn taây, vaø thöôøng trong ñaïi ñònh, soáng bôûi 
thieàn duyeät, vui vôùi phaùp hyû ñoù chính laø thieàn ñònh ba-la-maät. 
Bôûi ñaâu maø Ngaøi ñöôïc nhö vaäy? Bôûi vì Ngaøi coù trí hueä Baùt-
nhaõ. Phaûi coù ñaïi trí ñaïi hueä môùi coù theå laøm nhöõng ñieàu maø 
ngöôøi khaùc khoâng laøm noåi. Ngaøi ñaõ chöùng ñöôïc saùu ba-la-maät 
tôùi choã vieân maõn vaäy, Ngaøi truyeàn taâm aán cho Nhò-toå Thaàn 
Quang (Hueä Khaû). Nhò-toå truyeàn cho Tam-toå Taêng Xaùn; Tam-
toå truyeàn cho Töù-toå Ñaïo Tín; Töù-toå truyeàn cho Nguõ-toå Hoaèng 
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Nhaãn, roài Nguõ-toå laïi ñem taâm aán, y baùt truyeàn laïi cho Luïc-toå. 
Bôûi vaäy coù caâu: “Luïc ñaïi truyeàn y thieân haï vaên.” 

Vaøo thôøi gian Luïc-toå tieáp noái truyeàn thöøa cuûa Nguõ-toå, tín 
vaät y vaø baùt thöôøng laø ñeà muïc tranh chaáp trong giôùi xuaát gia. Ai 
cuõng muoán mình laø ngöôøi ñöôïc truyeàn taâm aán vaø thöøa höôûng y 
baùt, thaäm chí hoï khoâng töø boû moät maùnh lôùi naøo coát sao tranh 
ñoaït cho ñöôïc tín vaät naøy, ñaïi khaùi nhö phe cuûa Hueä Minh 
chaúng haïn, khi nghe noùi “phaùp ñaõ ñi veà höôùng Nam” moïi ngöôøi 
ñeàu huøa nhau chaïy ñuoåi theo ñeå ñoaït laïi y baùt. Ñeán ngaøy nay, 
ñaày raãy nhöõng ngöôøi ñaõ xuaát gia maø coøn nhieàu ñaàu oùc tranh 
chaáp! Trieàu ñaïi nhaø Ñöôøng hoài ñoù khoâng thieáu gì nhöõng haïng 
ngöôøi nhö vaäy. Do ñoù, ñeå daën doø Luïc-toå, Nguõ-toå môùi noùi caâu: 
“Y vi tranh ñoan, chæ nhöõ vaät truyeàn,” yù noùi y baùt laø ñaàu moái 
cuûa tranh chaáp, ñeán ñôøi sau thì ñöøng truyeàn laïi nöõa, do ñoù 
chuùng ta thaáy veà sau khoâng coù vuï truyeàn y baùt. Caên cöù theo tru-
yeàn thuyeát thì tín vaät keå treân ñaõ bò Voõ Taéc Thieân laáy ñi. Baø aáy 
nghó raèng cuûa baùu aáy phaûi do baø aáy thöøa höôûng. Cuûa baùu giaáu 
caát ñi, “ña taøng haäu taát vong,” töùc caøng giaáu kyõ thì laïi caøng deã 
bò thaát laïc. Ñôøi laø nhö vaäy, moïi söï voâ thöôøng! 

Luïc ñaïi truyeàn y thieân haï vaên: Saùu ñôøi truyeàn y baùt, taát 
caû moïi ngöôøi ñeàu hay bieát. 

Haäu nhaân ñaéc ñaïo haø cuøng soá: Tuy khoâng truyeàn laïi y 
baùt nhöng caùc Toå sö ñöôïc truyeàn taâm aán thì raát ñoâng, ñuùng nhö 
caâu: “Nhaát hoa khai nguõ dieäp, keát quaû töï nhieân thaønh.” Veà sau, 
Toâng moân ñöôïc chia thaønh naêm phaùi, y theo truyeàn thoáng tu 
haønh vaø nhöõng ngöôøi ñaéc ñaïo thì khoâng theå keå heát. 
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Chaân baát laäp, voïng boån khoâng,    真不立    妄
本空 

Höõu voâ caâu khieån baát khoâng khoâng.           有無俱遣不
空空 

Nhò thaäp khoâng moân nguyeân baát tröôùc,      二十空門元不
著 

Nhaát taùnh Nhö Lai theå töï ñoàng.              一性如來體自同 

Dòch: 

Chaân chaúng laäp, voïng voán khoâng, 
Höõu voâ döùt troïn chaúng khoâng khoâng. 
Hai chuïc cöûa khoâng nguyeân chaúng chaáp, 
Moät taùnh Nhö Lai voán theå ñoàng. 

 

Chuùng sanh meâ laàm, khoâng nhaän ra caùi thöïc, ñuoåi theo caùi hö 
doái, neân nhaän giaëc laøm con, chòu khoå maø cho laø vui, löøa gaït 
ngöôøi, soáng keo kieät, töôûng nhö vaäy laø coù lôïi maø kyø thöïc chính 
laø moät söï thieät haïi lôùn. Chuùng ta haõy xem caùc chuùng sanh laøm 
thaân gaø, vòt, ngöïa hay heo, coù phaûi laø ñaùng thöông chaêng? Bôûi 
ñaâu maø thaønh noâng noãi ñoù? Chính bôûi meâ laàm, boû caùi thöïc 
chaïy theo caùi hö doái, röôùc caùi khoå cho laø vui, nhaän giaëc laøm 
con, thaäm chí ñeán choã ñaïo traøng coøn kieám tieän nghi. Chuùng ta 
tôùi chuøa, phaûi bieát giuùp chuøa. Chuøa caàn tieàn thì uûng hoä tieàn, 
caàn giuùp söùc löïc thì giuùp söùc löïc, löôïng söùc cuûa mình maø giuùp 
ñôõ chuøa, chôù khoâng neân tôùi chuøa ñeå kieám lôïi ích, chaúng chòu 
phaùt taâm, coâng söùc thì khoâng chòu boû ra, nhö vaäy khoâng traùnh 
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khoûi töông lai laøm thaân traâu ngöïa heo gaø v.v.. Thaäm chí ñeán 
chuøa coøn mang taâm tham lam, luùc naøo cuõng chæ tính caùi lôïi cho 
rieâng mình. Vaäy laø raát nguy haïi cho cuoäc ñôøi mai sau. 

Chaân baát laäp, voïng boån khoâng: Ñuùng ra laø chaân chaúng 
chaáp maø voïng cuõng khoâng, nhöng quí vò laïi meâ laàm caùi chaân, 
chaïy theo caùi voïng. Boån lai chaân chaúng coù, voïng cuõng chaúng 
coù, nhöng quí vò laïi nhaän giaëc laøm con, chòu khoå maø thaáy laø vui, 
töï nghó ñoù laø lôïi ích, maø khoâng bieát ñoù laø thieät haïi. Mang saün 
caùi sai laàm ñoù giao tieáp vôùi moïi ngöôøi, ñoái vôùi baïn beø töôûng 
giao tình nhö vaäy laø hay, laø mang lôïi ích cho mình, nhöng kyø 
thöïc caùi taâm ñòa ñoù seõ di haïi veà sau, ñoù chính laø söï sai laàm veà 
nhaân quaû. 

Höõu voâ caâu khieån baát khoâng khoâng: Coù vaø khoâng coù ñeàu 
chaúng ham. Chuùng coù maát ñi, cuõng chaúng rôi vaøo troáng roãng, 
cuõng chaúng rôi vaøo coù, cuõng chaúng rôi vaøo khoâng, caùi chaúng 
khoâng cuõng cho maát luoân. 

Nhò thaäp khoâng moân nguyeân baát tröôùc: Hai möôi phaùp 
“khoâng” chaúng qua chæ laø nhöõng caùi teân maø thoâi. Chaúng rieâng 
hai möôi phaùp khoâng ñoù ta khoâng neân chaáp tröôùc, maø moät chöõ 
khoâng cuõng khoâng chaáp nöõa. 

Hai möôi phaùp khoâng laø: Noäi khoâng, ngoaïi khoâng, noäi 
ngoaïi khoâng, khoâng khoâng, ñaïi khoâng, tieåu khoâng, thaéng nghóa 
khoâng, höõu vi khoâng, voâ vi khoâng, taát caùnh khoâng, voâ teá khoâng, 
taùn khoâng, voâ bieán dò khoâng, boån taùnh khoâng, töï töôùng khoâng, 
coäng töôùng khoâng, nhaát thieát phaùp khoâng, baát khaû ñaéc khoâng, 
voâ taùnh khoâng, töï taùnh khoâng. 
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Caû hai möôi phaùp treân ñeàu khoâng chaáp tröôùc, cho ñeán moät 
khoâng cuõng khoâng chaáp, heát thaûy moïi thöù ñeàu khoâng chaáp tröôùc. 

Nhaát taùnh Nhö Lai theå töï ñoàng: Taát caû chuùng ta ñeàu coù 
ñaày ñuû Nhö Lai Taïng taùnh, cuøng vôùi taùnh cuûa Phaät khoâng coù gì 
sai khaùc, baûn theå laø moät. Coù ñieàu Phaät ñaõ tu neân ñaõ chöùng quaû 
Phaät, ta chöa tu neân ta chöa thaønh Phaät. Cho neân khi ñaõ hieåu roõ 
caùch tu thì chuùng ta vaø Phaät seõ nhö nhau, khoâng khaùc. Nhöng tu 
nhö theá naøo? Tröôùc heát khoâng meâ laàm caùi chaân maø ñuoåi theo 
caùi voïng, khoâng nhaän giaëc laøm con, khoâng röôùc caùi khoå maø coi 
laø vui. 
 

Taâm thò caên, phaùp thò traàn,    心是根    法是塵         
Löôõng chuûng do nhö kính thöôïng ngaân.    兩種猶如鏡上

痕 
Ngaân caáu taän tröø quang thuûy hieän,           痕垢盡除光始現 
Taâm phaùp song vong taùnh töùc chaân.           心法雙亡性

即真 

Dòch: 

Taâm laø caên, phaùp laø traàn, 
Thaûy ñeàu ngaán buïi aùm göông trong. 
Bao giôø ngaán heát göông trong laïi, 
Taâm phaùp cuøng queân taùnh roõ chaân. 

 

Luïc caên laø chæ saùu boä phaän maét, tai, muõi, löôõi, thaân vaø yù; caùc 
thöù naøy thuoäc veà noäi khoâng. Luïc traàn laø chæ saéc, thanh, höông, 
vò, xuùc vaø phaùp; nhöõng thöù naøy thuoäc veà ngoaïi khoâng. Maét 



190 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

khoâng bò hình saéc loâi cuoán, tai khoâng bò thanh aâm loâi cuoán, muõi 
khoâng bò muøi höông loâi cuoán, löôõi khoâng bò muøi vò loâi cuoán, 
thaân khoâng bò caûm xuùc loâi cuoán, yù khoâng bò phaùp traàn loâi cuoán - 
boån lai nhöõng thöù naøy ñeàu chæ laø giaû danh, khoâng heà coù thöïc 
theå. Nhö vaäy, beân trong thì maét, tai, muõi, löôõi, thaân, yù ñeàu 
khoâng, beân ngoaøi thì saéc, thanh, höông, vò, xuùc, phaùp cuõng 
khoâng coù, cuõng laø khoâng, cuõng chæ laø giaû danh, cuõng ñeàu khoâng 
coù thöïc nghóa, toùm laïi saùu caên khoâng, saùu traàn khoâng, roài töø caên 
traàn daãn tôùi saùu thöùc - nhaõn thöùc, nhó thöùc, thieät thöùc, thaân thöùc, 
vaø yù thöùc, taát caû ñeàu khoâng toàn taïi, taát caû ñeàu laø teân goïi, ñeàu laø 
nhöõng lôøi noùi, chaúng coù nghóa thöïc söï, taát caû chæ laø giaû danh maø 
thoâi. Ñoái vôùi caùc thöù keå treân neáu chuùng ta khoâng dính maéc, töùc 
laø maét chaúng quan saùt, tai chaúng laéng nghe, muõi khoâng ngöûi hôi 
höông, löôõi khoâng neám muøi vò, thaân khoâng caûm söï xuùc chaïm, yù 
khoâng theo doõi phaùp, thì taát caû moïi vaán ñeà naøy ñeàu khoâng coøn 
nöõa, cho neân noùi noäi ngoaïi ñeàu khoâng. 

Neáu saùu caên, saùu traàn, saùu thöùc ñaõ khoâng, töùc laø ñaïi khoâng 
(phaùp Ñaïi thöøa), vaø tieåu khoâng (phaùp tieåu thöøa). Mang yù nieäm 
khoâng ñoù cho noù thaønh khoâng, töùc laø phaùp töôùng khoâng - caû caùi 
khoâng naøy cuõng thaønh khoâng luoân. Phaùp töôùng khoâng, thaéng 
nghóa cuõng khoâng, moïi thöù ñeàu khoâng. Neáu quí vò thöïc hieän 
ñöôïc caùi khoâng naøy, quí vò chaúng coøn chaáp vaøo ñieàu gì nöõa heát, 
quí vò queùt saïch moïi thöù phaùp, ly moïi thöù töôùng, chaúng coøn 
chaáp ngaõ, chaúng coøn chaáp phaùp, nhaân khoâng vaø phaùp cuõng 
khoâng. Khoâng chaáp tröôùc, thì coù bao nhieâu caùi khoâng ñi chaêng 
nöõa cuõng chæ laø danh töø. Caû caùi khoâng cuõng khoâng luoân thì laøm 
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gì coøn con soá hai chuïc caùi khoâng nöõa? Ñoù chính laø, töø caùi goác 
chaúng chaáp tröôùc, thì ñaâu coøn chaáp gì nöõa! 

Taâm thò caên, phaùp thò traàn: Taâm thuoäc veà caên, phaùp thuoäc 
veà traàn. Caên vaø traàn ñeàu khoâng töùc caû hai ñeàu khoâng chaáp. 

Löôõng chuûng do nhö kính thöôïng ngaân: Caû hai thöù ñeàu 
ví nhö haït buïi treân maët göông. Göông thì voán trong saùng, vaø 
Phaät taùnh cuûa chuùng ta cuõng trong saùng nhö vaäy. Taâm ñoái vôùi 
phaùp, cuõng nhö caên ñoái vôùi traàn, ñeàu coù theå ví nhö buïi treân maët 
göông, in daáu veát treân göông, laøm cho göông coù daáu. 

Ngaân caáu taän tröø quang thuûy hieän: Neáu chuùng ta queùt 
saïch buïi ñi, saïch heát caùc veát dô thì söï trong saùng laïi hieän ra. 

Taâm phaùp song vong taùnh töùc chaân: Neáu quí vò khoâng 
chaáp vaøo caùi caên taâm, khoâng chaáp vaøo caùi traàn phaùp thì Phaät 
taùnh coá höõu cuûa quí vò, caùi kính trí hueä troøn ñaày (Ñaïi Vieân Kính 
Trí) cuõng seõ hieån loä gioáng nhö aùnh saùng cuûa taám göông vaäy. 
 

Ta maït phaùp, aùc thôøi theá,     磋末法    惡時世         
Chuùng sanh phuùc baïc nan ñieàu cheá.           眾生福薄難調制 
Khöù thaùnh vieãn heà taø kieán thaâm,           去聖遠兮邪見深 
Ma cöôøng phaùp nhöôïc ña oaùn haïi.           魔強法弱多怨害 
Vaên thuyeát Nhö Lai ñoán phaùp moân,           聞說如來頓教門 
Haän baát dieät tröø linh ngoõa toaùi.            恨不滅除令

瓦碎 

Dòch: 

OÂi maït phaùp! AÙc thôøi theá, 
Chuùng sanh phöôùc moûng khoân caàm cheá. 
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Hieàn thaùnh xa roài taø vaïy saâu, 
Ma maïnh phaùp yeáu nhieàu aùc teä. 
Nghe noùi Nhö Lai pheùp ñoán tu, 
Haän chaúng nghieàn tan nhö ngoùi beå. 
 

Ta Maït phaùp: Ñaây laø moät caâu than, yù than tieác, ñaïi ñeå nhö noùi: 
OÂi! Thôøi Maït phaùp! Chaúng deã gì hoaèng döông Phaät phaùp! 

AÙc thôøi theá: Ñaây laø thôøi kyø quaù aùc nghieät. Bieát bao ngöôøi 
ôû trong Phaät giaùo, aên côm cuûa Phaät giaùo, maø laïi baäy trong noài 
côm ñoù nöõa. Coù caâu noùi: “Doøi boï trong thaân cuûa sö töû aên thòt 
cuûa sö töû.” Caâu naøy aùm chæ ngöôøi cuûa Phaät giaùo phaù hoaïi Phaät 
giaùo, noùi xaáu Phaät giaùo, laïi coøn baûo Phaät giaùo phuï hoï nöõa. Tyû 
nhö laàn tröôùc, vaøo luùc Vaïn Phaät Thaønh laøm kyû nieäm ñeä thaäp 
chaâu nieân, coù cö só ôû Los Angeles tôùi, coâng nhieân baûo raèng ôû 
ñaây chuùng ta muoán nhieàu tieàn nhöng cho moïi ngöôøi aên chaúng ra 
gì, roài choã truù chaân thì nhö theá naøy theá kia, chaúng haïn. Nhöõng 
ngöôøi ñoù chaúng uûng hoä ñaïo traøng thì thoâi, coøn tìm caùch phaù 
hoaïi ñaïo traøng. Quí vò cuõng neân nhôù raèng, Vaïn Phaät Thaønh môùi 
thaønh laäp, maø thaønh laäp ñöôïc cuõng phaûi traûi qua traêm ngaøn gian 
khoå, cho tôùi nay hieän traïng vaãn coøn nhieàu baáp beânh, chöa coù 
theå noùi laø sung maõn ñöôïc. Quí vò coù tôùi Vaïn Phaät Thaønh cuõng 
neân phaùt taâm uûng hoä, maø ñoùng goùp phaàn naøo coâng söùc cuûa 
mình. Coù raát nhieàu cö só tôùi ñoù, heã thaáy coâng taùc gì thì ra coâng 
giuùp söùc, coi nhö laø coâng vieäc cuûa chính mình, töï gaùnh vaùc laáy 
traùch nhieäm, vôùi taát caû nhieät taâm; coù ngöôøi thì chæ ñeán laøm 
phieàn, chuyeân moân pheâ bình naøy noï, phieàn traùch caùc söï thieáu 
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soùt, chæ coát laøm nhieãu loaïn. Nhöõng ngöôøi hay nhieãu loaïn nhö 
vaäy, ñuùng ra chaúng phaûi laø tín ñoà cuûa Phaät, coù theå noùi laø cuûa 
ma, con cuûa ma, chaùu cuûa ma, do ma sai baûo, ñeán choã ñaïo 
traøng maø phaù hoaïi. 

Quí vò ñi khaép moïi nôi treân theá giôùi cuõng chaúng thaáy moät 
choã naøo maø ngöôøi xuaát gia chæ aên moät böõa trong moãi ngaøy. Duø 
tu haønh ñeán ñaâu hay ñaïo haïnh ñeán ñaâu thì cuõng ñeàu aên hai 
böõa, moät böõa saùng vaø moät böõa tröa. Chaúng coù nôi naøo gioáng 
nhö Vaïn Phaät Thaønh, maø töø saùng ñeán toái, ai ai cuõng chæ laøm 
vieäc, khoâng beâ treã, hoaèng döông Phaät phaùp khoâng ngöng nghæ, 
vuøi ñaàu cöïc nhoïc trong coâng taùc. Vì Vaïn Phaät Thaønh môùi thaønh 
laäp neân luoân luoân caàn tôùi söï giuùp ñôõ cuûa moïi ngöôøi. Quí vò coù 
tôùi, lyù öng laø phaûi boû coâng giuùp söùc, mang heát tinh thaàn ra ñeå 
uûng hoä, môùi laø ñuùng. Nay coù ngöôøi tôùi laïi chæ lo cho tieän nghi 
cuûa mình, quí vò nghó xem nhö vaäy coù ñaùng thöông chaêng? Ai 
laø nhöõng ngöôøi nhö theá? Ai laø ngöôøi ñeán Vaïn Phaät Thaønh maø 
lo tieän nghi cho mình, ai laø nhöõng ngöôøi ñoù? Ai töï thaáy mình coù 
loãi thì söûa ñoåi, ai khoâng coù thì coá gaéng theâm. 

Töø ñaây veà sau phaûi nhôù kyõ, tôùi ñaïo traøng thì ñöøng nhieãu 
loaïn, noùi caùi naøy phaûi caùi kia traùi, laøm roän moïi ngöôøi. Ai laøm 
nhö vaäy phaûi caûm thaáy mình xaáu hoå. Ñaõ khoâng uûng hoä ñaïo 
traøng, laïi haønh ñoäng sai nhaân quaû, phaù hoaïi ñaïo traøng, ñoù chính 
laø Maït phaùp, ñoù chính laø aùc thôøi theá. 

Chuùng sanh phuùc baïc nan ñieàu cheá: Chuùng sanh baây giôø 
chaúng coù phöôùc, khoâng bieát caùch troàng phöôùc, ñeán chuøa mieáu 
thöôøng laøm nhöõng vieäc phieàn haø. Quí vò nghó coi ñoái vôùi nhöõng 
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haïng ngöôøi ñoù toâi coù muoán cho hoï quy y laøm ñeä töû chaêng? Toâi 
chaúng sôï chuyeän phaù hoaïi, coù ñieàu laøm vaäy chính laø gieo nhaân 
sau naøy laøm traâu, ngöïa, heo, gaø, vòt. Quí vò coù bieát laøm sao ñeå 
thaønh heo khoâng? Vì quí vò ñi tôùi ñaâu cuõng muoán chieám tieän 
nghi, sôùm toái chæ bieát aên cuûa ngöôøi maø khoâng aên cuûa mình. Bôûi 
vaäy môùi thaønh heo, ñeå ngaøy ngaøy ngöôøi ta cho aên caùc thöù. AÊn 
cho beùo maäp ñeå ngaøy naøo ñoù bò ngöôøi ta mang ra xeû thòt. Quí vò 
thöû nghó cuoái cuøng ñoù laø caùi lôïi hay ñoù laø caùi haïi? Ñoái vôùi 
nhöõng haïng ngöôøi keå treân quí vò khoâng neân keát baïn, ai maø giao 
du vôùi hoï taát seõ laây caùi haäu quaû laøm heo. Toâi noùi vôùi quí vò nhö 
vaäy vôùi taát caû taám loøng töø bi cuûa toâi, neáu khoâng, quí vò ñoù coù 
theå soáng trong meâ môø thì raát laø baát haïnh. “Nan ñieàu cheá” nghóa 
laø khoù giaùo hoùa. Quí vò baûo hoï khoâng neân laàm nhaân quaû thì hoï 
laïi cöù laàm nhaân quaû cho quí vò coi! 

Khöù thaùnh vieãn heà taø kieán thaâm: Bôûi töø ñaâu vaäy? 
Nguyeân nhaân laø thôøi Phaät ñaõ quaù xa neân taø tri taø kieán raát saâu. 

Ma cöôøng phaùp nhöôïc ña oaùn haïi: Trong thôøi kyø Maït 
phaùp, theá löïc cuûa ma cöôøng thònh. Quí vò thöû xem nhö hoï Laâm, 
hoï Lö kia, khoâng bieát beân trong ra sao, nhöng kyø thöïc hoï ñaõ 
gieo nhaân ñòa nguïc, coù ñieàu hoï khoâng bieát ñaáy thoâi. Töông lai 
hoï seõ gaëp quaû baùo, coù hoûi cuõng ñaõ muoän roài. 

Quí vò phaûi löu yù ñieåm naøy. Toâi khoâng theå khoâng noùi thöïc 
cho caùc quí vò nghe. Toâi muoán cho moïi ngöôøi thöùc tænh, bôûi neáu 
toâi khoâng noùi ñieàu chaân thöïc, sôï mai naøy xuoáng ñòa nguïc roài 
caùc quí vò laïi keâu raèng: “Sö phuï ñaõ bieát roõ nhö vaäy maø sao 
khoâng noùi moät tieáng cho caùc ñeä töû bieát. Baây giôø ñoïa ñòa nguïc 
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roài, laøm sao ñaây?” Thöïc vaäy, luùc ñoù, toâi chaúng coøn caùch gì, coù 
muoán giuùp cuõng chaúng theå giuùp noåi.  

Thôøi nay, taø ma quyû quaùi, thieân ma ngoaïi ñaïo quaû laø thònh 
haønh, quyeán thuoäc cuûa chuùng cuõng nhieàu, keû uûng hoä chuùng 
cuõng khoâng thieáu, trong khi ñoù ngöôøi thöïc söï coù ñaïo laïi chaúng 
ñöôïc hoan ngheânh, ít ngöôøi uûng hoä. Taïi sao vaäy? ÔÛ ñôøi, caùi gì 
thöïc vaø toát laønh thì ít, coøn caùi gì giaû vaø xaáu xa thì nhieàu, caùi 
trieát lyù ñoù caùc quí vò phaûi neân hieåu cho. Laáy thí duï nhö hoï Laâm 
kia, ngöôøi naøo ñeán nghe y giaûng ñaïo, moãi laàn phaûi ñoùng 200 
ñoàng (myõ kim), coøn taïi Kim-luaân Thaùnh töï, 2 ñoàng cuõng khoâng 
thaâu nöõa, vaäy maø khoâng ai ñeán! Ngöôøi ñôøi nhaän caùi giaû maø 
khoâng nhaän caùi chaân. 

Vaên thuyeát Nhö Lai ñoán phaùp moân: Khi ñöôïc nghe noùi 
veà moät phaùp moân maø theo phaùp moân naøy Phaät ñaõ töùc khaéc 
thaønh Phaät, thaáy taùnh thaønh Phaät, moät phaùp moân ñoán ngoä thì...  

Haän baát dieät tröø linh ngoõa toaùi: Caûm thaáy nhö gaëp keû 
thuø, roài quyeát taâm huûy dieät chaùnh phaùp, phæ baùng noù, baûo noù laø 
sai quaáy, tìm caùch phaù hoaïi noù gioáng nhö ñaäp beå vieân ngoùi cho 
tan taønh thì môùi haû giaän. 
 

Taùc taïi taâm, öông taïi thaân,    作在心    殃在身         
Baát tu oaùn toá caùnh vöu nhaân.            不須怨訴更尤人 
Duïc ñaéc baát chieâu Voâ giaùn nghieäp,              欲得不招無間

業 
Maïc baùng Nhö Lai chaùnh phaùp luaân.         莫謗如來正法

輪 
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Dòch: 

Taïi taâm laøm, taïi thaân chòu, 
Ñöøng coù keâu oan chôù traùch ngöôøi. 
Muoán khoûi nghieäp vöông muoân kieáp luïy, 
Vaønh xe chaùnh phaùp chôù cheâ cöôøi. 

 

Taùc taïi taâm, öông taïi thaân: Taâm cuûa quí vò taïo nghieäp, töông 
lai chòu quaû baùo laøm caùc thaân traâu, ngöïa, heo, gaø, vòt... 

Baát tu oaùn toá caùnh vöu nhaân: Quí vò thaáy con gaø moãi khi 
noù keâu “quaùc! quaùc!,” nghe gioáng nhö tieáng “quaù ña! quaù 
ña!” (toäi loãi lôùn). Vaäy luùc phaûi chòu quaû baùo, khoâng neân oaùn 
trôøi oaùn ngöôøi laøm chi. 

Duïc ñaéc baát chieâu voâ giaùn nghieäp: Neáu quí vò muoán 
traùnh caûnh ñoïa vaøo ñòa nguïc voâ giaùn thì... 

Maïc baùng Nhö Lai chaùnh phaùp luaân: Ñöøng coù phæ baùng 
Tam Baûo, ñöøng coù phæ baùng ñaïo traøng cuûa chaùnh phaùp, vì laøm 
nhö vaäy töông lai quí vò seõ bò ñoïa ñòa nguïc Voâ giaùn. 
 

Chieân ñaøn laâm, voâ taïp thuï,     栴檀林    無雜樹         
Uaát maät saâm traàm sö töû truù.                    鬱密森沉師子住 
Caûnh vaéng laâm gian ñoäc töï du,            境靜林間獨

自遊 
Taåu thuù phi caàm giai vieãn khöù.            走獸飛禽皆

遠去 

Dòch: 
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Röøng chieân ñaøn khoâng taïp thuï, 
Saâu kín um tuøm sö töû truù. 
Caûnh vaéng röøng im moät mình chôi, 
Cao chaïy xa bay chim cuøng thuù. 

 

Chieân ñaøn laâm: Höông traàm ngöu ñaàu laø loaïi nhang thôm nhaát. 
Ñoát moät caây nhang loaïi naøy, muøi höông toûa ra khaép boán möôi 
daëm. Ñoù laø moät loaïi nhang quyù, cho neân caây traàm chieân ñaøn ñeå 
laøm nhang ñöôïc coi laø voâ cuøng quyù giaù trong caùc loaïi caây. Ai 
maø truù aån trong caùnh röøng chieân ñaøn naøy aét phaûi voâ cuøng ñaëc 
bieät, phaûi laø xuaát chuùng -ngöôøi ñoù chính laø sö töû. “Voâ taïp thuï”: 
Khoâng coù loaïi caây naøo khaùc. 

Uaát maät saâm traàm sö töû truù: Choã naøy caây coái raäm raïp, 
tieän cho sö töû truù aån. ÔÛ ngoaøi nhìn vaøo khoâng thaáy roõ. 

Caûnh vaéng laâm gian ñoäc töï du: Trong röøng chieân ñaøn 
thanh vaéng tónh mòch, sö töû qua lai töï do. 

Taåu thuù phi caàm giai vieãn khöù: Choã naøo coù sö töû thì caùc 
loaïi chim muoâng daõ thuù ñeàu sôï oai maø laùnh ñi nôi khaùc. 

Röøng chieân ñaøn chính laø moät nôi lyù töôûng cho caùc hieàn 
thaùnh taêng truù aån. Choã ñoù um tuøm saâu kín, linh khí raát laø thònh. 
Bôûi linh khí thònh neân môùi hun ñuùc thaønh baäc long töôïng trong 
phaùp moân, ví nhö haøng sö töû trong loaïi thuù. Caùc baäc long töôïng 
ôû nhöõng choã tuøng laâm ñaëc bieät nhö vaäy ñeå duïng coâng tu haønh, 
keû khoâng duïng coâng thì khoâng ôû ñöôïc nhöõng choã aáy, cuõng 
khoâng tôùi ñöôïc nhöõng choã aáy. Ai khoâng coù taâm ñaïo ôû ñaáy seõ 
khoâng caûm thaáy töï taïi. Chaúng haïn nhö taïi Vaïn Phaät Thaønh, 
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ngöôøi naøo coù taâm ñaïo môùi ôû laïi ñöôïc, ai khoâng coù taâm ñaïo ôû 
ñaáy seõ khoâng chòu noåi. Vaïn Phaät Thaønh laø coát daønh cho nhöõng 
ai muoán tu haønh thöïc söï laøm nôi löu truù, coøn haïng thieân ma 
ngoaïi ñaïo coù tôùi ñaáy cuõng khoâng theå ôû ñöôïc laâu, cuoái cuøng seõ 
boû ñi nôi khaùc. 

Pheùp tu ñaïo, nhö treân, cuõng hieám hoi laém, hieám nhö muøi 
höông caây chieân ñaøn vaäy. Taïi moät ñaïo traøng thuø thaéng nhö vaäy 
maø coù theå duïng coâng tu haønh ñöôïc thì ñoù chaúng phaûi chæ gieo 
caên laønh nôi moät vò Phaät, hai vò Phaät, ba, boán, naêm vò Phaät maø 
laø taïi voâ löôïng traêm ngaøn vaïn öùc vò Phaät. Cho neân tôùi Vaïn Phaät 
Thaùnh Thaønh ñeå duïng coâng tu haønh, hoaèng döông Phaät phaùp, 
thì boïn taø ma ngoaïi ñaïo coù tôùi cuõng phaûi haõi sôï maø laùnh xa, 
khoâng daùm lui tôùi. Coù ngöôøi noùi: “Tôùi Vaïn Phaät Thaønh chæ aên 
moät böõa, laø khoâng daùm boû ñi.” Bôûi vaäy töø hôn möôøi naêm nay, 
Vaïn Phaät Thaønh laø nôi “gaïn caùt ñaõi vaøng,” daàn daàn môùi thanh 
loïc ra ñöôïc ngöôøi thöïc söï duïng coâng tu haønh, söï vieäc ñoù chaúng 
theå tieán haønh moät caùch mau choùng ñöôïc. 
 

Sö töû nhi, chuùng tuøy haäu,      師子兒    眾
隨後         

Tam tueá tieän naêng ñaïi hao hoáng.            三歲便能大哮吼 
Nhöôïc thò daõ can truïc Phaùp vöông,           若是野干逐法王 
Baùch nieân yeâu quaùi hö khai khaåu!           百年妖怪虛開口 

Dòch: 

Sö töû con chuùng theo haäu, 
Tuoåi môùi leân ba ñaø hoáng khoûe. 
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Choù röøng daàu beùn goùt Phaùp vöông, 
Traêm naêm yeâu quaùi haù moàm suoâng. 

 

Sö töû nhi, chuùng tuøy haäu: Sö töû con, tuy haõy coøn nhoû vaãn coù 
oai phong, vöøa sanh ra ñôøi ñaõ khieán moïi loaøi thuù phaûi khieáp sôï. 
Bôûi vaäy baát luaän con thuù naøo cuõng phaûi ñi sau noù. 

Tam tueá tieän naêng ñaïi hao hoáng: Sö töû daàu coøn non nôùt, 
leân ba tuoåi ñaõ coù theå gaàm leân laøm cho moïi loaøi sôï haõi. Noù 
khoâng bieát sôï, chaúng sôï moät con thuù naøo khaùc. Bôûi vaäy ôû phaàn 
treân ñaõ coù caâu: 
 

“Sö töû hoáng! Voâ uùy thuyeát. 
Baùch thuù vaên chi giai naõo lieät. 
Höông töôïng boân ba thaát cöôùc uy, 
Thieân long tòch thính sinh haân thuyeát” 
(Sö töû hoáng, thuyeát voâ uùy, 
Traêm thuù nghe qua xeù oùc tuûy. 
Höông töôïng chaïy daøi heát lieät uy, 
Thieân long laëng ngoùng loøng hoan hyû.) 

 

Khi sö töû ñaõ gaàm leân, heát thaûy moïi loaøi caàm thuù phaûi sôï oai maø 
phuïc toøng. 

Nhöôïc thò daõ can truïc phaùp vöông: Daõ can laø moät loaïi 
thuù gioáng nhö con caùo (jackals), raát khoân ngoan quyû quaùi vaø 
khoâng theo pheùp taéc. Tuy khoân ngoan nhöng vaãn laø gioáng yeâu 
quaùi. 
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Baùch nieân yeâu quaùi hö khai khaåu: Ngöôøi naøo chaúng coù 
caên ñaïi thöøa daàu coù theo Phaùp Vöông caû traêm naêm ñi nöõa cuõng 
chæ laø yeâu quaùi chaúng theå môû mieäng thi thoá ñöôïc ñieàu gì. 
 

Vieân ñoán giaùo, moät nhaân tình,    圓頓教    沒人情 
Höõu nghi baát quyeát tröïc tu tranh.   有疑不決直須爭 
Baát thò sôn taêng sính nhaân ngaõ,   不是山僧逞人我 
Tu haønh khuûng laïc ñoaïn thöôøng khanh.   修行恐落斷常坑 

Dòch: 

Phaùp vieân ñoán vöôït tình thöôøng, 
Moïi nieàm ngôø vöïc quyeát khoâng vöông. 
Saõi toâi ñaâu sính baøn nhaân ngaõ, 
Sôï laïc ñöôøng tu hoá ñoaïn thöôøng. 

 

Trong caùc phaùp moân tu, chæ nhaém moät cöûa laø phaùp moân taâm ñòa 
töùc Thieàn toâng. Ñaõ höôùng nhö vaäy roài laø cöù tieán tôùi khoâng trôû 
lui. 

Vieân ñoán giaùo: “Vieân” nghóa laø vieân maõn; “ñoán” nghóa laø 
laäp töùc khai ngoä. Kinh Phaùp Hoa giaûng veà vieân giaùo, ñoán giaùo, 
töùc laø noùi veà phaùp moân töùc khaéc thaønh Phaät, cho neân goïi laø 
“ñoán ngoä.”  

Moät nhaân tình: Giaùo lyù vieân ñoán khoâng coù noùi tôùi nhaân 
tình, khoâng noùi thöù baäc, khoâng noùi caùi gì laø hö nguïy, maø trong 
ñoù töøng chöõ töøng caâu ñeàu laø caùi chaân thaät, chôù khoâng thaáy coù 
caùi gì goïi laø nhaân tình, khoâng heà baøn veà vaán ñeà theå dieän. 
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Höõu nghi baát quyeát tröïc tu tranh: Neáu coù ñieàu gì nghi 
ngôø khoâng hieåu roõ, ta haõy cuøng nhau baøn caõi ñeå cho chaân lyù 
hieån loä. “Tranh” coù nghóa laø tranh luaän, duøng lyù leõ ñeå baøn caõi, 
chôù khoâng phaûi tranh daønh thò phi, nhö loái tranh chaáp cuûa ngöôøi 
ñôøi. 

Baát thò sôn taêng sính nhaân ngaõ: Chaúng phaûi laø ngöôøi 
soáng ôû nuùi laøm taêng só naøy coù yù tranh hôn tranh thaéng vôùi ai, 
coát cho mình ñöôïc ngöôøi khaùc thua, chaúng phaûi nhö vaäy ñaâu. 

Khoâng tranh phaûi, tranh traùi, tranh hôn, tranh thaéng, vaäy laø 
nghóa theá naøo? 

Tu haønh khuûng laïc ñoaïn thöôøng khanh: Tu haønh laø phaûi 
theo trung ñaïo, tu phaùp lieãu nghóa chôù khoâng phaûi phaùp chöa 
lieãu nghóa; khoâng chaáp vaøo töôùng ñoaïn dieät, cuõng khoâng chaáp 
vaøo töôùng thöôøng truù. Quí vò chaáp ñoaïn thì quí vò seõ rôi vaøo 
khoâng, quí vò chaáp thöôøng thì quí vò seõ rôi vaøo coù, vaø chaáp 
khoâng hay chaáp coù cuõng ñeàu rôi vaøo bieân kieán, töùc laø hai beân, 
chaúng phaûi trung ñaïo. Bôûi vaäy, neáu chuùng ta rôi vaøo taø kieán, 
chaáp ñoaïn, chaáp thöôøng, thì chaúng khaùc gì rôi xuoáng haàm hoá, 
thoaùt ra khoâng phaûi deã daøng. 

Hoâm nay toâi muoán noùi vôùi quí vò ñieàu naøy laø phaøm tu hoïc 
Phaät phaùp taát phaûi laáy Phaät phaùp laøm troïng, chôù khoâng theå tuøy 
tieän phuï hoïa moät caùch oàn aøo. ÔÛ ñaây ngaøy ngaøy ñeàu coù giaûng 
kinh thuyeát phaùp , duø coù baän coâng chuyeän ñi nöõa thì quí vò cuõng 
neân ñeán ñaây nghe kinh nghe phaùp, chaúng phaûi cöù coù toâi tôùi thì 
môùi tôùi, roài khi toâi ñi khoûi quí vò cuõng ñi. Taïi Los Angeles, 
chuøa Kim Luaân naøy laø moät ñaïo traøng coù phaùp luaân thöôøng 
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chuyeån, nghóa laø nôi ñoù luoân luoân chuyeån baùnh xe phaùp, chôù 
khoâng phaûi moãi tuaàn chæ toå chöùc moät ngaøy leã baùi, coøn saùu ngaøy 
laø nghæ ngôi. Taïi Kim Luaân thaùnh töï, ngaøy ngaøy nghieân cöùu 
Phaät phaùp, töïa nhö laáy nöôùc phaùp ñeå ngaâm taåm, huaân taäp laâu 
daàn, Phaät phaùp seõ ngaám. Quí vò muoán boû coâng nghieân cöùu Phaät 
phaùp thì phaûi coi vieäc ñoù nhö ñi kieám tieàn, hay ñi kieám côm aên, 
troïng yeáu nhö vaäy ñoù! Neáu quí vò thieáu phaùp ñeå boài döôõng trí 
hueä cuûa quí vò seõ bò ñoùi khaùt voâ cuøng. Quí vò muoán cho theå xaùc 
ñöôïc an vui, töï taïi, thoaûi maùi, quí vò phaûi kieám tieàn ñeå nuoâi 
thaân. Tuy nhieân, ñoù cuõng chæ laø nhu caàu hôøi hôït beân ngoaøi, quí 
vò phaûi laøm sao cho caùi beân trong, caùi coát yeáu ñoù khoûi bò ñoùi 
khaùt, khoûi bò ngheøo heøn, thì môùi ñaùng keå. 

Neáu quí vò chaúng thaáu roõ Phaät phaùp, quí vò chæ rieâng quy y, 
quí vò chôø khi naøo toâi ñeán thì quí vò môùi ñeán; roài khi toâi ñi, quí 
vò cuõng ñi, ngoaøi ra quí vò khoâng chòu gaùnh vaùc moät traùch 
nhieäm naøo cho ñaïo, thì ñieàu ñoù khoâng phuø hôïp vôùi phaùp Phaät. 
Toâi khoâng muoán noùi ñeán phöông dieän lôïi ích, vì noùi tôùi lôïi ích 
coù theå daáy ñoäng loøng tham. Toâi chæ noùi tôùi nghóa phuø hôïp vì 
ñieàu ñoù töï quí vò caûm thaáy. Quí vò ngaâm mình trong nöôùc phaùp, 
töï nhieân quí vò seõ thaâm nhaäp kinh taïng, trí hueä nhö bieån, vaø töø 
ñoù gaëp baát cöù hoaøn caûnh naøo cuõng töï mình ñöông ñaàu, khoâng bò 
phieàn naõo, öu saàu, khoâng vaáp phaûi caûnh tieán khoâng ñöôïc maø 
thoaùi khoâng xong, ngoài khoâng yeân, ñöùng khoâng yeân, chaïy ñaâu 
cuõng khoâng oån. Neáu quí vò minh baïch Phaät phaùp thì seõ caûm 
thaáy “Everythings is OK., No problem!” 
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Phi baát phi, thò baát thò,      非不非    是不是      
Sai chi haøo ly thaát thieân lyù.             差之毫釐失千里 
Thò taéc Long nöõ ñoán thaønh Phaät,            是則龍女頓成佛  
Phi taéc Thieän tinh sanh haõm ñoïa.           非則善星生陷墜 

Dòch: 

Thò chaúng thò, phi chaúng phi, 
Sai laïc ñöôøng tô ngaøn daëm ñi. 
Thò: ñaáy Long nöõ thoaét thaønh Phaät, 
Phi: ñaáy Thieäân tinh rôi ñòa nguïc. 

 

Phi baát phi, thò baát thò: Caùi traùi chaúng phaûi nhaát ñònh traùi; caùi 
phaûi chaúng phaûi nhaát ñònh laø phaûi. 

Sai chi haøo ly thaát thieân lyù: Taïi caûnh giôùi treân, quí vò 
khoâng theå sai. Caùi phaûi laø phaûi, caùi traùi laø traùi, neáu quí vò sai 
moät chuùt, töùc laø sai ñaïo, khoâng phuø hôïp vôùi ñaïo. Luùc ñaàu maø 
sai moät chuùt nhoû, thì veà sau taän cuøng seõ xa ñaïo caû ngaøn daëm, 
cho neân tu ñaïo laø phaûi phaân bieät phaûi traùi, phaûi coù trí hueä lôùn. 

Thò taéc Long nöõ ñoán thaønh Phaät: Boån lai, thaân phuï nöõ laø 
thaân “nguõ laäu,” vaø mang thaân nguõ laäu thì raát khoù tu haønh neân 
khoâng thaønh Phaät ñöôïc, nhöng Long nöõ ñaõ töùc khaéc thaønh Phaät 
vì ñaõ cuùng döôøng Phaät vieân ngoïc quyù cuûa mình. Ñoái vôùi loaøi 
roàng thì vieân ngoïc cuûa noù khoâng theå xaû boû ñöôïc, vaäy maø Long 
nöõ ñaõ boû ra vieân ngoïc quyù ñoù ñeå daâng Phaät! Cho neân, khi 
ngöôøi ta thöïc haønh boá thí thì phaûi boá thí moät caùch chaân chaùnh. 
Nhöng theá naøo laø boá thí chaân chaùnh? Töùc laø boá thí nhöõng thöù gì 
maø chuùng ta khoâng xaû boû ñöôïc, ñoù goïi laø boá thí chaân chaùnh. 
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Coøn nhö caùi khoâng boû ñöôïc thì khoâng boû, ñeå coù caùi gì coù theå boû 
ñöôïc thì môùi chòu boû, ñoù chaúng phaûi laø boá thí chaân chaùnh, bôûi 
caùi goác tham haõy coøn toàn taïi. Long nöõ coi vieân ngoïc nhö sinh 
maïng cuûa mình, vaäy maø boû luoân vieân ngoïc ñoù ñeå daâng Phaät vaø 
do caûm öùng ñaïo giao, Long nöõ beøn töùc khaéc thaønh Phaät. 

Phi taéc Thieän tinh sanh haõm ñoïa: Neáu quí vò laøm ñieàu 
traùi, töùc sai laàm nhaân quaû. Hoài xöa coù Tyø-kheo Thieän-tinh, vì 
laàm nhaân quaû neân bò sanh haõm ñòa nguïc, soáng maø bò ñoïa trong 
ñòa nguïc, cho neân chæ caàn sai moät chuùt sau naøy seõ thaønh moät söï 
laàm laãn lôùn. Luùc môùi ñaàu, Tyø-kheo Thieän-tinh cuõng thöïc hieän 
boá thí, nhöng oâng khoâng boá thí caùi maø oâng khoâng xaû boû ñöôïc. 
Vì lyù do naøy, neân veà sau khi laøm thaân Tyø-kheo, nghieäp toäi vaãn 
ñuoåi theo khieán cho oâng ñöông soáng maø bò ñoïa vaøo ñòa nguïc. 
Coøn soáng maø côù sao laïi bò ñoïa vaøo ñòa nguïc? Quí vò haõy nhìn 
xem treân ñôøi naøy thöôøng coù ngöôøi mang beänh quaùi dò, laïi khoâng 
cho cheát, nhö caùc loaïi ung thö, beänh AID (aùi-töû beänh) chaúng 
haïn, hoï soáng coù khaùc gì soáng trong ñòa nguïc. Neáu quí vò khoâng 
tin laø coù ñòa nguïc, quí vò haõy quan saùt maáy ngöôøi soáng maø chòu 
toäi thì quí vò seõ bieát, caûnh ngoä ñoù chaúng khaùc gì ñòa nguïc caû. 
Nhö muoán chôø tôùi khi ñoïa ñòa nguïc roài môùi chòu hieåu cho thì 
luùc ñoù ñaõ quaù muoän.  
 

Ngoâ taûo nieân lai tích hoïc vaán,            吾早年來積學問 
Dieäc taèng thaûo sôù taàm kinh luaän.           亦曾討疏尋經論 
Phaân bieät danh töôùng baát tri höu,           分別名相不知休 
Nhaäp haûi toaùn sa ñoà töï khoán.           入海算沙徒自困 
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Dòch: 

Ta sôùm bao naêm chuyeân hoïc vaán, 
Töøng vieát sôù sao tìm kinh luaän. 
Phaân bieät danh töôùng maõi khoâng thoâi, 
Vaøo bieån ñeám caùt töï chuoác haän. 

 
Ngoâ taûo nieân lai tích hoïc vaán: Choã naøy Ñaïi sö Vónh-Gia noùi 
luùc ñaàu Ngöôøi ñaõ uoång phí bao nhieâu coâng vì ñi laàm ñöôøng. 
Luùc ñoù chöa bieát caùch duïng coâng bôûi chöa hieåu roõ phaùp moân naøy.  

Ngaøi noùi: “Khi coøn ít tuoåi, ta ñaõ töøng nghieân cöùu giaùo lyù 
toâng Thieân-thai, muoán thaâu nhaän thaät nhieàu hoïc vaán, ñoïc saùch, 
vaø hoïc taäp vaên töï baùt-nhaõ. 

Dieäc taèng thaûo sôù taàm kinh luaän: “Hoài ñoù hoïc veà giaùo lyù, 
chuù giaûi caùc Phaät ñieån, cuõng nhö phaân chia ra naøo phaùn giaùo, 
nguõ phaàn khoa, thaäp baùt giaùo, tìm caùc kinh luaän, vaø caùc luaät 
luaän, taát caû ñeàu nghieân cöùu qua. Thôøi gian hoïc giaùo lyù, vôùi bao 
nhieâu danh töø, thuaät ngöõ giaùo töôùng, coâng phu nghieân cöùu quaû 
laø laâu daøi. 

Phaân bieät danh töôùng baát tri höu: “Ta phaân bieät caùc loaïi 
danh töôùng, theá naøo laø nguõ thôøi baùt giaùo, theá naøo laø caùc taïng, 
thoâng, bieät, vieân, ñoán, tieäm, bí maät, baát ñònh. Kinh giaùo naøo 
ñöôïc noùi ra trong thôøi kyø Hoa Nghieâm? Kinh giaùo naøo noùi taïi 
thôøi A-haøm? Kinh giaùo naøo vaøo thôøi Phöông-ñaúng? Vaøo thôøi 
Baùt-nhaõ? Vaøo thôøi Nieát-baøn? Ta hoïc caùc loaïi danh töôùng nhö 
vaäy, hoïc mieät maøi, khoâng ngöng nghæ chaáp tröôùc vaøo söï hoïc hoûi 
trieàn mieân cho neân ngaøy ngaøy vuøi ñaàu vaøo caùc kinh saùch. Caùc 
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danh töø veà giaùo töôùng keå ra voâ soá, chaúng khaùc gì soá caùt ôû bieån. 
Quí vò coù theå ñeám ñöôïc moät caùch roõ raøng heát thaûy soá caùt taïi 
bieån chaêng? Chaúng theå naøo ñeám ñöôïc. Hoïc taäp caùc danh töø 
trong kinh giaùo cuõng gioáng nhö vaäy ñoù. Danh töø trong kinh cuõng 
voâ soá gioáng nhö caùt ôû bieån, vaäy thì quí vò duïng coâng baèng caùch 
hoïc taäp nhö vaäy thì coù khaùc gì... 

Nhaäp haûi toaùn sa ñoà töï khoán: Quí vò ñi ra bieån, ñem heát 
soá caùt ra maø ñeám, ñeám tôùi khi naøo cho noù heát ñöôïc!” 
 

Khöôùc bò Nhö Lai khoå kha traùch,           卻被如來苦訶責 
Soå tha traân baûo höõu haø ích?            數他珍寶有何益 
Toøng lai taéng ñaéng giaùc hö haønh,           從來蹭蹬覺虛行 
Ña nieân uoång taùc phong traàn khaùch.           多年枉作風

塵客 

Dòch: 

Quaû ñaùng bò Nhö Lai quôû traùch, 
Chaâu baùu cuûa ngöôøi coù ích gì? 
Laâu nay ñaéng ñoùt roõ coâng suoâng, 
Uoång baáy laøm thaân phong traàn khaùch! 

 

Khöôùc bò Nhö Lai khoå kha traùch: Ra bieån ñeám caùt quaû laø moät 
vieäc ngu si, bôûi duïng coâng theo loái ñoù chaúng aên nhaàm gì tôùi töï 
taùnh cuûa mình caû, cho neân Phaät môùi quôû traùch ra sao? Phaät baûo: 

Soå tha traân baûo höõu haø ích?: Gioáng nhö caâu: 
 

Chung nhaät soå tha baûo, 



207 

Vónh Gia Ñaïi Sö – Chöùng Ñaïo Ca  

Töï voâ baùn tieàn phaàn, 
Ö phaùp baát tu haønh, 
Kyù quaù dieäc nhö thò. 

 

Nghóa laø: Suoát ngaøy ñeám cuûa caûi cuûa ngöôøi, töï mình chaúng 
ñöôïc nöûa xu; khoâng tu haønh theo phaùp, laàm loãi vaãn nhö vaäy. 

Quí vò ñeám tieàn cho ngöôøi, ngaøy ngaøy laøm vieäc ôû ngaân 
haøng, ñeám tieàn chaúng haïn, ñeám tôùi ñeám lui, vaãn laø tieàn cuûa 
ngöôøi khaùc, khoâng phaûi laø tieàn cuûa quí vò. Laïi tyû duï quí vò chaïy 
baøn ôû quaùn aên, töø saùng ñeán toái noùi moùn naøy ngon, moùn kia 
ngon, toaøn laø noùi teân caùc moùn aên, roài ñeám tieàn cho ngöôøi, coøn 
baûn thaân quí vò chaúng ñöôïc gì. 

Phaät quôû traùch nhö vaäy ñoù. Baây giôø thì ñaõ tænh ngoä. 
Toøng lai taéng ñaéng giaùc hö haønh: Vì khoâng bieát tôùi phaùp 

moân noùi treân neân töø khi xuaát gia tu haønh ñeán nay söï duïng coâng 
chæ laø hôøi hôït ôû beân ngoaøi, chaúng khaùc gì ngöôøi chuyeân ñeám 
tieàn, noùi teân caùc thöùc aên, hay ra bieån ñeám caùt, chæ bieát mieät 
maøi nhö vaäy, ñoù laø nghóa cuûa chöõ “taéng ñaéng,” laøm uoång phí 
thôøi gian; “hö haønh” nghóa laø chaúng coù giaù trò gì, ñeå cho sinh 
maïng troâi qua, thôøi gian quyù baùu troâi qua, chaúng ích lôïi gì. 

Ña nieân uoång taùc phong traàn khaùch: Cuõng keå töø hoài ñoù, 
oan uoång soáng trong caûnh phong traàn, laõng phí bao nhieâu thôøi 
gian quyù giaù, thieät laø thöông, thieät laø tieác! Chöõ “phong traàn” coù 
nghóa laø vaát vaû maø khoâng laøm ñöôïc chuyeän gì höõu ích. 

Chuùng ta laø ngöôøi tu hoïc Phaät phaùp, nghe tôùi ñaây, neân töï 
mình nhìn laïi mình. Ngaøi Vónh-Gia chuyeân taâm nghieân cöùu 
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giaùo lyù nhö vaäy, ñaëc bieät duïng coâng, khoâng ra ngoaøi giao tieáp 
vôùi ai, caét ñöùt lieân heä vôùi xaõ hoäi, Ngaøi nhaát taâm nghieân cöùu 
kinh giaùo, khoâng phan duyeân, vaäy maø cuoái cuøng coøn caûm thaáy 
boû phí thôøi gian. Ñaây laø nhöõng lôøi phaùt xuaát töø trong gan ruoät 
cuûa Ngaøi, chính laø nhöõng lôøi vaøng ngoïc. 

Ñoái vôùi Phaät phaùp, chuùng ta coù nghieân cöùu moät caùch 
chuyeân nhaát nhö Ngaøi Vónh-Gia nghieân cöùu veà kinh giaùo 
chaêng? Khoâng chuyeân nhaát! 

ÔÛ ñaây laø moät ñaïo traøng ngaøy ngaøy giaûng kinh chuyeån 
phaùp luaân, vaäy chuùng ta coù tham gia haøng ngaøy chaêng? Chuùng 
ta coù hoä trì caùi ñaïo traøng chuyeån phaùp luaân naøy chaêng? Hay laø 
chuùng ta moãi ngaøy ñi veà vôùi coâng vieäc, cam taâm laøm noâ leä cho 
kim tieàn? Roài vì chuùt ít sanh keá maø laêng xaêng baän bòu? Loøng 
chuùng ta coù phaûi vì phaùp hay vì mieáng aên? Hay vì lôïi? Ñoù laø 
nhöõng ñieàu chuùng ta haõy töï vaán taâm. Quí vò laø ñeä töû ñaõ quy y 
vôùi toâi, toâi hy voïng quí vò sôùm thaønh Phaät, hy voïng quí vò haõy 
buoâng boû chuùt ít caùc chuyeän theá gian, laáy ít thôøi giôø tu hoïc Phaät 
phaùp, chôù ñöøng coù chôø toâi ñeán thì quí vò môùi ñeán, toâi khoâng ñeán 
quí vò cuõng chaúng ñeán. 

Coù ngöôøi cho hay, nhaø ôû xa, laùi xe caû hai hay ba tieáng 
ñoàng hoà môùi tôùi. Vaäy neáu phaûi laùi hai tieáng, thì ta haõy ngoài treân 
xe nieäm Phaät, tuïng kinh ñieån, coi nhö coù dòp oân taäp nhöõng ñieàu 
ñaõ hoïc hoûi trong Phaät phaùp. Tôùi ñöôïc ñaây ñeå nghe kinh nghe 
phaùp chính laø moät cô hoäi hy höõu. Hieän nay, quí vò ñi cuøng khaép 
nôi treân theá giôùi thöû xem coù moät ñaïo traøng thöù hai naøo ngaøy 
ngaøy ñeàu coù giaûng kinh thuyeát phaùp, coù ngöôøi nghe cuõng giaûng, 
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khoâng coù ngöôøi nghe cuõng giaûng, ñoù laø nghóa laøm sao? Bôûi vì 
chuùng toâi muoán laøm coâng taùc chuyeån phaùp luaân cho thaät höõu 
hieäu, ñem heát loøng ra ñeå hoaèng döông Phaät phaùp. 

Quí vò muoán hoïc taäp Phaät phaùp hay laø khoâng, ñieàu naøy 
thuoäc quyeàn lôïi cuûa caùc vò. Tuy nhieân nhö vaäy, quí vò nhö ñaõ 
quy y Tam Baûo thì cuõng phaûi boû coâng söùc cuõng nhö thôøi gian ra 
ñeå nghieân cöùu Phaät phaùp, chôù ñöøng nguû nghæ cho uoång luùc nhaøn 
roãi. Quí vò hoïc hoûi Phaät phaùp nhieàu, töùc thaâu nhaäp moùn aên cho 
Phaùp thaân quí vò, quí vò seõ phaùt trieån trí hueä, quí vò seõ khoâng 
ñieân ñaûo, ñoù laø ñieàu toái khaån yeáu. 

Ñaây laø nhöõng lôøi chaân thaät toâi noùi vôùi caùc vò. Neáu quí vò 
ngaøy ngaøy ñeán nghe kinh thì toâi raát laáy laøm hoan hyû. Quí vò 
nghe qua baêng ghi aâm nhöõng lôøi toâi giaûng tröôùc ñaây hôn möôøi 
naêm, cuõng laø hoài toâi ñaëc bieät mang heát coâng phu ñeå giaûng 
phaùp. Quí vò chöa nghe qua thì haõy nghe nhöõng cuoán baêng ñoù 
töø ñaàu cho ñeán cuoái, chôù ñöøng coi thöôøng vì ñoù cuõng laø moät cô 
hoäi hy höõu cho quí vò. Chính laø: “Voâ thöôïng thaäm thaâm vi dieäu 
phaùp, baùch nieân vaïn kieáp nan tao ngoä. Ngaõ kim kieán vaên ñaéc 
thoï trì, nguyeän giaûi Nhö Lai chaân thieät nghóa.” Quí vò chôù ñeå 
quang aâm troâi qua moät caùch laõng phí, giaûm bôùt thuù chôi maït-
tröôïc ñi, bôùt xem ñieän aûnh ñi,... haõy duøng thôøi gian ñoù maø nghe 
kinh nghe phaùp, khoâng coøn gì toát hôn. 
 

Chuûng tính taø, thoá tri giaûi,     種性邪    錯知解         
Baát ñaït Nhö Lai vieân ñoán cheá.     不 達 如 來 圓 頓

制 
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Nhò thöøa tinh taán moät ñaïo taâm,    二乘精進沒
道心 

Ngoaïi ñaïo thoâng minh voâ trí hueä.           外道聰明無智慧 

Dòch: 

Taùnh taø vaïy, giaûi laïc laàm, 
Chaúng ñöôïc phaùp Nhö Lai ñoán cheá. 
Hai thöøa tinh taán thieáu ñaïo taâm, 
Ngoaïi ñaïo thoâng minh khoâng trí hueä. 

 

Chuûng tính taø: Choã naøy noùi ngöôøi gieo haït gioáng taø vaïy, chính 
laø do caên taùnh baát chaùnh. 

Thoá tri giaûi: AÁy cuõng bôûi tri kieán khoâng chaân chaùnh. 
Baát ñaït Nhö Lai vieân ñoán cheá: “Vieân” nghóa laø vieân dung 

voâ ngaïi; “ñoán” laø ñoán sieâu ba giôùi. Nguyeân nhaân cuûa taø tri taø 
kieán laø khoâng hieåu thaáu lôøi Phaät daïy. Nhöõng haïng coù taø tri taø 
kieán khoâng hieåu ñöôïc ñaïo lyù naøy, neân môùi rôi vaøo nhò bieân, rôi 
vaøo khoâng, hay rôi vaøo coù, chaúng chaáp vaøo khoâng thì laïi chaáp 
vaøo coù, khoâng bieát raèng phaùp cuûa Phaät laø vieân dung voâ ngaïi, 
cho neân noùi kieán giaûi cuûa hoï bò laàm laïc (thoá tri giaûi). 

Nhò thöøa tinh taán moät ñaïo taâm: Nhò thöøa laø chæ haøng 
Thanh-vaên vaø Duyeân-giaùc. Hoï coù tinh taán nhöng khoâng phaûi laø 
tinh taán theo nghóa trung ñaïo, bôûi hoï khoâng bieát phaùt taâm Ñaïi 
thöøa, chæ lo tu cho mình chôù chöa coù tö töôûng caàu Phaät ñaïo moät 
caùch chaân chaùnh. Hoï ñi ñöôïc nöûa ñöôøng maø ñaõ töï vaïch ra laèn 
ranh, ñöôïc chuùt ít ñaõ coi laø ñuû, toùm laïi hoï khoâng bieát phaùt taâm 
boà-ñeà cuûa Ñaïi thöøa.  
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Ngoaïi ñaïo thoâng minh voâ trí hueä: Haøng ngoaïi ñaïo cuõng 
coù keû thoâng minh, nhöng ñoù laø kieåu thoâng minh bieän baùc theo 
loái theá gian, bôûi hoï ñaõ duïng coâng trong tinh thaàn höõu laäu. Hoï 
khoâng bieát roõ caûnh giôùi voâ laäu. 
 

Dieäc ngu si, dieäc tieåu ngaõi,     亦愚癡    亦小駭  
Khoâng quyeàn chæ thöôïng sinh thöïc giaûi.     空拳指上生實

解 
Chaáp chæ vi nguyeät uoång thi coâng,            執指為月枉施功 
Caên caûnh phaùp trung hö nieát quaùi.            根境法中虛捏怪 

Dòch: 

Nhö treû daïi, nhö ngu si, 
Thaáy naém tay khoâng quyeàn töôûng thieät. 
Chaáp laáy ngoùn tay laøm maët nguyeät, 
Boùng ma caên caûnh uoång coâng ghi. 

 

Dieäc ngu si: Nhöõng haïng ngöôøi nhö vaäy, coù theå goïi hoï laø ngu 
si, cuõng coù theå noùi hoï coù chuùt ít trí hueä. Bôûi hoï khoâng coù trí hueä 
chaân chaùnh, trí thoâng minh chaân chaùnh, chæ laø theá trí bieän thoâng 
- trí thoâng minh bieän baùc cuûa theá gian (moät trong baùt naïn) - cho 
neân goïi hoï laø ngu si.  

Dieäc tieåu ngaõi: Trí hueä theá gian thì hoï coù, trí hueä xuaát theá 
gian thì hoï khoâng coù, bôûi vaäy hoï khoâng hieåu roõ leõ trung ñaïo. 

Khoâng quyeàn chæ thöôïng sinh thöïc giaûi: Nhö khi ñöùc 
Phaät thaáy moät ñöùa nhoû saép rôùt xuoáng gieáng, Ngaøi lieàn baûo: 
“Quay laïi ñi! Ta cho em moät cuïc keïo,” trong khi ñoù Ngaøi naém 
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tay laïi gioáng nhö caàm moät vaät gì. Söï thöïc trong tay khoâng coù gì 
heát, nhöng muoán cöùu ñöùa nhoû neân phaûi taïm tìm ra moät phöông 
caùch, moät phaùp moân khoân kheùo coù tính caùch taïm thôøi (quyeàn 
xaûo phöông tieän), nhöng keû ngu si cho laø thieät, cho laø trong tay 
Phaät coù theå coù keïo thöïc söï. Ñoù laø nghóa cuûa maáy chöõ “sinh thöïc 
giaûi.” Hoaëc giaû, keû ngu si bieát chaéc trong tay Phaät chaúng coù 
keïo, beøn cho laø Phaät noùi doái, ñoù laø tröôøng hôïp khoâng hieåu roõ 
phaùp moân phöông tieän. 

Chaáp chæ vi nguyeät uoång thi coâng: Nhö coù ngöôøi laáy ngoùn 
tay chæ maët traêng, keû ngu si laïi töôûng raèng ñaàu ngoùn tay chính 
laø maët traêng. Nhö vaäy khoâng nhöõng keû ñoù chaúng nhaän ra maët 
traêng thöïc maø ngay ñeán ñaàu ngoùn tay cuûa mình cuõng khoâng 
nhaän ra nöõa, thaät laø uoång coâng chæ. Xem nhö vaäy thì duïng coâng 
theo loái ñoù chaúng bao giôø thaønh töïu ñöôïc, khoâng theå töông öng 
vôùi ñaïo. Taïi sao vaäy? Taïi vì... 

Caên caûnh phaùp trung hö nieát quaùi: Caên laø saùu caên: maét, 
tai, muõi, löôõi, thaân, yù; caûnh laø noùi veà saùu traàn caûnh: saéc, thanh, 
höông, vò, xuùc chaïm vaø phaùp. Laáy saùu caên vaø caûnh giôùi saùu traàn 
ñeå duïng coâng thì haù chaúng quaùi rôû sao? 
 

Baát kieán nhaát phaùp töùc Nhö Lai,           不見一法即如來 
Phöông ñaéc danh vi Quaùn Töï Taïi.           方得名為觀自在 
Lieãu ñaéc nghieäp chöôùng boån lai khoâng.     了即業障本來

空 
Vò lieãu öng tu hoaøn tuùc traùi.            未了應須還夙債 

Dòch: 
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Chaúng thaáy moät phaùp töùc Nhö Lai, 
Neân cuõng keâu laø Quaùn Töï Taïi. 
Toû roài, nghieäp chöôùng hoùa thaønh khoâng, 
Chöa toû, nôï xöa ñaønh trang traûi. 

 

Baát kieán nhaát phaùp töùc Nhö Lai: Nhö quí vò ñaõ thoâng hieåu roõ 
töôøng, queùt saïch moïi phaùp, lìa heát moïi töôùng, chaúng thaáy moät 
chuùt phaùp sanh, chaúng thaáy moät chuùt phaùp dieät, moät nieàm nhaãn 
trong taâm, töùc laø quí vò ñaõ chöùng ñöôïc voâ sanh phaùp nhaãn, 
nghóa laø moät phaùp cuõng chaúng laäp, luùc ñoù coù caùi gì coøn laïi nöõa 
chaêng? Ñoù chính laø: Boån lai voâ nhaát vaät, haø xöù nhaï traàn ai? 
Boån lai khoâng moät vaät töùc laø moät phaùp cuõng chaúng laäp, haø xöù 
nhaï traàn ai töùc laøm gì coøn choã naøo ñeå phieàn naõo? Ñaâu coøn vaán 
ñeà naøo nöõa? Cho neân noùi “chaúng thaáy moät phaùp töùc Nhö Lai,” 
vì neáu quí vò thaáu roõ moät phaùp cuõng chaúng laäp thì vaïn nieäm 
ñeàu khoâng. 

Phöông ñaéc danh vi Quaùn Töï Taïi: Nhö vaäy môùi coù theå goïi 
laø Boà-taùt Quaùn Töï Taïi moät caùch chaân chaùnh. Bôûi quí vò chaúng 
chaïy ñi ñaâu, chính quí vò laøm chuû laáy mình, chaúng höôùng ra 
ngoaøi tìm kieám, chaúng xoay sôû ñieân ñaûo vôùi saùu caên saùu traàn 
cuûa quí vò, ñoù môùi goïi laø Quaùn Töï Taïi. 

Lieãu ñaéc nghieäp chöôùng boån lai khoâng: Neáu quaû quí vò 
thoâng hieåu, quaû quí vò ñaõ khai ngoä thì “saùt na dieät khöôùc a-tyø-
nghieäp,” trong saùt-na caùc toäi cuûa ñòa nguïc voâ giaùn ñeàu tieâu dieät. 

Neáu quí vò chöa thoâng hieåu ö? 



214 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

Vò lieãu öng tu hoaøn tuùc traùi: Neáu quí vò chöa chöùng ngoä, 
quí vò seõ phaûi traû nghieäp do quí vò taïo taùc töø tröôùc, quí vò phaûi 
hoaøn traû nôï. Quí vò aên côm, quí vò phaûi traû tieàn côm, quí vò maëc 
aùo phaûi traû tieàn may aùo, aên thòt traû tieàn thòt, uoáng maùu traû tieàn 
maùu, nôï maùu traû maùu. Neáu chöa chöùng ñaïo, quí vò vaãn chìm noåi 
trong luaân hoài, leân xuoáng trong voøng luïc ñaïo, cuøng nhau vay 
traû; quí vò vay cuûa toâi, ngaøy khaùc quí vò seõ traû; toâi vay cuûa quí 
vò, cuõng tôùi luùc toâi hoaøn traû laïi quí vò, cöù nhö vaäy vay nôï laãn 
nhau. Laïi noùi veà vaán ñeà aên thòt. Ñöông luùc aên thòt quí vò thaáy 
ngon laém, tôùi khi quí vò phaûi traû nôï naøy thì quí vò seõ caûm thaáy 
raát laø ñau ñôùn, yù nghóa noù laø nhö vaäy.  
 

Cô phuøng vöông thieän baát naêng san,           飢逢王膳不
能餐 

Beänh ngoä y vöông tranh ñaéc saùi.           病遇醫王爭得瘥 
Taïi duïc haønh thieàn tri kieán löïc,            在欲行禪知

見力 
Hoûa trung sanh lieân chung baát hoaïi.           火中生蓮終

不壞 
Duõng Thí phaïm troïng ngoä voâ sanh,           勇施犯重悟無生 
Taûo thôøi thaønh Phaät ö kim taïi.            早時成佛于今在 

Dòch: 

Ñoùi gaëp tieäc vua khoâng theå aên, 
Beänh traùnh y vöông sao maïnh ñöôïc? 
Thieàn trong bieån duïc roõ kieán löïc, 
Sen trong löûa ñoû muoân ñôøi röïc. 
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Duõng Thí phaïm giôùi chöùng voâ sanh, 
Sôùm vaãn vieân thaønh trong coõi duïc.  

 

Cô phuøng vöông thieän baát naêng san: Choã naøy noùi ngöôøi 
ngheøo khoå, tuy trong buïng raát ñoùi, nhöng khi gaëp böõa côm thònh 
soaïn cuûa vua cho laïi khoâng daùm aên. 

Beänh ngoä y vöông tranh ñaéc saùi: Keû mang beänh thaät laø 
khoå sôû laïi khoâng daùm tin vaøo thuoác chöõa do vò y vöông ban 
cho, nhö vaäy thì beänh cuûa y laøm sao coù theå khoûi ñöôïc? 

Keû cuøng khoå thaáy ñoà aên ngon maø khoâng daùm aên, bôûi vì y 
quaù sôï, queân luoân caû ñoùi, maø coù aên cuõng khoâng nuoát troâi. Coøn 
ngöôøi beänh leõ ra phaûi tin thaày thuoác, nay gaëp ñöôïc y vöông laïi 
khoâng tin, cho neân beänh khoâng chöõa khoûi. 

Ñaïi yù choã naøy noùi raèng töï taùnh cuûa chuùng ta cuøng vôùi Phaät 
laø ñoàng moät theå. Khi gaëp phaùp Ñaïi thöøa laïi khoâng daùm tin Ñaïi 
thöøa, khoâng daùm hoïc phaùp Ñaïi thöøa, thì laøm sao giaûi tröø ñöôïc 
caên beänh ñoùi phaùp? Bôûi caên taùnh ngu si - ñoän caên - neân gaëp 
ñöôïc y vöông maø khoâng bieát tin (y vöông ñaây chæ ñöùc Phaät) thì 
laøm sao chöõa khoûi ñöôïc taùm vaïn boán ngaøn caên beänh? 

Taïi duïc haønh thieàn tri kieán löïc: Duïc laø do voâ minh sanh 
ra, chaúng bieát taïi sao nhö vaäy, tuy nhieân neáu ôû trong choã oâ 
nhieãm maø vaãn giöõ ñöôïc thanh tònh thì goïi laø “taïi duïc haønh 
thieàn.” Cuõng nhö “ñaûn tri voâ taâm ö vaïn vaät, haø phöông vaïn vaät 
thöôøng vi nhieãu,” nghóa laø, chæ caàn ñoái tröôùc vaïn söï maø giöõ 
ñöôïc voâ taâm, thì lo gì bò hoaøn caûnh quaáy nhieãu. Ñaây laø noùi 
traïng thaùi voâ taâm thöïc söï - chaúng phaûi caùi loái töï löøa doái mình, 



216 

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa 

tyû duï quí vò chöa tôùi ñöôïc trình ñoä voâ taâm maø quí vò noùi quí vò 
voâ taâm, quí vò cho laø quí vò khoâng bò öu phieàn, quí vò ñaõ vöôït 
leân treân caûnh giôùi ñoù, thöïc ra ñaây chæ laø caùch “bòt tai, caép 
chuoâng” ñi maø thoâi. Nay quí vò ñöông ôû choã oâ nhieãm maø vaãn 
giöõ ñöôïc thanh tònh, caùi ñoù goïi laø “taïi duïc haønh thieàn,” nhö 
tröôøng hôïp cuûa Phoù Ñaïi só, cuûa Baøng cö só, cuûa Phaùp sö Cöu-
ma-la-thaäp, chaúng haïn. Hoï coù tri kieán löïc, töùc moät loaïi ñònh löïc, 
moät tri kieán thaät saâu saéc (chaân tri chöôùc kieán). 

Hoûa trung sanh lieân chung baát hoaïi: Cuõng nhö tröôøng 
hôïp hoa sen sanh trong loø löûa. Nguyeân löûa khoâng theå sanh ra 
hoa sen, vaäy thì trong caûnh duïc maø haønh thieàn cuõng töông töï 
nhö theá. Moät ñieàu khoâng theå laøm ñöôïc maø quí vò laïi laøm ñöôïc; 
ñoù laø nghóa löûa sanh hoa sen maø hoa khoâng huûy hoaïi. 

Duõng Thí phaïm troïng ngoä voâ sanh: Xöa coù vò Tyø-kheo 
teân laø Duõng Thí. OÂng phaïm troïng toäi, nhöng veà sau oâng saùm 
hoái söûa ñoåi, cho neân... 

Taûo thôøi thaønh Phaät ö kim taïi: Duø ñaõ phaïm troïng toäi, 
sau bieát chaân thaønh saùm hoái, thì cuõng thaønh Phaät. Thöïc vaäy, vò 
Tyø-kheo ñoù nay ñaõ thaønh Phaät. Cho neân, chuùng ta ñöøng sôï mình 
coù toäi, chæ sôï mình khoâng bieát hoái caûi. Neáu quaû coù theå söûa laïi 
loãi laàm thì khoâng xa ñöôøng tu laø bao nhieâu. 
 

Sö töû hoáng, voâ uùy thuyeát,     師了吼    無畏說  
Thaâm ta moâng ñoång ngoan bì ñaùt.           深嗟懵懂頑皮靼 
Chæ tri phaïm troïng chöôùng boà-ñeà,           祇知犯重障菩提  
Baát kieán Nhö Lai khai bí quyeát.,           不見如來開秘訣 
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Dòch: 

Sö töû hoáng thuyeát voâ uùy, 
Thöông thay ai vaãn meâ môø roái. 
Maûng e toäi chöôùng laáp boà-ñeà, 
Chaúng ñöôïc Nhö Lai môû khí bí. 

 

Sö töû hoáng: Sö töû laø vua trong loaøi thuù, cho neân moät khi noù 
gaàm leân, caùc thuù ñeàu sôï haõi. 

Voâ uùy thí: Phaät thuyeát phaùp coù theå ví nhö sö töû roáng. Caùc 
loaïi baøng moân ngoaïi ñaïo moät khi nghe qua lôøi thuyeát phaùp voâ 
uùy cuûa Ngaøi ñeàu sôï haõi ñeán ñoä loâng toùc döïng leân. 

Thaâm ta moâng ñoång ngoan bì ñaùt: “Thaâm ta” nghóa laø 
than, thôû than moät caùch saâu xa. “Moâng ñoång” nghóa laø khoâng 
hieåu roõ. “Ngoan bì ñaùt” laø tyû duï nhö da traâu, vöøa daày vöøa thoâ, 
khoù maø thaám vaøo beân trong, toùm laïi laø khoù noùi cho hieåu. 

Chæ tri phaïm troïng chöôùng boà-ñeà: Ngöôøi ta chæ bieát raèng 
caùc troïng toäi seõ laøm chöôùng ngaïi ñaïo boà ñeà, chöôùng ngaïi cho 
söï giaùc ngoä, ñaïi khaùi nhö phaïm caùc toäi gieát ngöôøi, troäm caép, taø 
daâm, noùi doái, uoáng röôïu. Chæ bieát nhö vaäy töùc laø hoï chöa thoâng 
suoát phaùp saùm hoái, caùi ñoù laøm chöôùng ngaïi cho con ñöôøng tu 
ñaïo. 

Baát kieán Nhö Lai khai bí quyeát: Hoï khoâng hieåu raèng 
trong giôùi luaät coù caùc phaùp phaïm, giaù, khaiù, chæ trì, taùc trì. Neáu 
nhö haønh ñoäng maø voâ taâm thì voâ toäi, chæ khi naøo höõu taâm môùi 
laø phaïm toäi, ñoù chính laø bí quyeát Phaät ñaõ khai môû. Ñieàu Phaät 
noùi ñoù coù yù nghóa raát bình ñaúng, raát coâng baèng, khoâng maûy may 
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thieân leäch. Phaät laø raát coâng baèng chính tröïc, cho neân noùi “sö töû 
hoáng voâ uùy thuyeát.” Phaàn treân ñaõ coù caâu: Sö töû nhi, chuùng tuøy 
haäu, tam tueá tieän naêng ñaïi hao hoáng, ñoù laø noùi tôùi oai phong 
cuûa loaøi sö töû, vaø Phaät thuyeát phaùp cuõng gioáng nhö sö töû gaàm 
roáng leân vaäy. 
 

Höõu nhò tyø-kheo phaïm daâm saùt,           有二比丘犯淫殺  
Ba-la huyønh-quang taêng toäi keát.           波離螢光增罪結 
Duy-ma ñaïi só ñoán tröø nghi,            維摩大士頓除疑 
Do nhö haùch nhaät tieâu söông tuyeát.           猶如赫日銷霜雪 

Dòch: 

Coù hai tyø-kheo phaïm daâm saùt, 
Ñoùm huyønh Ba-li theâm buoäc xieát. 
Boà-taùt Duy-ma choác giaûi ngôø, 
Nhö vöøng döông höïc tieâu söông tuyeát. 

 

Höõu nhò tyø-kheo phaïm daâm saùt: Xöa coù hai vò tyø-kheo ôû 
chung moät nôi, moät vò phaïm vaøo giôùi daâm, moät vò phaïm vaøo 
giôùi saùt. Bôûi ñaâu maø phaïm giôùi daâm? Soá laø hai vò tyø-kheo naøy ôû 
trong nuùi, roài tôùi moät hoâm, moät vò coù vieäc phaûi xuoáng nuùi, coøn 
vò kia, ôû laïi treân nuùi, naèm nguû. Luùc ñoù coù moät ngöôøi con gaùi haùi 
cuûi ñi qua, coâ naøy sanh loøng oâ nhieãm, môùi cöôõng gian vò tyø-
kheo naøy. Nhaèm ngay luùc vò tyø-kheo kia, sau khi xuoáng nuùi trôû 
veà, thaáy coâ gaùi ñaõ laøm toån haïi giôùi theå cuûa baïn ñoàng tham vôùi 
mình, beøn chaïy ñuoåi baét coâ gaùi. Chaúng may, khi chaïy troán, coâ 
gaùi lôõ chaân rôùt xuoáng khe suoái cheát. Moät vò thì nhaän ñaõ phaïm 
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giôùi daâm, vì haïnh baát tònh cuûa coâ gaùi, coøn vò kia nhaïân ñuoåi theo 
coâ gaùi khieán cho coâ naøy saåy chaân rôùt xuoáng khe suoái maø cheát, 
neân nhaän toäi ñaõ phaïm giôùi saùt. 

Ba-la huyønh-quang taêng toäi keát: Caû hai tìm ñeán Toân-giaû 
Ba-la Huyønh-quang ñeå caàu xin saùm hoái. Vieäc naøy giaûi quyeát ra 
sao? Toân-giaû beøn baûo raèng caû hai ñeàu phaïm vaøo toäi voâ giaùn ñòa 
nguïc, coù saùm hoái cuõng khoâng ñöôïc vaø cuõng chaúng coøn bieän 
phaùp naøo ñeå giaûi toäi cho hoï caû. Hai vò tyø-kheo ñeàu caûm thaáy 
trong loøng coù söï hoaøi nghi, hoï töï nghó raèng: Vieäc phaïm giôùi 
daâm chaúng phaûi do söï nguyeän yù vaø phaïm giôùi saùt cuõng nhö nhö 
vaäy, caû hai vieäc xaûy ra khoâng do coá yù, hoï voâ taâm, nhö vaäy vaãn 
bò toäi thì chaúng coâng bình chuùt naøo. 

Duy-ma ñaïi só ñoán tröø nghi: Do ñoù hai vò naøy ñeán thænh 
giaùo cö só Duy-ma-caät. Cö só noùi vôùi hai ngöôøi raèng: “Voâ taâm voâ 
toäi,” nghóa laø neáu quí vò khoâng coù yù phaïm toäi thì chaúng coù toäi, 
vaø töø ñoù giaûi tröø ñöôïc moái hoaøi nghi cho hoï. 

Do nhö haùch nhaät tieâu söông tuyeát: Tyû nhö aùnh saùng gay 
gaét cuûa maët trôøi laøm tan söông tuyeát, ñaây laø moät loaïi söùc maïnh 
giaûi thoaùt khoâng theå nghó baøn. 
 

Baát tö nghò giaûi thoaùt löïc,     不思議    解脫力 
Dieäu duïng Haèng sa daõ voâ cöïc.    妙 用 恒 沙 也 無

極 
Töù söï cuùng döôøng caûm töø lao.    四 事 功 養 敢 辭

勞 
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Vaïn löôïng hoaøng kim dieäc tieâu ñaéc.   萬兩黃金亦消得 
Phaán coát toaùi thaân vò tuùc thuø,             粉骨碎身未足酬 
Nhaát cuù lieãu nhieân sieâu baùch öùc.           一句了然超百億 

Dòch: 

Baøn nghó chi söùc giaûi thoaùt, 
Dieäu duïng Haèng haø nhö soá caùt. 
Boán söï cuùng döôøng daãu nhoïc hao, 
Muoân löôïng vaøng roøng daàu tieâu heát, 
Thòt tan xöông naùt chöûa ñeàn xong, 
Moät caâu thaáu suoát tieâu ngaøn öùc. 

 

Baát tö nghò: Khoâng theå laáy taâm yù ñeå nghó suy, khoâng theå laáy 
ngoân töø ñeå baøn luaän. 

Giaûi thoaùt löïc: Moät loaïi söùc maïnh giaûi thoaùt. 
Dieäu duïng Haèng sa daõ voâ cöïc: Dieäu duïng cuûa noù ñeám 

khoâng xueå nhö soá caùt cuûa soâng Haèng. 
Töù söï cuùng döôøng caûm töø lao: Cho neân phaûi laáy boán thöù 

ñeå cuùng döôøng. Boán thöù laø aåm thöïc, y phuïc, caùc vaät duïng caàn 
ñeå naèm, thuoác thang. Saém söûa boán thöù naøy ñeå cuùng döôøng Tam 
Baûo, daàu coù lao khoå cuõng khoâng suy töø. 

Vaïn löôïng hoaøng kim dieäc tieâu ñaéc: Ñeå ñoåi laáy söùc maïnh 
giaûi thoaùt khoâng theå nghó baøn ñoù thì cuùng döôøng caû vaïn laïng 
vaøng roøng cuõng ñaùng. 

Phaán coát toaùi thaân vò tuùc thuø: Neáu quí vò coù theå thaáu 
ñöôïc choã aûo dieäu cuûa Phaät phaùp thì daãu quí vò coù tan xöông naùt 
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thòt cuõng chöa ñuû baùo ñaùp ôn cuûa Phaät, ôn cuûa Phaùp cuõng nhö 
cuûa aân sö.  

Nhaát cuù lieãu nhieân sieâu baùch öùc: Neáu quaû quí vò thaáu 
hieåu minh baïch moät caâu cuõng ñuû ñöa quí vò vöôït qua traêm vaïn 
a-taêng-kyø kieáp, voâ löôïng voâ soá a-taêng-kyø kieáp, caû moät thôøi 
gian daøi nhö vaäy quí vò cuõng vöôït qua. 
 

Phaùp trung vöông, toái cao thaéng,   法中王    最高勝  
Haèng sa Nhö Lai ñoàng coäng chöùng.           恒沙如來同共證 
Ngaõ kim giaûi thöû nhö yù chaâu,            我今解此如意珠  
Tín thoï chi giaû giai töông öùng.            信受之者皆相應 

Dòch: 

Phaùp naøy vua, laø toái thaéng, 
Haèng sa Nhö Lai cuøng chung chöùng. 
Ta nay giaûi vaäy nhö yù chaâu, 
Ngöôøi ngöôøi tin nhaän ñeàu töông öùng. 

 

Phaùp trung vöông: Phaùp naøy laø vua trong caùc phaùp. 
Toái cao thaéng: Nghóa laø phaùp naøy raát cao sieâu, thuø thaéng, 

khoâng coù phaùp naøo saùnh ñöôïc. 
Haèng sa Nhö Lai ñoàng coäng chöùng: Caùc vò Phaät nhieàu 

nhö soá caùt soâng Haèng, ñeàu theo phaùp moân naøy vaø ñeàu chöùng 
ñöôïc Phaùp thaân. 

Ngaõ kim giaûi thöû nhö yù chaâu: Hoâm nay toâi giaûi baøy phaùp 
giaùc ngoä naøy, noù nhö laø haït ngoïc nhö yù, bao haøm heát thaûy moïi phaùp. 
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Tín thoï chi giaû giai töông öùng: Neáu coù ngöôøi naøo tin theo vaø 
phuïng haønh thì cuõng seõ ñaït ñöôïc ngang nhö vaäy, chöùng ñöôïc lyù 
theå cuûa Phaùp thaân gioáng nhö cuûa ba ñôøi möôøi phöông chö Phaät 
thoï höôûng boán ñöùc cuûa Nieát-baøn, ñoù laø thöôøng, laïc, ngaõ, tònh. 
 

Lieãu lieãu kieán, voâ nhaát vaät,    了了見    無一物  
Dieäc voâ nhaân, dieäc voâ Phaät.    亦無人    亦無佛 
Ñaïi thieân sa giôùi haûi trung aâu,            大千沙界海中漚 
Nhaát thieát thaùnh hieàn nhö ñieän phaát.         一切聖賢如電拂 
Giaû söû thieát luaân ñænh thöôïng trieàn,           假使鐵輪頂上旋 
Ñònh hueä vieân minh chung baát thaát.           定慧圓明終不失 

Dòch: 

Suoát suoát thaáy khoâng moät vaät, 
Cuõng khoâng ngöôøi, cuõng khoâng Phaät. 
Theá giôùi ba ngaøn boït nöôùc xao, 
Moãi moãi thaùnh hieàn nhö ñieän phaát. 
Ví phoûng thieát luaân treân ñaàu chuyeån, 
Ñònh hueä saùng troøn luoân chaúng bieán. 

 

Lieãu lieãu kieán, voâ nhaát vaät: Neáu quí vò chöùng ñöôïc phaùp naøy, 
quí vò seõ thaáy khoâng coøn vaät gì nöõa, ñoù chính laø: “Boån lai voâ 
nhaát vaät, haø xöù nhaï traàn ai,” caùi gì cuõng chaúng coøn. 

Dieäc voâ nhaân, dieäc voâ Phaät: Ngöôøi khoâng coøn, Phaät cuõng 
khoâng, cho neân noùi: “Nhaát phaùp baát laäp, vaïn töôïng giai khoâng,” 
moät phaùp cuõng chaúng laäp, sum la vaïn töôïng ñeàu khoâng. 
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Ñaïi thieân sa giôùi haûi trung aâu: Caû tam thieân ñaïi thieân theá 
giôùi trong khoâng gian cuõng chæ laø caùi boït noåi treân maët bieån lôùn, 
moät chaám nhoû li ti, chaúng to taùt gì, cho neân trong kinh Laêng 
Nghieâm coù caâu: “Khoâng sinh ñaïi giaùc trung, nhö haûi nhaát aâu 
phaát,” nghóa laø caùi khoâng trong ñaïi giaùc taùnh, cuõng nhoû nhö caùi 
boït so vôùi bieån caû vaäy. 

Nhaát thieát thaùnh hieàn nhö ñieän phaát: Vaøo luùc ñoù, luùc ñaõ 
quay veà goác, trôû veà nguoàn, thì heát thaûy moïi thöù ñeàu nhö nhö baát 
ñoäng, luoân luoân toû saùng (nhö nhö baát ñoäng, lieãu lieãu thöôøng 
minh). Heát thaûy thaùnh hieàn löôùt qua nhanh nhö ñieän chôùp, 
khoâng maûy may tung tích. 

Giaû söû thieát luaân ñænh thöôïng trieàn: Giaû söû voøng löûa ñoû 
coù quay treân ñaàu, cuõng khoâng thieâu ñoát ñöôïc, chaúng heà haán gì. 

Ñònh hueä vieân minh chung baát thaát: Neáu quí vò coù ñöôïc 
haït ngoïc nhö yù thì töï nhieân ñònh hueä cuûa quí vò seõ phaùt huy 
ñoäng löïc. Maø neáu ñònh hueä ñöôïc vieân minh thì seõ nhö theá naøo? 
Xuoáng nöôùc khoâng bò cheát chìm, vaøo löûa khoâng bò thieâu, töùc laø 
löûa coù chaùy cuõng khoâng ñoát ñöôïc quí vò, nöôùc coù ngaäp cuõng 
khoâng nhaän chìm quí vò ñöôïc. 
 

Nhaät khaû laõnh, nguyeät khaû nhieät,   日可冷    月可熱 
Chuùng ma baát naêng hoaïi chaân thuyeát.,  眾 魔 不 能 壞 真

說 
Töôïng giaù tranh vanh maïn tieán ñoà,   象 駕 崢 嶸 慢 進

途 
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Thuøy kieán ñöôøng lang naêng cöï trieät.           誰見螳螂能
拒轍 

Dòch: 

Nguyeät daàu thaønh löûa, nhaät thaønh baêng, 
Ma naøo phaù ñöôïc chaân thuyeát hieän. 
Xe voi doác ngöôïc vöõng ñöôøng leân, 
Söùc maát boï trôøi ngaên böôùc tieán. 

 

Nhaät khaû laõnh: Ta noùi phaùp naøy, giaû söû maët trôøi coù nguoäi laïnh 
- maët trôøi voán noùng, khoâng theå laïnh ñöôïc - nhöng cöù giaû söû noù 
coù theå laïnh, 

Nguyeät khaû nhieät: Maët traêng voán noù laïnh, khoâng theå 
noùng, nhöng cöù giaû söû noù coù theå noùng - töùc laø moät söï vieäc 
khoâng theå laøm noåi, khoâng caùch gì laøm ñöôïc maø laïi hoùa ra laøm 
ñöôïc, daàu coù chuyeän ñoù ñi chaêng nöõa, nhöng... 

Chuùng ma baát naêng hoaïi chaân thuyeát: Caùi phaùp toái cao 
sieâu naøy, vua cuûa caùc phaùp, khoâng ñôøi naøo bò boïn thieân ma 
ngoaïi ñaïo phaù huûy cho ñöôïc. Bôûi vaäy ma khoâng theå phaù noåi lôøi 
noùi thaät. Nhöõng lôøi chaân thaät maø ta noùi, chaúng moät ai phaù ñöôïc, 
chaúng moät ai huûy ñöôïc. 

Töôïng giaù tranh vanh maïn tieán ñoà: Nhö caùi xe voi, quí 
vò thaáy voi ñi thuûng thaúng, töôûng laø xe ñi chaäm chaïp, maø kyø 
thöïc xe ñi nhanh. 

Thuøy kieán ñöôøng lang naêng cöï trieät: Con boï ngöïa laø moät 
loaøi ñoäng vaät nhoû, thöû hoûi söùc noù coù caûn ñöôïc xe voi chaêng? 
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Khoâng theå ñöôïc. Cho neân, thieân ma ngoaïi ñaïo chaúng coù caùch 
naøo phaù hoaïi ñöôïc chaùnh phaùp. 
 

Ñaïi töôïng baát du ö thoû kính,           大象不遊於兔徑 
Ñaïi ngoä baát caâu ö tieåu tieát.          大悟不拘於小節 
Maïc töông quaûn kieán baùng thöông thöông, 莫將管見謗蒼蒼 
Vò lieãu ngoâ kim vi quaân quyeát.          未了吾今為君訣 

Dòch: 

Voi lôùn ñaâu theøm ñi daáu nhoû, 
Ngoä lôùn xaù gì chuùt tieát nhoû. 
Ñöøng doøm trong oáng bieám trôøi xanh, 
Chöa toû, vì anh ta môû roõ. 

 

Ñaïi töôïng baát du ö thoû kính: Voi lôùn khoâng ñi treân loái ñi cuûa 
thoû, noù ñi treân ñöôøng lôùn. 

Ñaïi ngoä baát caâu ö tieåu tieát: Nhöõng ngöôøi ñaõ ngoä ñaïo, ñaïi 
trieät ñaïi ngoä, thì hoaøn toaøn khoâng bò caâu thuùc, khoâng bò ngaên 
ngaïi, hoï ôû trong traïng thaùi khoâng ngöôøi khoâng ta, khoâng neä vaøo 
caùc tieåu tieát. Quí vò thaáy coù luùc hoï maéng ngöôøi, coù luùc hoï ñaùnh 
ngöôøi nöõa. Côù sao, hoï laø ngöôøi tu haønh laïi coøn maéng ngöôøi, 
ñaùnh ngöôøi vaäy? Bôûi vì hoï ñaõ khai ngoä, thaáy roõ cô duyeân, thaáy 
luùc naøo caàn ñaùnh thì hoï ñaùnh, caàn maéng thì maéng, chaúng caâu 
neä tieåu tieát, chaúng phaûi cöù khö khö giöõ veû tao nhaõ leã nghi. Hoï 
chaûng quaûn gì heát. 
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Maïc töông quaûn kieán baùng thöông thöông: Chuùng ta 
khoâng neân thaáy Hoøa thöôïng Chí-coâng nhö vaäy maø ñem loøng phæ 
baùng, baûo raèng oâng aáy aên thòt caày, oâng aáy uoáng röôïu, laø khoâng 
toát. Sö toå Chí-coâng moãi ngaøy aên hai con chim boà caâu, nhöng khi 
chuùng ñöôïc naáu chín vaø khi Sö toå aên xong, ngöôøi khaïc ra thì hai 
con ñoù soáng trôû laïi. Cho neân chuùng ta khoâng neân laáy con maét 
phaøm phu maø nhaän xeùt trí hueä cuûa baäc thaùnh nhaân, cho neân caâu 
treân noùi, ñöøng ngaém qua oáng truùc ñeå bieát trôøi xanh roäng lôùn 
chöøng naøo. Ñoù laø phæ baùng trôøi, cho laø trôøi quaù nhoû. Nhö vaäy laø 
khoâng ñuùng. 

Vò lieãu ngoâ kim vi quaân quyeát: Neáu nhö quí vò vaãn chöa 
hieåu nhöõng ñieàu ñoù, baây giôø ta laøm baøi ca naøy ñeå cho quí vò 
ñoïc vaøi laàn thì quí vò seõ hieåu thaáu ñaùo. 

 
Heát 

 

HoøaThöôïng Tuyeân Hoùa  
Thuyeát Giaûng taïi Kim Luaân Thaùnh Töï  

Los Angeles, California,  
Myõ Quoác, thaùng 2 naêm 1985 


